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	Bylo nebylo, v čarodějné říši měli školu a tam se učily mladé čarodějničky (a to nemluvím o princích, mladých hejkalech, prostě o veškeré mládeži školou povinné). Z některých čarodějniček měly být bludičky, z jiných lesní žínky, vodní panny, klekánice a kdoví co ještě. Většina z nich si žila docela spokojeně, odmalička si pěstovala bradavice a na nohou a pod nosem husté chlupy. Pohoda.

	Některé mladé čarodějničky se ale nevyvedly. To se stává a nedá se s tím nic dělat. A tyhle nevyvedené žákyně toužily žít v lidském světě – a to hned. Nikoliv až po závěrečných zkouškách a po udělení diplomu. Chtěly tam hned teď a hotovo! Byly netrpělivé a nelíbilo se jim utrácet tady mládí. Třeba proto, že slyšely o pochoutce v lidské říši, které se říkalo hamburger. Ty čipernější si začaly obkládat placky grilovanými žížalami, ale hned po prvním ochutnání jim bylo jasné, že pravé hamburgery musí chutnat lépe.
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	Jiné netrpělivé čarodějnice netoužily po hamburgeru, ale nebyly třeba studijní typ a nevedlo se jim jezdit na kozlu, natož na koštěti! A dalším se jejich budoucí povolání prostě nelíbilo. Taky se to někdy stane. Třeba věčné zavádění poutníků na blata… vlastně proč? Vždyť je to nuda! A byly mezi nimi i tak mizerné povahy (jak tvrdila Jeho skleróze nepodléhající inteligence, tedy ředitel), že odmítaly převádět oběť přes bludný kořen a nechávat ji napospas divé zvěři. Litovaly ji. Prostě měly povahu na kriminál!

	Když někdy jedna nebo dvě čarodějničky bez vysvětlení zmizely a žily v lidské říši, učitelský sbor sice soptil, plival (z jednoho uplivnutí se vylíhlo kuře plivník) a na dálku jim spílal, ale vlastně byl rád, že se jich zbavil. A taky nemohl dělat nic jiného. Je totiž vědecký fakt, že na čarodějnice, byť i bývalé, kouzla čarodějné říše nezabírají.

	Takže…

	Babičky jsou různé. Z babičky Kateřiny se na stará kolena stala herečka.

	„Nemáš chuť jít se mnou do televize?“ zeptala se Hanky.

	Hanka zaváhala.

	„Ty jdeš zase točit tu reklamu?“

	Babička kývla a Hanka dělala, že si to rozmýšlí. Nakonec řekla:

	„Dnes ne, babi, budeme s mámou lepit signatury na krémy.“

	Byly to nálepky. Ale když se řeklo signatury, znělo to vědecky, Hanka sice nelhala, ale taky docela nemluvila pravdu. Měla sice pomáhat mámě, ale klidně taky mohla doprovodit babičku. Kdyby ji nezvala právě na reklamu na jogurt. Z té reklamy Hanku bolelo břicho – Auvajs!

	Hanka chodila do čtvrté třídy gymnázia a tak jednou překvapila okolí

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	[image: Image]moudrostí hodnou Schwarzeneggera (když je guvernér, tak musí být inteligent, ne?), a jindy jí silně vynechávalo. Ráda chodila do biografu, milovala strips z KFC a slídila po internetu. Prostě byla normální. Navíc měla osobitou vlastnost: nesnášela, když byl někdo výstřední a tím na sebe upozorňoval. To pro ni byla hrůza.

	K výstřednostem patřila právě taky televizní reklama s babičkou v hlavní roli. Nebo kytky v kuchyni, které se pletou lidem do řeči. Určitě je to snesitelné a zajímavé, když se o tom čte. Ale sedět v kuchyni, povídat si s mámou o jejím novém krému na pleť (jmenoval se Zázrak) a přitom slyšet, jak jeden zelený šlahoun říká Myslíš, že bych nezvadla, kdybych ten krém okoštovala? To bylo na další křeče v břiše. A ženské – tedy babička a máma – přitom dělají, jako by všechno bylo, jak má být.

	Hančina osobitá vlastnost nevznikla jen tak z ničeho nic. Jednou k nim přišel táta na návštěvu – to už bylo po rozvodu – a Hanka náhodou vyslechla (náhodný odposlech byla její libůstka) jeho rozhovor s mámou. Ležela už v posteli, a protože si vedle povídali nezajímavé věci, šlo na ni spaní. Ale pak přišly věty, které ji vzbudily.

	„…Rosička!“ řekl táta. To byla mámina přítelkyně. „Řekni mi, jak jsem ji měl snášet, když mě vymáchala v močále…“

	To Hanku moc pobavilo, a jak se hihňala, přišla o máminu odpověď. Zase mluvil táta.

	„Byly jste obě samá výstřednost. Kdo to měl vydržet? Kdepak! To není pro život.“

	Mluvil klidně, dokonce se přitom asi usmíval, ale Hance se to nelíbilo. Pak na rozhovor zapomněla.

	Za nějaký čas je všechny tři, Hanku a ženské, pozvala Rosička s Arnoštem do hotelu na večeři.

	„Měl bych tam kachnu na višních po estonsku nebo vlámské brambory s parmezánem nebo ananas s kuřecími prsíčky,“ říkal Arnošt a podbradeček se mu chvěl rozkoší.

	Babička nakrčila nos.

	„To je pro mě moc extravagantní!“ řekla. „Nebylo by tam vepřové koleno?“

	„Co je to extravagantní?“ ptala se Hanka.

	„No to je něco… něco, co je jiné!“

	„Jak jiné?“

	„Jo ty myslíš estonskou kachnu? To je něco výstředního. Co vybočuje z mezí.“

	Výstřednosti se tedy týkají nejen lidí, ale taky kachen. Zajímavé! Hanka chodila na náboženství, a tak si to ještě doplnila. Co vybočuje z mezí stanovených… asi Bohem. Čili je to hřích. Tohle časem zavrhla. Ale potom si vzpomněla na tátův hlas, když řekl slovo „výstřední“, jako by říkal fujtajbl, a začala je taky nesnášet. Dokonce se jí z nich, jak už víme, vnitřnosti kroutily hanbou.

	Hanka byla s ženskými spokojená. Celkem. Ale občas – naštěstí málokdy – výstřední byly! Mámin rozvod k tomu nepatřil. Rozvodů bylo plno, takže nevybočovaly z mezí. Ani dluhy neznamenaly nic přepjatého, přemrštěného, výstředního (to si Hanka doplnila z encyklopedie), ostatně mámin nový krém Zázrak dluhy splatí. Ale ten břišní tanec…! No jo! Břišní tanec! Auvajs! A babiččina reklama! Nemohla jít s babičkou do televize. Byla to reklama o projímavém jogurtu. Babička tam otevřeně mluvila o jeho blahodárných účincích na zácpu. Auvajs! Auvajs! A ty kytky přece patřily k rodině. Celá rodina byla jiná, než… než co? Prostě než má být.

	Po babiččině odchodu do televize se ozval mobil a Lojza zval Hanku na Parukářku.

	Hanka řekla, že jo. Tedy že snad. A byla ráda, že zavolal.

	Každá holka by si přála, aby se někomu líbila, i když není výjimečně krásná (viz Jana Eyrová Charlotte Bronteové – nepovinná, ale ucházející četba) a nosí na zubech rovnátka. A i kdyby tušil, že nemá nejlepší charakter. Kvůli Lojzovi Hanka totiž předstírala zájem o ptáky, i když jí byli celkem fuk.

	Teď je nejlepší příležitost Lojzu představit.

	Lojza byl malý, vyšisovaný blondýn, kterého znala ze školy. Jen z chodby, protože chodil o třídu výš. Sem tam na sebe kývli a Lojza se pak otáčel, jako že by rád hodil řeč. Hanku přirozeně blond mrňousové nezajímali a tak nezabrala. Navíc byl Lojza ne sice směšný, to ne, ale rozhodně divný. Tak například: Hanka sice neměla ráda sprosťárny, ale zvykla si, že je každý občas utrousí, a co z toho? Třeba když kluky něco překvapilo, říkali kurva a očekávali, že to posluchače pobaví. Lojza jako by tohle slovo neznal. Ani jiná, podobně zábavná slova. Ne že by trpěl, když je slyšel, ale nikdy se jim nezasmál, natož aby řval smíchem. Požadovaný výsledek se nedostavil a šprýmaře to otrávilo. Taky jedl nejen vidličkou, ale i nožem. To všichni viděli naposled ve filmu z doby první světové války. Nebyl nikdy cítit tabákem, zato psím žrádlem, a tak Lojzu někdo posměšně přehlížel, jiný ho naopak bral vážně.

	Těch, co ho nebrali, bylo víc. Kromě toho si strašně vymýšlel. Ale žádné senzační příhody, které by se hodily třeba pro televizi, ale naprosté debility. Jednou se na chodbě mluvilo o prarodičích a o prázdninách v chalupách na vesnicích. Někdo se ptal Lojzy:

	„Taky jedeš do stínu lípy?“

	Lojza že ne.

	„Je to tam nepohodlný. Děda spí hlavou dolů. Mně by to nevadilo, ale on to chce taky ode mě.“

	„Hlavou dolů? Vysvětlit!“ žádala Dana, která se k debatě přichomýtla.“

	„Prostě hlavou dolů. Don’t you understand?“ řekl Lojza klidně. „Je zavěšený nebo se drží… jak kdy.“ A zasmál se, když viděl, že si Dana ťuká na čelo. „Nevěříš?“

	„Ne. Zase kecáš!“ řekla s opovržením. „Chci vidět starce, který nespí naležato v posteli.“

	Lojza se na ni zašklebil a prohlásil, že neví nic o životě.

	„Babička taky jinak neusne!“

	„To je ale blbost!“ řekla Dana.

	„Proč? Jim to ohromně vyhovuje,“ řekl a tvářil se tak pobaveně, že Dana dostala vztek. Vypadalo to totiž, že si z ní dělá srandu. Ten prťavý Lojza.

	Nějaký kluk se Dany zastal a povídal, že je Lojza trouba a ještě nafou– kanej.

	„A nemáš na co, prcku! Radši si koukej vyprodukovat růstovej hormon!“ Dana se spokojeně zasmála.

	Holky ve třídě vůbec měly k Lojzovi vlažný vztah. Nebo spíš přezíravý. Některým se sice líbili blondýni a ty tvrdily, že Lojza má něco do sebe. Ale přece jen měly radši kluky s lehce oranžovým melírem, všeobecně uznávané, a hlavně větší. Dana pak dokonce tvrdila, že od Lojzy chytla blechu! (To mohla být pravda, Lojza pomáhal v Krámku s potřebami pro veškerá zvířata na souši i ve vodě, který vedla jeho máma).

	Prostě a dobře, Hanka s Lojzou na sebe sem tam kývli, Hanka šla dál, Lojza se otáčel a tím to končilo. Vybavovat se s ním by bylo vlastně pod úroveň, a to Hanka neměla zapotřebí. Lojzovi se naopak líbila. Párkrát se viděli na Parukářce, kam chodíval krmit ptáky, a protože tam Hanku neviděly holky, párkrát s ním kloudně promluvila a Lojza jí loni o Vánocích přinesl dárkem malou želvu. Musila mu ji vrátit. Ženským bylo proti mysli, že zvířátko trousilo po bytě hovínka.

	Kvůli hovínkům z případného kamarádství zase nic nebylo. Takhle to mohlo jít dál a kdoví, jestli by mourovatá kočka neskončila v paštice (to není pokus o černý humor, to je pravda, však se dočtete), ale Hanka a Lojza chodili do stejné hudební školy. Hanka tam zpívala soprán v písních jako Stará bába jede s marcipánem a Lojza se učil hrát na piáno. Škola jednou pořádala večírek. S občerstvením, samozřejmě, které bylo rozložené na stolech u zdi. Hance tekly sliny! Bylo tam všechno, co se patří, aby bylo na večírku, včetně smažených řízečků a lívanečků. Všechno bylo v pořádku až na to, že se k tomu nebylo možné dostat. Svalovci už byli na místě a jedli, jako by týdny drželi hladovku, Hanka se pořád motala v chumlu vzadu, kde ji odstrkovali a vráželi lokty do břicha. Už se na to chtěla vykašlat, ale objevil se vyšisovaný mrňous.

	„Drž se za mnou!“ zavelel.

	A vedl ji náhle volnou cestou jako Rudým mořem, ve kterém se roze

	stoupily vlny. Za chvíli stála přímo u božího nadělení. Zázrak? Ne. Člověk, který se dere k bufetu, bojuje od pasu nahoru. Lojza to však vzal opačně. Z nutnosti. Malý a chytrý si ještě sedl na bobek a odstrkoval okolní kolena a holeně. Bylo to nečekané a mělo to za následek úžas, klopýtnutí a ztrátu směru. Prcek postupoval.

	Když se Hanka konečně cpala bramborovým salátem s hráškem a šunkou od kosti, nemohla se pořád tvářit jako netýkavka. Ostatně stál vedle ní a měli společné chutě. Například chlebíčky s česnekovou pomazánkou.

	„Po tomhle česneku zazpíváš dvoučárkovaný cé!“

	Oba opatrně mluvili do strany, aby na sebe moc nedýchali, ale stejně se chvílemi zavalili česnekovým pachem. Kupodivu to trochu vyvolávalo důvěrnost. A bavili se. Hance uniklo, jak se to stalo, ale probírali Lojzova koníčka, což byla ornitologie, přešli na ničemy, kteří loví ptáky, a potom taky na to, jak vypadá dudek chocholatý. Lojza ho hezky napodoboval, pak dělala i Hanka dududu a spolu se tomu smáli. Společný smích – to už je velká důvěrnost.

	Smáli se ještě víc, když Lojza vyprávěl vymyšlenou příhodu. Začalo to tím, že mu Hanka pochválila košili. Takovou plátěnou košili s tkaničkou u krku. Byla bezvadná.

	„Tu mi dal německý konzul von Spitzkorn-Stempel,“ řekl Lojza.

	„Ty ho znáš?“

	„Jo. Jednou jsem mu donesl jeho anqorskou kočku. Zaběhla se, víš?“

	„Tys ji našel?“

	„Našla ji máma. Kočka sice věděla, kde bydlí, ale netrefila domů.

	„Aha! A tak řekla tvý mámě adresu. Lojzo, nevymýšlej si…!“ řekla Hanka, ale musela se smát. Lojza sice znejistěl, ale nakonec se smál taky. Přitom říkal:

	„Jo, je to tak! Ten konzul von Spitzkorn-Stempel byl v Thajsku, přivezl si tyhle kacabajky a jednu mi daroval. Za to, že jsem tu angorskou kočku přitáhl. Vypsal totiž ohromnou odměnu, protože ta kočka je původem taky von…“ a to už se smíchem zajíkal.

	To ještě pořád nemuselo mít pokračování. Hlavní bylo, že se Lojza nedíval pobaveně, jako by si z ní dělal psinu, ale tak obdivně, že měla chuť si prozpěvovat v nejvyšší tónině Den přeslavný jsi k nám přišel. A pendlovala mezi náhlou náklonností a studem. Musíš vědět, co chceš! říkávala babička. Copak jí někdo může něco předpisovat? Jí je milý a hotovo!

	Od té doby se přátelili a přátelství rostlo.
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	Ve škole v pohádkové říši se celkem nic nového nedělo. Až na to, že při některých hodinách chemie žákyně usínaly. Když třeba profesorka chemie Durmana obecná vysvětlovala princeznám, ale i vodním pannám, jak vlasy na žluto barviti a ryšavé dělati (tak to stálo ve starém receptu), nebo jak docílit – to zas bylo spíš pro čarodějničky – hojnosti kadeřavých vlasů, zaslechla pohrdavé Tsss!

	„Co to znamená?“ ptala se přísně. „Vysvětli mi, Helxino, co chceš říct tím Tsss!“

	Helxina byla drzá žákyně a řekla: „Klidně!“ A pokračovala: „No, mně to připadá jako návod pro sebevrahy.“ Čarodějničky pochvalně volaly Jó jó! a dupaly. „Máme si hlavu namazat teplou šťávou z medvědího paznehtu.“

	Správně!“ řekla paní profesorka.

	 

	 

	„Cha cha,“ udělala čarodějnička. „Sletělo se na mě tolik much, že sežraly nejen pazneht, ale skoro taky mě! Koukejte na ty cucfleky!“

	„Není možná…“ začala Durmana.

	„Jó jó!“ volaly čarodějničky.

	„Myslíme si, že by se mělo vymyslet něco jiného než medvědí pazneht.“

	„Nenene!“ řekla profesorka. „Medvědí pazneht obsahuje důležité látky…“

	„…ale smrdí štěnicemi!“ dodala Helxina. „To raději budu plešatá!“ Čarodějničky zatleskaly a Helxina si spokojeně sedla,

	Podobně mluvila rusalka, která chytla lišej.

	„Dělala jsem to Podivné Experimentům přesně tak, jak jste nám nadiktovala,“ říkala jemňounká rusalka a líbezně se usmívala. „Vzala jsem lněný šátek, položila na špičku nože a zapálila ho nad měděnicí…“

	„Byla mosazná?“ pátrala Durmana.

	„Ano,“ pípla rusalka. „Přesně jak jste řekla, paní profesorko. Když šátek chytil a hořel jasným plamenem, pustila jsem ho na dno.“

	„A jaký chemický proces tam probíhal?“

	„To nevím! Pod šátkem skutečně zbyla mastná vlhkost podobná oleji…“

	„…která ti odpomohla od lišeje.“ Durmana se dobrotivě usmála. Rusalka byla velmi slušná dívka a hrubá slova určitě ani neznala. Ale jak se na ni paní profesorka dívala, zdálo se jí, že jí je čte z očí. Ta slova byla velmi hrubá!

	„Ne!“ řekla stroze rusalka. „Mám ho pořád, ale zežloutl!“

	Když žákyně odešly, Durmana si mrzutě říkala, že na tohle nestačí. Její chemie byla prastará a ještě ke všemu – takhle o samotě si to Durmana přiznala – nebyla si v ní moc jistá. Ale co s tím? Až na to přišla!

	„Našel jsem ji, mňa!“ říkal poslíček, kterého vyslala do lidského světa. „Rychle, vyklop to,“ obořila se na něj Durmana. „Polednici naskákaly pihy a nechce chodit na slunce! V poledne! Našel jsi ji. A co dál?“ Poslíčka – byl to bazilišek – to zaujalo.

	„Udělej z ní klekánici, mňa!“

	Durmana po něm hodila učebnici.

	„Povídej, co dělá Vetonika! A hod sebou, nebo…“

	„Zázrak!“ řekl bazilišek.

	„Co?“

	„Vyrobila mastičku Zázrak.“

	„Mast?“ řekla Durmana. „A na co? Proti případnostem po jedovatém kousnutí a uštknutí, takovou nepotřebujeme, proti všelikým zimnicím taky ne! Proti prašivosti, no, to už bych brala. Tak dělej. Na co je ta mast?“

	„Říká, že na všechno, mňa!“

	„Na všechno?“

	Bazilišek jí to vysvětlil a Durmana spráskla ruce.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	[image: Image]Hanka nesnášela výstřednosti. Kromě toho se nerada líbala. Většina kluků o líbání usilovala a ty uslintané pokusy byly Hance protivné. Ano, všude v časopisech pro holky se psalo o líbačkách čtrnácti a patnáctiletých, ale Hance připadalo, že se ji snaží olíznout slinící baset. Dana měla k líbání kladný vztah a říkala, že Hanku nechápe. Asi jsi kapku retardovaná, usoudila.

	Kvůli líbání měla Hanka jednou pohovor s babičkou. Vrátila se večer z biografu, kam šla s klukem (taky z hudební školy) a:

	„Co je ti?“ ptala se babička. „Byl to mizerný film?“

	„Film ušel,“ broukla Hanka, „ale… Mně je hloupý o tom mluvit.“

	„Tak mlč!“

	Chvíli bylo ticho.

	„Totiž…“

	„Hmm?“

	„Totiž, já bych ti to řekla, ale je to taková věc…“

	„Ano?“

	„Vlastně bys tomu asi nerozuměla

	Babička se zájmem vzhlédla od nákresu modelu, který kreslila pro sousedku. Bývala kostýmérka v televizi, pořád se nápaditě oblékala (a vůbec o sebe dbala. Držela všelijaké diety, ale nebylo jí to moc platné. Byla obmáclá a samý záštipek) a svými modely se pyšnila.

	„Já si na skromnost nepotrpím,“ říkala, „taky proč mám být skromná, když jsem oblékla…“

	A vyjmenovala televizní hvězdy z inscenací Na poušti (tam se moc ne– vyřádila, hrdinka chodila v prostěradle), Paměti kleštěncovy (zato tady si vyhrála s kostýmy žen v harému, ty jen hrály malými zrcátky a blýskavými penízky) nebo Dívky v penzionátu (kde byly holky oblečené tak senzačně výstředně, že divačky závistí žloutly).

	Babička tedy vzhlédla od nákresu

	„To mi zavání sexem,“ řekla.

	„Ale to ne…“ řekla Hanka.

	„Tak promiň.“

	„Vlastně…“

	„Tak buď to vyklop, nebo buď zticha a neruš.“

	Hanka se nadechla.

	„Ten blb se chtěl u branky líbat, a tak dále, jestli víš, o čem mluvím.“

	 „Mě to nebaví.“

	Babička pokrčila rameny a dokreslila na modelu třásničky u saka.

	„Když tě to nebaví, tak to nedělej!“

	„Ty jsi dobrá!“ vyhrkla Hanka. „Když se nebudu líbat, budu beznadějně staromódní! Přímo vykopávka!“

	„Nepovídej!“

	„Jo. Sex je in!“ řekla Hanka už naštvaně.

	Babička povídala, že to by bylo neštěstí, kdyby kvůli sexu Hanka nebyla in.

	„Ty tomu vážně nerozumíš,“ řekla Hanka namíchnuté. „Každý se na mě vykašle… když budu takhle frigidní! A budu mít strašnou pověst… Nikdo po mně nepojede!“ A chudák Hanka popotáhla.

	Babička to pořád brala jen jako vedlejší téma a na modelu sukně naznačila rozparek až ke stehnu.

	„Nikdo? To sotva! Je sice pravda, že některým klukům v sexuálním rozpuku mizí inteligence,“ prohlásila, „ale s těmi bych neutrácela mládí.“

	„Myslíš?“ pípla Hanka.

	„Vím to!“

	Hanka přemýšlela.

	„Ale není to divné, když… když se mi to nelíbí? Myslím líbání, chápeš? Jestli nejsem úchyl.“

	Babička odložila tužku.

	„Já nevím, jestli tomu budeš rozumět…“

	„Nech si to!“

	„Koukej! Co je rande, víš?“

	„Neurážej!“

	„Dobrý! Tak si dej rande sama se sebou!“

	Užaslé ticho a pak:

	„Babi, neblbni!“

	„Neblbnu. Udělej si ten svůj čaj…“

	„…jasmínový!“

	„…a trochu se sebou promluv!“

	„Vážně přestaň! Nikoho to nebaví.“

	„A sama sebe vyzpovídej. Myslím, aby sis řekla, co vlastně chceš!“

	„Já to vím!“

	„Nevíš! Víš jen, co je in a co out.“

	„No… ale přece…“

	„Kdepak! Není to stejný. Máš přece svobodu. Můžeš za sebe rozhodovat sama!“

	„Teda…“ povídala Hanka za chvíli.

	„Bez příkazů rozhodovat! Jasno?“

	„In a out jsou příkazy?“

	„Jo. Pro blby.“

	„Hmmm,“ řekla Hanka váhavě.

	A babička zase začala kreslit.

	„A ještě k tomu dnešku… podívej, buď ten kluk ještě neuměl líbat, a pak nevím, proč bereš vinu na sebe! To za á. Nebo za bé to nebude nikdy umět. Může se to stát a takového kluka ti nepřeju, to je pěkná smůla. A taky otrava.“ Babička si povzdechla. „A vůbec. Až to bude láska, nebudeš úchyl! Uvidíš.“

	„Myslíš?“ řekla Hanka.

	„Na mě můžeš dát, jsem osoba zkušená,“ kývla babička.

	Hanka časem objevila Lojzovu další dobrou vlastnost: Nechtěl se líbat. (Nebylo to proto, že byl mrňous. Ne! Je sice pravda, že měřil asi tak 164 čili měl k Hančině puse 8 centimetrů, ale neměl se k líbání, ani když seděli.) A Hanka mu asi i bez líbání připadala bezvadná. Vzhledem k tomu, že nosíš na zubech rovnátka a jsou vidět, i když si dáváš před pusu ukazováček, musí mít Lojza divný vkus, říkala Dana.

	Lojza se nechtěl líbat a byl jen kamarád. Ale přece jenom… Dnes si Hanka šla do koupelny načechrat kolem obličeje dlouhé pejzy a uvažovala, že si pověsí na krk svatováclavský dukát. Měla dojem, že jí obojí sluší. Ovšem kvůli rovnátkům se nesmí moc smát.

	„Jen aby mi to máma nezakázala,“ zavzdychala.
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	Právě přišla vhodná chvíle představit mámu Niku.

	Máma byla hezká. I když chodila oblečená halabala, protože vždycky popadla, co jí padlo pod ruku, a hodila to na sebe. Před máminým odchodem babička vystrčila hlavu ze svého pokoje a prohlédla si ji.

	„Ne!“ vykřikla. „V tomhle se dostaneš ven jen přes mou mrtvolu!“ Máma skuhrala, ale nakonec se podvolila. Ale slušelo jí to v každém oblečení. I když si vzala sportovní boty k šatům do divadla. Jak se vznášela taneční chůzí, vypadala jako Julianne Mooreová. Teda skoro! Byla by vypadala jako Julianne Mooreová. Kdyby se nevznášela zrovna v sešmajdaných keckách, kterým se po zemi couraly tkaničky.

	To tedy byla máma co do vzhledu. Taky byla charakter. O každém si myslila to nejlepší (to babička ani náhodou, spíš každého předem podezírala z nějaké neřesti. Například z toho, že jí chce kdekdo postavit auto před garáž) a nikdy nelhala.

	Máma byla chemička. Když zavřeli kosmetickou laboratoř, kde byla zaměstnaná, vyráběla krémy doma v kuchyni, Ale krémy nikdo nechtěl. Taky o nich nikdo nevěděl. Jak by mohl, když jen stály v té kuchyni v třecích miskách (když misky došly, tak v růžovém porcelánu ještě z babiččiny výbavy) pod plechovkami s kytkami. Kytkám se určitě líbily, někdy na ně utrousily lísteček nebo kapku rosy, ale kdo by se bavil s kytkami?

	Máma nejen vyráběla krémy – to se naučila na vysoké škole, ale taky parádně tancovala. To uměla sama od sebe. Už jen její chůze byla tancování a žádné kozí hopsání. Najala si v nedalekém suterénu obrovskou místnost a pojmenovala ji Taneční škola.

	„Tady je spousta místa! Tuhle můžu učit sambu, tamhle v tom rohu si budou začátečníci zkoušet break dance…“

	„Nebo foxtrot… a swing…“ zasnila se babička.

	(O břišním tanci tehdy máma nemluvila. Auvajs, sténala Hanka.)

	„A vejde se sem taky spousta lidí! Umíte si představit, kolik to vynese, když bude plno? Udrží nás to nad vodou, než budu mít hotový ten nový krém!“

	Babička přestala snít a rozhlédla se.

	„Holka, já nevím! Mně se nezdá, že by tahle špinavá ratejna něco vynášela. Spíš jsou to vyhozené peníze.“

	Máma mlčela a babičce jí přišlo líto.

	„Já vím, máš to v krvi. Taky ti nic nevyčítám… nebo jen někdy!“ Pak nadhodila: „Do toho vězení pro dlužníky… říká ti něco vězení pro dlužníky?“

	„Vězení pro dlužníky neexistuje.“ řekla pevně máma. „Nebo snad jo?“

	„Jestli jo, tak ti tam budu nosit buchty.“

	A hned se s mámou vrhla do úklidu. Pár dnů se vracely pokryté vysušenými pavouky a chuchvalci prachu. Jednou přišly s živou myší, která jim vlezla do kastrůlku s obědem.

	Do uklizené Taneční školy se přihlásily celkem dva manželské páry. Na velký výnos to nevypadalo.

	A chemie? Jednou vyšla máma z kuchyně a slavnostně nesla dózičku s krémem.

	„Kačenko, mohla bys… prosím tě…“

	„Už je to hotový?“ radovala se babička. „Jsi pašák! Krém denní nebo noční? A na co? Na pupínky?“

	„Taky!“

	„Na pihy?“

	Babička vypadala nedůvěřivě.

	„A co takhle na flíčky?“

	„Ano.“

	„Niko, ale pravdu! Na uhry?“

	„A na lišej a na koutky a… Zkrátka na všechno! Taky se bude se jmenovat Zázrak!“

	Babička potěšeně hekla a nastavila tvář. Byla zvyklá dělat mámě pokusnou myš.

	Máma ji pěkně natřela a nařídila: „V případě pálení, puchýřů nebo kopřivky upozornit výrobce. Vzbuď mě, i kdyby tě to jen svědilo!“

	Babička sladce spala celou noc.

	„Holka, moc ti to sluší!“ pochválila se, když se ráno na sebe podívala. „Vypadáš jako Kim Bassingerová.“

	A právě v době, kdy se otevřela Taneční škola, kdy byl na světě nový krém a máma začala lepit signatury a rozvážet po obchodech vzorky, přesně v téhle době začaly ženské mluvit o někom s kohoutím hřebínkem a vůbec divně se chovat.
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	Jakmile Hanka vstoupila, máma i babička se odmlčely, začaly se usmívat a plácaly, co jim slina přinesla na jazyk. Hanka by musela být padlá na hlavu, aby si nevšimla, že ten úsměv je falešný, že pod ním jako pod potrhanou pavučinkou vyhlížejí sklesle (jako sedm drahých let – babiččin výraz) a že by asi nejraději zalezly pod peřinu a naříkaly auvajs.

	„Mně se něco tají,“ řekla tuhle Hanka ženským. „Abych z toho neměla bulimii! Právě nám školní psycholog vysvětlil, že bulimie je průvodní jev neurózy a neuróza může být reakce na faleš. Nebylo by lepší ty tajnosti se mnou probrat?“

	Vykroutily se z toho a několik dnů se usmívaly tak vytrvale, že z toho musely mít křeče v obličeji.

	Naprosté utajení starostí bylo ale nemožné Hanka leccos vyslechla.

	Něco náhodou a něco – jak měla ve zvyku – záměrně. Stejně si ani z jednoho nic nevybrala. Jak se měla dovtípit, kdo byla mámina nevítaná návštěva, když o ní máma mluvila takhle:

	„…když jsem uviděla, jak se mu třese zimou ten kohoutí hřebínek.… Kačenko, sice mě štve, strašně mě štve a mám chuť ho přizabít, ale taky bych mu nejradši půjčila svetr.“

	„To jsi celá ty!“ řekla babička. „Ona by mu půjčila svetr. Přitom je stejný parchant jako ta bezectná…“

	Uviděla v přivřených dveřích Hanku a leknutím nadskočila. „Jednou mě z tebe raní mrtvice! Chodíš jak duch.“

	„Pokračuj,“ požádala ji Hanka. „Je parchant jako ta bezectná… Jak je to dál?“

	„To jsem leknutím úplně zapomněla,“ řekla babička klidně. A obrátila se na mámu Niku. „Nevíš, o čem byla řeč?“

	Máma samozřejmě nevěděla.

	Někdy asi probíraly tajnosti celou noc, protože kytky v plechovce Thé Hongkong byly ráno celé povadlé a ševelily – Skandál! Flóra má mít v noci klid! A vztekle mrskaly šťavnatými šlahouny.

	Něco se tedy dělo. A výsledkem byla zvýšená péče o Hanku. To už znala. Kdykoliv měly nervy v kýblu, odnesla to ona. Takže se dnes trochu bála, jestli jí máma dovolí jít na Parukářku.

	S dlouhými pejzy kolem uší a s vlasy nastříkanými lakem Osení, které leskem oslní, chtěla Hanka vyjít z koupelny. Zrovna když brala za kliku, slyšela, že máma v kuchyni říká… ne! Že máma zuří! Podle svého zvyku se zaposlouchala.

	„Tak dost! Mlč, nebo se neudržím a…“

	„A co?“ řekl sladce hlásek mazlavý jako marmeláda. „Co uděláš, mňa, Niko krásná? Co?“

	Chvíle ticha. Lupaly v něm facky nebo ne?

	„Je to můj krém a ty její kecy o zlodějně…“ řekla pak máma zas zuřivě, ale kapku mírněji, „…vždyť je to k smíchu! A ty výhrůžky, to je prachsprostý vydírání!“

	„Ano, to je!“ řekl hlásek. „A podle ní je vydírání vždycky účinné. Myslíš si to taky, mňa? A prý povolíš, mňa.“

	„Nikdy! A už mi sem nelez, jinak…“

	Hanka otevřela dveře. Jako by se kolem ní přehnal větrný vír. Šustil jako kapří šupinky a svítil červeně jako kohoutí hřeben. A to bylo všechno. Kromě mámy nebyla v kuchyni ani noha.

	Hanka valila oči.

	„Kde je ten slaďour?“

	„Jaký slaďour?“ řekla máma a předstírala klid. „Jak vidíš, nikdo tu není.“

	„Ty se hádáš sama se sebou?“

	„Ale… už jsem z toho na hlavu!“

	Hanka využila příležitosti:

	„Z čeho?“

	A rozčilená máma zapomněla, že je to tajnost, a ulevila si:

	„Ale prosím tě! Mele pořád to samý! Že je ten recept její.“

	„Jaký recept? A čí?“

	Máma ji snad neslyšela.

	„A já že jsem ho ukradla. Chápeš to?“

	Nechápala to. Máma měla nadání na tancování a na chemii. Na zlodějny ani náhodou.

	„Ne. Nechápu!“ prohlásila Hanka.

	„Ale i kdybych ho ukradla…“ máma zničeně vrtěla hlavou, „copak bych ho mohla vyrobit?“

	„Proč ne?“ zeptala se honem Hanka. Jen aby se máma nezarazila. Máma mávla rukou.

	„Prosím tě… Kde bych asi sehnala suroviny?“

	Máma sáhla do kredence a vytáhla umatlaný sešit a něco si v něm četla. Pak se z ničeho nic, a zrovna po tom vzteklém výstupu, hezky usmála a povídá: „Kdybys věděla, z čeho to patlala…“

	„Z čeho?“

	„Už jsem si to nepamatovala, ale když se na to po letech dívám…“ Máma se pořád usmívala. A pak si v tom tenkém sešitě četla tichounce, jako když si člověk odříkává Andělíčku můj strážníčku. Chvílemi se dokonce zasmála, ale tak shovívavě a mile, jako by šlo o něco dávno zapomenutého, z čeho se vzpomínkou stala krása nesmírná. A mumlala si slova jako kozlí krev a potřít chřípí pírkem a přidat prášek… z blechy? Hanka vážně slyšela z blechy netopýra, ale to si asi vymyslela.

	„Co to je?“ zeptala se.

	„Školní sešit! Poznámky z chemie!“

	Hanka do sešitu nakoukla a tam stálo Elixír mládí a pod tím Staroby těla vy metač. Fakt!

	„To je recept? A jak se ti dostal do školního sešitu?“

	Bylo po chvilce sdílnosti.

	„Koukej, Hanko, nepleť se do toho!“5 „Proč mi nechceš říct…?“

	Máma popadla štítky s nápisem Zázrak.

	„Tak co, dáme se do toho? A ty na sebe hlavně dávej pozor!“

	Mámu někdo vydírá a Hanka má na sebe dávat pozor. Typický příznak nervů v kýblu.

	Pak lepily signatury na maličké kelímky s krémem. Hanka přestala myslet na prapodivný recept a hlavně koukala na hodiny.

	Skončily chvilku před čtvrtou. Máma si běžela obléknout pracovní úbor (vzhledem k tomu, že dnes byla v Taneční škole hodina samby, byl úbor exotický jako plechovky s chilli) a Hanka v kuchyni nenápadně pípla, že je venku hezky. Pak se máma v koupelně česala a Hanka v kuchyni dopípala, že půjde na Parukářku nakrmit ptáky. Cože? ptala se máma. Pak popadla kabát a vyrazila z bytu, v botaskách a s batůžkem přes ramena a s barevným pestrým šálem na hlavě. Hanka byla spokojená. A šla na Parukářku.
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	Je pravda, že Hanka chodila na Parukářku ráda. Snažila se dokonce ptáky rozlišovat. Ačkoliv v jedné knize stálo, že právě v tom nachází člověk půvab, Hanka z toho spíš měla hlavu v pejru. Občas taky ostudu. Koupila si proto atlas ptáků.

	(„V podstatě jsi po mamince,“ prohlašovala tátova nová žena s úsměvem, který jí křivil obličej jako by ji bolely zuby. „Utratit celé kapesné od tatínka za atlas ptáků a přiznat, že ti ptáci lezou na nervy, no to je šokantní!“) Aby si člověk uměl Lojzu představit, je samozřejmě nutné ho vykreslit důkladně, nejen odstavečkem. Takže: Když Dana chtěla naznačit, že

	o      něj absolutně nestojí, říkala mu dráteník. To prý bývali na Slovensku kluci, co drátovali a letovali a taky vyráběli pastičky na myši. Jestli jim byl Lojza podobný, měli rozježené, přirozeně slámové vlasy, to by klapalo

	s tím, co už o něm víme. Oči modré, obličej vcelku sympatický – jinak by dráteník neprodal pastičky – ale trochu posměvačný, postavu v pořádku. Přestože byl miniatura, jak říkala Dana, rozhodně ho nešlo přehlédnout. Ale co bylo nejdůležitější, určitě měl charisma. Napřed nevěděla, co to je, ale byla přesvědčená, že je to pochvala. Pak se na to vyptala Arnošta a dozvěděla se, že určité osoby jsou obdařené zvláštním nadáním, jako že jsou třeba neomylní. Hm To u Lojzy nehrálo. Nebo moc moudří. To taky ne. Nebo mají dar boží milosti, ale tu boží milost si neuměla představit jinak než jako velikonoční koláčky. Čili nic. Ale něco zvláštního v sobě měl, to musela uznat. Hanka ho nemilovala, to je jasné, ale když ho uviděla, jak stojí u ptačího krmítka, tiše to v ní zapištělo Uíííí, což by se nemohlo stát, kdyby neměl charisma. Proč jinak by to v ní pištělo? Lojza šel Hance naproti.

	„Ahoj!“ řekl.

	Hanka:

	„Ahoj! Koukej! Vidíš, jak ten vrabec sedí u krmítka, aby ho nikdo ne– předběhl?“

	Na to Lojza:

	„Vidím. Ale není to vrabec, ale špaček.“

	„Není to vlastně fuk, jak se jim říká?“

	„Není! Nebo bys chtěla, abych ti říkal Božetěcho?“

	Hanka uraženě:

	„Nonono!“

	„Kromě toho je to přírodovědecká indolence… špaček a vrabec! Máma by zešílela!“

	Indolence! Sakra. A samozřejmě zmínka o mámě.

	Lojza pokračoval: „Špaček je přece větší než vrabec a…“

	Hanka mu rázně vpadla do řeči:

	„Je třeba větší, ale jinak vypadá skoro stejně ucouraně.“

	Taky tam poletovalo něco, co mělo špinavý límeček a narůžovělé bříško, což mohla být hrdlička, ale podle encyklopedie to mělo hluboce vrkat gu-gú-gu, a to tenhle pták nedělal.

	Takže Hanka radši mlčela.

	Jak tak chodili od krmítka ke krmítku a povídali si o ptácích (po pravdě řečeno, povídal o nich Lojza), uviděla Hanka zdálky Danu. Konečně. Hance se vlastně ulevilo.

	Hanka nevěděla, jestli je Dana přítelkyně. Trochu asi jo. Někdy. Ale zase ne moc. To když šlo o kluky. Dana sice původně říkala, že je jí Lojza k smíchu, ale pak zvážila situaci a snažila se ho ulovit. Vždycky lovila kluky, kterým se Hanka líbila. Jen tak! Prostě měla nutkání. Protože nenosila rovnátka a neměla ani pihy, většinou se jí to povedlo. Skoro se při tom uštvala, jak předváděla, že je temperamentní.

	Dřív na Parukářku ani nepáchla, teď sem chodila denně. A říkala – to tvrdila při lovu vždycky – že je jí to divné, ale že ho teď pořád potkává. Nechce si nic namlouvat, aby nebyla trapná, ale on po ní asi jede.

	„Mně je to blbý, Hanko. Ty jsi z něj přece celá vedle!“

	„Ani náhodou!“

	„Nelži! Jede po mně, mně je to vážně blbý, ale co můžu dělat, ne?“ Protože tajila, že dotyčného kluka uhání, obvykle ho pomlouvala víc než předtím.

	„Jo, nevypadá špatně, teda když se někomu líbí albíni, no promiň, on není úplný albín, ale můj typ taky ne! A potom, to psí a kočičí žrádlo… To je sušená konina, ne? Člověk aby pořád držel u nosu deodorant. Čeho je moc, toho je příliš!“

	takových chvílích ji Hanka škrtila. Tedy v myšlenkách.

	Dana si právě vykračovala širokou alejí.

	„Koukej Dana!“ nadhodila Hanka. „Nechodí taky krmit?“

	Lojza se ohlédl. Dana právě vytáhla zpod čepice vlasy, kterým říkala zlaté, a v tu ránu měla – podle Hanky – kolem hlavy otep vodnaté slámy. „Nevím. Občas ji tu potkávám.“

	Hanka pátrala dál.

	„Spolužačka. Znáš ji?“

	„Jen aby jim to nežraly myši!“ vzdychl Lojza. „Tvoje spolužačka? No, asi ji znám, ale vlastně nevím. Hanko, musíme se poradit s mámou, myslím teda o těch myších. Jestli si tu myši nenacpou panděro.“

	Hance byl jeho projev příjemný. V duchu zapištěla Uííí a nenápadně si poskočila.

	Když naplnili krmítka a láhve na větvích zasněžených stromů, šli k Lojzovi.

	Krámek se zvířecí potravou byl malinký a celkem milý, jenomže skutečně zapáchal zvířecími pochoutkami a Hanka obdivovala Lojzu, že tu tak ochotně pomáhá.

	„Jsem zmrzlý jak preclík!“ řekl Lojza, když vešli.

	„Vypomohu!“ na to máma.

	„Díkybohu,“ zazpíval Lojza.

	„Rád rád rád rád..zazpívala taky máma a stavěla na čaj. Byl to jejich zimní obřad.

	Lojzova máma byla… To bylo složité. S touhle mámou za zády si Lojza mohl dovolit být úplně out. Kdyby chtěl. Čišela z ní – stejně jako pach pírek, vlhké srsti nebo lyzolu – serióznost. Což bylo slovo z jedné staré encyklopedie, kterou měl Arnošt, a znamenalo spolehlivost a jistotu (dále viz vhodný partner pro obchodní jedání nebo nápadník, stálo v encyklopedii). To nebylo špatné. Tím ale Lojzova máma taky připomínala ženy z četby spisovatele Charlese Dickense. Úctyhodnou antikvitu. Kdo jiný by dal synovi jméno Alois? Byla to přesně ta dívka, co si ji David Copperfield nako

	nec vezme. V knize se jmenovala Agnes. Jinak se jmenovala Cony a Lojzův táta to vyslovoval s K. Kony! Nehodilo se to k ní, znělo to moc lehkovážně!

	Dickensovi byla Agnes ještě snesitelná. Té skutečné se Hanka pokud možno vyhýbala. Neučí tvá máma v ratejně břišní tanec? Mohla by se zeptat dotyčná Agnes (Auvajs auvajs, sténala Hanka a střeva jí dělala ozdobné smyčky). Pokud by vůbec věděla, co břišní tanec je. Po pravdivé odpovědi by na Hanku ohrnovala nos. Vykopávka Agnes! Jenomže Lojza na ni dal a je docela možné, že by se pak Hance vyhýbal.

	Lojzovu mámu tedy Hanka mrzutě uznávala, ale nijak ji nezbožňovala.

	„Já chci taky,“ volal odněkud Lojzův táta. Byl redaktor, věčně někde jezdil po světě a dělal reportáže. Tomu by možná břišní tanec nevadil. Ačkoliv… Ale rozhodně byl docela fajn.

	U Lojzy doma v bytě nad obchodem byl nový nalezenec. Tentokrát blahem téměř pomatené štěně. Prý bylo dva dny uvázané ke sloupu a bylo tak ztrápené, že objevení Lojzovy mámy pokládalo za psí zázrak. Máma mu říkala Pse! Při množství nalezenců si nemohli pořád vymýšlet nová jména. Říkala, že se štěně někomu tak zamlouvalo, až mu zjihlo srdce – takhle se vyjadřovala, vždyť říkám, starožitnost – a koupil je, jenomže doma zjistil, že pes nepoužívá lidský záchod, natož aby po sobě splachoval.

	„Ale já si to s nimi půjdu vyříkat!“ prohlásila.

	Hanka si vzpomněla na něco, co se týkalo pana von Spitzkorn-Stem– pela. Aha! Na Lojzův výmysl o nalezené angorské kočce, která jim sdělila adresu. Ale hned to pustila z hlavy. Lojza se právě ptal na myši na Parukářce. Odpověď dostal nemastnou neslanou, a když se divil, řekla jeho máma:

	„Ano, chodíš samozřejmě krmit ptáky. Ale proč těm myškám taky trochu neutrousit.

	Copak by ses jim jinak mohl podívat do očí?“

	Takhle skutečně mluvila. Bála se, aby myši nezahynuly na hladomor! Potom zazvonil telefon. Byla to Hančina máma.

	„Jen jsem vás chtěla poprosit,“ povídala, „až půjde Hanka domů, ať ji Lojza doprovodí.“

	„Ale to je samozřejmé!“ slíbila Lojzova máma Cony. „Tady u nás je vystrkov a neměla bych to svědomí…“

	Když zavěsila, dlouze se zamyslila a dívala se na Hanku.

	„Jak se jmenuje tvá maminka?“ zeptala se. „Nika? Hm…“ Pak zamumlala: „Ne, to není možné.“

	Hanku to znepokojilo. Doufala, že Lojzova máma nezašla do Taneční školy a neviděla učitelku tance v závojových širokých kalhotách a s nahým pupíkem.
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	Cesta domů nebyla nic moc.

	Vyšli na ulici a Lojzova máma Agnes, ale ne! Lojzova máma Cony před Krámkem s potřebami pro veškerou zvěř na souši i ve vodě rozsvítila, aby se z vystrkova dostali bez úhony. V náhlém světle uviděla Hanka chlapečka. Stál před krámkem a díval se přímo na ně.

	No nic. Šla dál. Pak ji najednou napadlo, kde se tu chlapeček maličký tak po kolena bere v té tmě tmoucí, pro chlapečky vlastně v noci? Otočila se. Krámek ještě pořád jasně zářil, ale nikdo před ním nestál. Hanku to překvapilo.

	„Počkej!“ řekla Lojzovi. „Mně se to nelíbí. Je takovej malej. Třeba se

	ztratil“

	„Kdo?“

	 „Ale ten malý kluk. Pojď se po něm podívat.“

	Vrátili si, ale široko daleko ani noha.

	„Mám asi halucinace,“ řekla Hanka. „Pojď honem, mrzne mi nos.“

	Pak se chlapeček objevil znovu. To už byla Hanka doma. Zmáčkla vypínač u branky a kluk se vyloupl ze tmy. Pak řekl Lojza Ahoj, já se zítra ozvu, jo? a žádný pokus o líbání, ale sáhl ji na tvář, jako by ji pohladil. Hanka neucukla, vlastně to bylo milé.

	Ovšem Dana by se zatvářila, jako že je Hanka retardovaná. Třeba byla! A co má být?

	I přes ten milý pocit, že je to fajn loučení, si Hanka toho kluka přece jen prohlédla. Nebyl to chlapeček. Kdepak! Měl sice bundu s kapucí US Marině – na zipu mu visel plyšový medvídek, ale byl to nemladý nestarý človíček a zase se díval přímo na ni a Lojzu. Bylo to silně znepokojující. Ještě víc než před chvílí představa, že máma Cony někdy viděla Hančinu mámu v tureckých kalhotách při břišním tanci.

	„Hele, Lojzo…“ začala Hanka.

	„Ano?“

	A chlapeček nechlapeček mezitím zase zmizel.

	„Nic,“ řekla Hanka.
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	Druhý den byla neděle, mohly si tedy přispat. Ale ženské rounily v kuchyni snad od kuropění, protože kytky zase šeptaly – Flóra má mít klid! Je to skandál! Taky vypadaly jako sedm drahejch let, jak říkala babička.

	Hanka si říkala, že je to den blbec. Už ze včerejška měla nevalné pocity (až na to pohlazení u branky, ale to zas nebylo tak senzační, aby překrylo všechno ostatní). Teď poslouchala tátu, který přijel z Brna a přišel je navštívit, a bylo jí zase všelijak.

	Máma se s tátou rozvedla dávno. Hanka sotva začala chodit do školy. Táta se odstěhoval a máma s Hankou bydlely samy. V bytě byla najednou zima a pod postelí se schovávali lupiči. Tehdy začaly chodit v neděli na oběd k tátově mámě, babičce Kačence.

	 

	„Myslíš jedině na lučavku královskou,“ řekla jednou babička mámě, která v té době dodělávala vysokou, „a tak ani nevíš, že máš punčochy na lýtkách prožraný kyselinami… nestahuj tu sukni, je to marný! Díry nezakryješ. A to nemluvím o kalhotách, které jsem ti tuhle půjčila, ty jsou jak cedník.“

	„To je těmi výpary v laboratoři,“ řekla provinile máma.

	„Já nechci vysvětlení, chci to shrnout a udělat závěr!“ prohlásila babička. „Ty díry nejsou všechno! Hanka šla tuhle do školy bosá, protože si boty zapomněla v tělocvičně, a to máme listopad. K jídlu se dostanete jen občas, hlavně ve fast foodu, prosím tě, to mi nevymluvíš, vždyť chrastíte kostmi. Moc často slyším, jak vám kručí v břiše. Tak…“ babička bouchla do stolu, „…tak musíte žít s někým, kdo má rozum. A to jsem já! Neodmlouvejte mi, nebo se naštvu.“

	Hanka cítila, jak voní z trouby zapékaný karfiol, a kromě toho měla babičku ráda i bez karfiolu. Tak blaženě zapištěla Uííííí. Máma se taky zrovna nemračila. Naopak. Ale…

	„To přece nejde! Budem tě obtěžovat…“

	Babička nečekala, až domluví.

	„Jste rodina, a tak mě obtěžovat nejen můžete, ale musíte. Je to vaše povinnost, jestli to náhodou nevíš. Jestli se nemýlím, a to většinou nedělám, je na to zákon. Tady máš cíchy a jdi vám povléknout peřiny.“

	Tak ji od toho dne tedy obtěžovaly. A všechny tři byly velmi spokojené.

	U babičky Hanku tátův odchod tolik netrápil. Zase jí bylo teplo a v koutech nedýchali vrahouni. Báli by se. Babička byla od rány.

	Když bylo Hance deset, táta se znovu oženil a odstěhoval se do Brna.

	Tátova nová žena chodila v širokých polobotkách, v tvídové sukni s kuřecím vzorkem, jmenovala se Věra a říkala V podstatě (V podstatě jsi po mamince…).

	„Věra se ti podívala na účetnictví,“ řekl dnes táta, „a nelíbilo se jí to. Já tomu nerozumím, ale podle toho, co jsem od ní slyšel… Je ti jasné, že bych ti nemohl pomoct?!“

	„Někdo tě o něco prosil?“ řekla suše babička.

	Hanka mlčky poslouchala. Bylo by příjemné myslet si, že se tátovou ženitbou nic nezměnilo, účetní Věra že je ráda, když mámu vidí, líbá ji na tvář, chodí spolu do Pannerie na smažené tvarohové dorty a drbou a Hance podstrkává pod stolem pár pětek na kolu. Ale byl by to pustý výmysl. Účetní se k nim měla jako Luther k prostopášníkům, kteří si ucucli piva. To Hance ani nevadilo. Horší bylo, že to od ní pochytil táta. Místo aby jim radil a vůbec s nimi držel, tvářil se jako úřední osoba.

	„Já jen pro pořádek,“ odpověděl teď babičce. Rázně, plný odpovědnosti k účetnictví.

	Hanka se snažila koukat k zemi, což se dělá, když je člověk nesvůj, a říká se tomu klopit zrak. Usilovně se snažila myslet na něco jiného. Ale na co? Tyhle kecy budily tíseň.

	„Copak ještě povídala Věra? Nemáme se pověsit předem?“ ptala se babička.

	„Kačenko!“ napomenula ji máma.

	„Ale Věra vám přece nechce ublížit. Naopak! Tak proč bych to měl tajit?“ říkal táta. „Vysvětlila mi, že ty krémy jsou v podstatě poslední hřebík do rakve… promiň, Niko, ale Věra je účetní, tak to musí vědět!“

	Hance se podařilo – ale jen na vteřinku – vzpomenout si na chvíli, kdy Lojza říkal – Já se zejtra ozvu, jo? a bylo jí kapku líp. Ale babička hlaholila jak zvon a vyhnala jí ho z hlavy.

	„Ale vždyť s těmi krémy Nika teprve začíná! Až se to rozjede…“ už se na tátu zlobila.

	„Opakuji jen názor odbornice! Měly byste mu snad… jestli vás to neunavuje… věnovat pozornost.“

	Táta už se nechoval jako úředník, ale přímo jako člověk, který chodí dlužníkům zabavovat třeba prošlapaný tepich s barevnými ptáčky. Ten měla Hanka obzvlášť ráda, ještě na něm občas lehávala, a kdyby ho zabavili… Co jančím?! lekla se Hanka. To jsou přece jen řeči účetní Věry. Ale proč je táta opakuje? Po babičce určitě není! Ta byla neochvějně při mámě. Třeba:

	„Vypadáte skvěle!“ lichotily jí sousedky.

	No… měla šedivé vlasy nabarvené na barvu feuilles mortes, to znamená na barvu mrtvého listí. Hanka si myslela, že název je ujetý, mrtvé listí bylo většinou shnilé a barva hniloby není nic moc. Ale nechala si to pro sebe. Ostatně babiččin přeliv měl spíš barvu zrezivělé plechovky na kytky. Ale babička měla lichotky ráda.

	„Ano,“ říkala s úsměvem. „Schválně, zkuste uhádnout, kolik je mi let!“ Lichotnice věděly, co se sluší:

	„Asi tak pětapadesát, ale to vám určitě přidáváme.“

	„Osmdesát!“ řekla babička, „používám totiž pleťový krém své snachy Niky. Vy ho neznáte? Mám u sebe náhodou vzorek…“

	Ve skutečnosti bylo babičce šedesát. Když šlo o máminy krémy, byla zosobněním obchodních schopností. Ale táta… Hanka chtěla být spravedlivá. Byl milý, chlubil se s ní, dokonce bylo možná pravda, co říkala (nerada) účetní Věra, že ho má Hanka obtočeného kolem prstu, ale… Všechno ostatní měly na svědomí výstřednosti. Extravagance, jak stálo v encyklopedii. No co! Ani břišní tanec není zas tak strašný, říkala si Hanka. Ačkoliv… Taky toho asi bylo víc. Ale že ho Rosička zavedla do močálu, bylo spíš k smíchu! A tátova matka, tedy babička, taky není docela all right, mohl si tedy zvyknout. Ať už se to bralo tak nebo tak, rozhodně to nebylo hezké. A Hance to bylo líto.

	Když odešel, šla máma k sobě do pokoje a babička mlela vepřové na karbanátky. Hanka zalévala kytky.

	Jedině kytky tu vypadaly luxusně. Rostly ze všeho snad kromě láhve s okurkami v sladkokyselém nálevu. A nebyly to chcípáčkové pravidelně přihnojovaní smradlavou kostní moučkou, ale šťavnaté drzé šlahouny. Protože byly zvědavé, draly se i do klíčových dírek. A když máma v kuchyni vyráběla krémy, lanolin nebo jindy zas vepřové sádlo či vonné oleum cacao se rozpouštěly na elektrickém sporáku jen kousek od kytek. Kytky ševelily – Budem smrdět jak kosmetický salon Vráskotřas! Skandál! Jedině tyhle kytky byly nadstandardní (to bylo Lojzovo slovo a používal je, když prodával žrádlo pro rybičky. Ty vši totiž sám lovil), jinak to tu bylo každý pes jiná ves a dohromady moc útulné.

	Hanka měla chuť zavrtat se babičce do podpaží a obejmout ji kolem pasu se záštipky. Jenomže babička mlela a mlela a tvářila se jako vrah. A Hanka kropila kytky tak vášnivě, až to v plechovkách čvachtalo.

	Za chvíli po sobě začaly pokukovat. Když už karbanátky prskaly na pánvi, šla babička k Hance a objala ji kolem ramen.

	„No tak, no tak,“ říkala konejšivě a nepřestala ji objímat, ani když se Hanka zuřivě bránila. A odříkávala: „Jsi domeček, co ukazuje počasí, no tak, to přejde, jsi sametovej kohoutek na kolečkách, Podolský lázně, závoj k biřmování s vyšitou kytkou…“ Plno věcí, které Hanka mívala v lásce.

	 „Mám dojem, že se pálí karbanátek,“ upozornila ji Hanka, aby si snad babička nemyslela, že potřebovala starý obřad pro mrně. Nenápadně si utřela nos do rukávu a bylo jí líp.

	„A pusť to z hlavy!“ poradila ještě babička.

	„Myslíš?“

	Jo!“

	Hanka si vzdychla.

	„Kecá macecha, nebo nekecá?“

	„Neříkej jí macecha,“ napomenula ji babička, ale ne moc důtklivě.

	„Straší nás, nebo má pravdu?“

	Babička pokrčila rameny, ale pak řekla:

	„Zatím prolézáme s odřenýma ušima. Ale to každý, kdo začíná. Edi– sonovi určitě říkali, aby se na žárovku vykašlal, jinak že zkrachuje. A Fleming? Víš, co asi musel vyslechnout, když zkoumal plíseň, co mu vyklíčila v laboratoři? Hnusnou, smradlavou plíseň! Možná že už místy tekla. A koukej na to dnes! Nobelova cena. Nebo tak něco. A těch peněz!“

	Ve spojení s mámou dělal Hance sir Alexander moc dobře. I ten Tomáš Alva se svými tisíci třemi sty patenty. To je, co? Ale přece jen…

	„Ty teda věříš, že to dobře dopadne?“

	Jo!“

	A soustředěně smažila.

	Hanka si dopřála malou přestávku a pak se do toho vrhla.

	„Ale co ty vaše tajnosti?“

	Jaký?“ J

	„Nedělej ze mě batole, babi!“

	Babička zasmušile procedila, že Hanka přece všechno ví. Máma jí už řekla, že ta potvora tvrdí, že receptura na krém je její.

	„Někdo jí to vyřizoval, že jo?“ vyzvídala Hanka nenápadně.

	Jo.“

	„Kdo?“

	„Kdo?“ babička chtěla získat čas. „No, zřízenec! Poslíček.“

	Tak tam přece někdo byl. Ale kam se poděl? říkala si Hanka. Ale na to teď nebude myslet.

	„Kdo je ta potvora, babi?“

	Babička najednou zanaříkala, že si ani nevšimla, ale že si přimlela do karbanátků špičku prstu a že omdlí.

	„Aby z toho nebylo něco horšího než mdloby,“ říkala slabounce, „mně hned taky stoupne tlak a z toho může být mrtvice.“ Popadla tlakoměr, který měla vždycky při ruce, a nasadila si ho.

	Nečekala, co ukáže, a rovnou oznamovala:

	„Říkala jsem to! Dvě stě na sto!“

	A předstírala, že na ni jde mrtvice.

	„Ukaž prst! Je celý! A nelži mi do očí!“ chrlila Hanka. „Jaká potvora?“

	Babička se vykrucovala. Říkala – přece ta… a pak si jako nemohla vzpomenout, která.

	„A co mě zpovídáš?“

	Hanka se nevzdávala:

	„Jak k ní máma přišla?“

	„Jak k ní přišla?“ opakovala babička rozvážně. „Máma tam nějakou dobu bydlela. Ještě než si vzala Tomáše. A dej mi pokoj!“ vykřikla, hbitě vstala a mrskla karbanátkem do mísy. „Vyřiď si to s mámou a mě vynech!“

	Ale Hanka jela dál.

	„Snad to není příbuzenstvo?“

	„Máma přece nemá příbuzné.“

	To byl fakt. Jako by všichni pomřeli na černé neštovice.

	„A je to chemička?“

	Babička už byla unavená a leccos z ní lezlo.

	„Jo. Amatérka!“ ufrkla.

	Hanka si v tu ránu vzpomněla na školní sešit a vrhla se ke kredenci. Nebyl tam. Ale jak to v něm stálo? Ano, vzpomněla si. Staroby těla vy– metač. A protože teď nespěchala na Parukářku a měla čas na to myslet, uvědomila si, kvůli čemu mají ženské nervy nadranc. Kvůli receptu na Staroby těla vymetače! A rozesmála se. Ženské se zbláznily!

	„Vždyť je to nesmysl!“ říkala babičce. „Jak tu osobu můžete brát vážně? Staroby těla vymetač… a dával se do něj prášek z blechy! Au, já to nevydržím!“ a chechtala se na celé kolo.

	„Aby se ti něco nestalo!“ řekla babička.

	Hanka jen mávla rukou.

	„Babi, já nedovedu pochopit, proč vám to dělá hlavu. Jestli si myslí, že jí to máma ukradla, tak ji bude žalovat, no! Amatérka doktorku chemie!“ Pak pro změnu objala ona babičku kolem ramen a konejšivě broukala: „No tak! Trpíte plynatostí? Máte břicho jako meloun? Po jogurtu Rychlíku nestačíte doběhnout…!“

	Babička ji chtěla praštit, Hanka uhnula, vzala kus sekané a honem ho uplácala v dlani, pak ho bleskově posypala nastrouhaným sýrem.

	„Za odměnu, že jsem ti to vysvětlila, mi udělej tenhle sofistikovanej karbanáteček jako předkrm, jo?“

	„To víš, že jo, nemáš tušení, jak se mi ulevilo,“ a babička hodila karbanáteček na pánev.
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	V téhle době si ženské přály, aby Hanka nevytáhla paty z domu. Jenomže to nešlo. Když zavolal Lojza, že jde se štěnětem na procházku a jestli Hanka nechce…

	Hanka se nadechla.

	„Jdu se trochu projít,“ oznámila ženským.

	„Počkej na mě, půjdu s tebou,“ řekla babička. „Alespoň spálím ty kalorie z karbanátků.“

	„Aby to na tebe nebylo moc,“ řekla jakoby starostlivě Hanka, „chci si dát pořádný jogging.“

	Babička se zachmuřila.

	„Výborně!“ zvolala máma, ale ne moc nadšeně, „přidám se.“

	Hanka dělala, že ji to těší.

	„Pokud ti nebude vadit, že jde taky Lojza…“

	Máma se ráda vzdala.

	„Tak já si zajdu za Rosičkou,“ řekla spokojeně. „Mohla by mi poradit.“ Rosička byla mámina přítelkyně. Studovala práva. Babička o ní říkala, že jednou bude slavná. Každý proces vyhraje, protože protivníka natolik zmate (babička říkala zpitomí), že nejen přizná vinu, ale bude žádat o vyšší trest. Arnošt, Rosiččin muž, restituoval malinký hotel a spolu ho vedli. Hotýlek býval zatím – k jejich zoufalství – většinou prázdný.

	„Nevím, nevím,“ řekla babička. „Ta holka by měla v první řadě poradit sobě.“ Ale Hance se mámin nápad zalíbil.

	„My za tebou přijdem, jo?“ Vzhledem k tučnému obědu bude k večeři určitě dietní žvanec, a Hanka se zabezpečovala. Rosiččin muž nejen hotel vedl, ale taky tam vařil. Podle babičky ještě lépe než Savarin, což měl být pradávný kuchař umělec. Arnošt byl původním povoláním advokát. Nechal toho, protože od chvíle, kdy mu připadl hotel, každý proces prohrál. Práva ho přestala zajímat a podle Rosičky neustále myslel na to, jestli by byl chutnější králík na šalvěji, nadivoko s brusinkami nebo na česneku s bůčkem.

	Hanka tedy odcházela sama, obě ženské se spokojeně roztáhly ve fo– telech a babička zafuněla:

	„Toho Lojzu nám seslala nebesa. Tak ať ho neuštveš, Hanko!“

	Na Parukářce bylo tak bílo, že přecházely oči. Štěně zapadalo do sněhu, pak se hrabalo ven a udělalo kolem sebe chumelenici. Kýchalo, když se mu sníh dostal do čumáku, utíkalo a padalo na tlamičku a kvikalo. Když Lojza padl do sněhu a udělal otisk anděla, štěně se k němu vrhlo a olizovalo ho.

	Hanka pak Lojzovi vyprávěla, jak se o ni ženské bojí.

	„Jsou na nervy, rozumíš.“

	„Vůbec na to nevypadají!“ divil se Lojza. „I když nevím, jak by měly vypadat osoby, které jsou na nervy. A jaká je příčina.., jestli se smím ptát?“

	„Ale… nějaká amatérská chemička mámu vydírá!“

	Hanka vysvětlila základní zápletku:

	„Máma jí prý ukradla recept! Asi z toho kouká soud nebo co.“

	Lojza zavrtěl hlavou.

	„Moment! Když tvou mámu vydírá, tak se asi nechce soudit.“

	„Nejsi náhodou taky na nervy?“ rozčilila se Hanka. „Čím jí teda vyhrožuje, když ne soudem? Že jí rozmlátí čéšky? Nebo… když se tak ženské bojí

	o      mě, že mě unese, ufikne mi prstíček a pošle ho jako výstrahu: Buď vrátíte recept, paní doktorko, nebo vám zejtra listonoš doručí další prstíček!“ Lojza se zasmál a Pes s ním.

	„Chápeš, jak je to uhozený! Nějaká praštěná baba udělá bububu a ženské blázní. Já se picnu!“

	Aby pochopil, jak jsou ženské vytočené, pověděla mu, že babička, která normálně neváhá říct všechno na plné pecky, vede teď jen polovičaté řeči a máma jakbysmet. Ovšem ten její návštěvník…

	„…ten ti byl vážně divnej.“

	Nechtěla Lojzovi říct všechno od á do zet, ale nakonec se neudržela a svěřila mu, že toho poslíčka dotyčné potvory bylo sice z kuchyně slyšet, ale že se záhadně vypařil. Zůstal po něm jen takový..

	„…jako záblesk nebo co. Něco červeného. Jako… jako krhavý oči. Nebo... Lojzo, něco jako kohoutí hřebínek. Ale možná jsem si to jen namluvila.“ Lojza zamyšleně povídal:

	„Něco mě napadlo, ale… je to trhlý!“

	„A co?“

	„Ale ne. To je zas jen výmysl.“

	„No a?“

	„Tak až půjdeme domů. Teď trochu proženeme Psa.“

	Prohnali ho, až štěně sotva pletlo nohama a myslelo si, že by je Hanka mohla chvíli nést. Oblíbilo si ji stejně jako Lojzu a jeho mámu. Proto byla Hanka tak překvapená, když ji z ničeho nic kouslo.

	To bylo tak:

	Hance bylo patnáct (necelých), chrastila kostmi (jak o ní říkala babička),

	když se cpala jako dřevorubec, což jí ženské, které byly pořád na štíru s váhou, upřímně záviděly. Byla vysoká 174 cm, měla útlý obličej, výrazný nos a pod očima přibližně dvacet rezavých pih. Spousty pih se jí usadily na zádech, takže přemýšlela, jestli by se neměla v létě koupat v tričku. Ale celkem si připadala ucházející. V tmavých vlasech měla v létě nazlátlé pruhy a velké oči zdědila po babičce. Vypadaly jako pečené kaštany. Když ji máma ostříhala a učesala, tak se sama sobě docela líbila.

	Rovnátka samozřejmě dost kazila celkový dojem, ale Hanka se naučila smát se zavřenou pusou, i když si někdy myslila, že pukne, nebo si dávat před pusu ukazováček.

	Takhle vypadala Hanka.      nes

	Najednou… V první chvíli nechápala, co se děje, měla prostě oči ve stejné výšce jako štěně. Holka vysoká 174 cm! Pod sněhem musí být klouzačka, pomyslela si, pěkně jsem sebou sekla. Ale kostrč mě vůbec nebolí. Jenomže štěně se k ní přestalo lísat, vycenilo zuby a – kouslo ji.      

	Do nosu! Aúú! zaječela Hanka, ale slyšet bylo Mňau! Co to? blekotala,ale pořád se ozývalo mňau, mňau, štěně vrčelo, pak se jí zakouslo do svatováclavského dukátu na krku a už zas cenilo zuby. Hanka uskočila      (byla hbitá jako kočka), ve vteřině šplhala po kmeni platanu (byla mrštná jako kočka), chytila se větve a už se na ní houpala (byla lehounká jako      kočka) a štěně dole se mohlo pominout vzteky. Lojza stál jako zmrzlý yetti a chraptěl Hanko!      

	Z Hanky se stala hubená mourovatá kočka. S rovnátky v puse a se svatováclavským dukátem skrytým v srsti.

	Uplynula nějaká chvíle, zatímco se kočka, Lojza a pes na sebe dívali.

	„To snad není možný… Jestli jsi to ty, Hanko, zvedni pravou tlapku!“ zachraptil Lojza.

	Hanka ji zvedla. Lojza chvíli mlčky polykal.

	„Tak přece!“ řekl po chvíli jakoby vyrovnaně nebo skutečně vyrovnaně. „Hanko, seskoč mi na ramena, jinak ti namrznou nohy. A ty sedni, Pse!“

	Hanka mu seskočila na rameno a obtočila mu ocas kolem krku, aby nespadla. Šli domů. Lojza, štěně a kočka. Přituhovalo, kočka se přemístila do kapsy Lojzovy bundy. Napřed se nesla chvíli na krku, pak v kapse Lojzovy bundy a snažila se vzpamatovat. Říká se, že se leknutím někomu postavily vlasy na hlavě. Hanka to sice nikdy neviděla, ale měla přesně pocit, že vlasy kašlou na zemskou přitažlivost a obracejí se k nebesům. Navíc to nebyly vlasy, ale hustá zimní a nevypelichaná srst. Ta se jí leknutím zježila a hlava se vyprázdnila jako po ráně klackem. Zpitoměla! Nebylo divu. Jen si to představte: Podíváte se třeba na vlastní docela úhlednou ruku – a uvidíte chlupatou tlapku s drápky. Taky cítila pachy, které lidský nos vůbec nevnímal… Co to je? Myšina? Sem tam se v hlavě zjevila ještě myšlenčička. A myšlenčička podružná, vzhledem k situaci vlastně přiblblá. Jako že podle nějaké písničky spí kotě v botě.

	„Není ti zima?“ zeptal se Lojza.

	„Mňau!“ řekla kočka.

	„Za chvíli se ohřeješ!“ prohlásil Lojza. „A prosím tě, hlavně se neboj! A před mámou nemluv! Teda nemňoukej! Zatím.“

	„My jsme kotě… to v té botě… po robotě… nechá a nechali,“ mňoukala kočka.

	Jak šli dál, kočičí hlava se najednou docela vyprázdnila. Nevězela v ní ani přiblblá myšlenčička, aby hoši a děvčata pěstovali koťata. Z hlavy se stal prostor vysátý vývěvou. Po strašlivém leknutí se dostavilo uvolnění a Hance bylo všechno fuk. S kočičí podobou se dostavila lehkomyslnost. Kočkovitý stav Hanku sice v první chvíli ohromil, bodejť by ne! ale další, tedy současné pocity byly plné neznámé šťávy, která působila jako životabudič pro starce! Než mohl Lojza zasáhnout, vyskočila z kapsy a ve vteřině byla zase na stromě. Byla pružná (kočičí páteř pérovala lépe než kanape) a cítila se volná jako nikdy v životě. Přidržela se drápky hladké kůry, houpala se a mňoukala, bílá skvrna na krku se chvěla, jak kočka pištěla blahem. Uíííí! Ale znělo to jako dlouhé mňauúú! Potom se vyšplhala výš, hlavu měla v koruně platanu a nad hlavou už jen oblaka! Kdyby Lojza nezavolal, třeba by se vznesla a poletovala jako vrabci, stejně ucouraná a stejně volná.

	„Hanko!“ vykřikl Lojza. „Ta větev je suchá, zlomí se.“

	Než to dořekl, ležela Hanka pod platanem. Naštěstí ve sněhu. A když po ní skočil Pes, zaťala mu drápky do krku. Kňúkňúkňú, naříkal Pes. „Nechte se!“ křičel Lojza.

	„Tak ať si nezačíná!“ říkala kočka a Lojza jí nerozuměl. Strčil ji zas do kapsy a poručil:

	„Vydrž, za chvíli jsme doma! A nedělej vylomeniny!“

	 

	 

	 

	V kapse začala Hanku lehkomyslnost přecházet (taky si při pádu kapku pochroumala packu) a hlava se po ráně klackem už taky dávala do pořádku. Co se to vůbec stalo?

	Kdo v tom má prsty? Hned si vzpomněla na výhrůžky prapodivné chemičky i na to, že se ženské bály. O Hanku se bály! A co to řekl Lojza? Že ho něco napadlo, ale je to trhlý. Co to bylo? Bůhví!

	Doma zavřel Lojza Psa u sebe v pokoji a kočka vyskočila z kapsy.

	„Jsi mokrá jak hadr na podlahu!“ řekl Lojza. Uměl lichotit. „Nemám ti ohřát mlíko? Nebo chceš kakao?“

	„Mléko je pro kojence,“ prohlásila kočka, a Lojza slyšel mňauuu.

	„Já ti nerozumím! Člověče, co si počnem?“

	Hanka vyskočila na stolek s počítačem.

	„Mňauúúúú!!“

	„Že mi to napíšeš?“ Lojza zapnul počítač. „Tak to zkus!“

	Vyťukat slovo kakao bylo obtížné, tlapka zabírala dvě klávesy najednou, a to se Hanka ještě musela snažit, aby jich nezmáčkla víc. Na obrazovce a objevilo K ale u něj ještě L, pak A a vedle S, potom zase KL, AS a OP.

	Lojza byl inteligent! Za chvíli Hanka spokojeně chlemtala kakao. Pak se vrátila Lojzova máma a nastal obřad:

	„Jsem zmrzlá jak preclík.“

	„Vypomohu.“

	„Díkybohu.“

	„Rád, rád, rád, rád…“ zpíval Lojza a stavěl na čaj.

	„Co to štěně tak vyvádí?“ ptala se máma. „Jo ty tu máš kočičku.“

	A kočce zatrnulo.

	Další výstřednost! napadlo ji. Další důvod k ohrnování nosu. A ještě oprávněnějšímu než nad televizní reklamou, ve které se babička svěřuje divákům (tedy milionům lidí u obrazovek) se stavem svých střev. (Na koho by jogurt nezabral, může se ozvat a jogurťáci mu vrátí peníze. Auvajs, auvajs! Hanka doufala, že babičku na obrazovce nikdo nepozná. V záběrech před použitím jogurtu jí dali splihlou paruku z hororu Utopenec Richard a po použití jogurtu ji odborně upravili. Odborně upravený člověk si vůbec není podobný!)

	„A dáváš jí kakao?“ pokračovala máma. „Ale Lojzo! Kočkám kakao nechutná. Mám tu kočičí lahůdku… tumáš, pojď ke mně, čičiči. Ty nechceš takovou dobrotu? Vždyť jsou to sušená tresčí játra.“ Máma se zatvářila ustaraně. „Určitě je hladová, a přitom nežere. Aby jí něco nebylo.“ Lojza se díval na tmavě hnědou hmotu, která vydávala pach jako zapařené botasky, a nenápadně odsunul misku pod kredenc. Honem se zeptal: „Jak to dopadlo u těch lidí, mami?“

	„Byla jsem tam,“ maminka tím myslila rodinu, které původně patřilo štěně, „a že prý žádné štěně neměli. Samozřejmě že lžou.“

	Jak věděla adresu? napadlo Hanku. A zase si vzpomněla na Lojzův výmysl o diplomatovi panu von Spitzkorn-Stempelovi. Ale co, teď je to fuk!

	„Počítala jsem s tím,“ pokračovala máma Cony. „To jsou lidi, co nemají svědomí.“

	Takhle solidně mluvila. Celá Agnes! „Kdybych jim ho vrátila, určitě by ho zas vyhodili. Takže…“

	„… si Psa necháme! Ale mami, musím se ještě učit…“ řekl prosebně Lojza. „Vyhazov?“ ptala se máma. „Ano, už jdu. Ale vezmu si tu kočičku a trochu ji prohlédnu…“

	„Odveď radši psa, nebo se zblázní,“ vyhrkl Lojza.

	„Aspoň se na ni podívám.“

	Máma si vzala Hanku na klín.

	„Měla bych ji natřít petrolkou. Aby nás náhodou nezavšivila.“

	Lojza se právě polil horkým čajem.

	„Studenou vodu! Rychle!“ řekla máma.

	„Nic to není.“

	Máma se kočce probírala srstí a už sahala po spreji na kočičí vši. „Ne, nebudu tě natírat. Jsi vymydlená… Komu jsi, holka, utekla?“ Pak náhodou nešetrně sáhla na pochroumanou packu.

	„Au! Abych nakonec nemusela na rentgen. Mají vůbec veterináři rentgen? Teda až tohle budu vypravovat ženským…“ řekla Hanka a znělo to jako dlouhé mňaúú.

	Lojzovu mámu zamňoukání tak vyděsilo, jako by na kočce objevila prašivinu. Nebo cink na oku. Dívala se na ni, podívala se i na politého a velmi nejistého Lojzu, potom kočku položila na podlahu a řekla:

	„Jsem tak utahaná, že mám halucinace. Půjdu se naložit do vany.“

	„Co se jí stalo?“ zeptala se kočka.

	Lojza jí nerozuměl, ale asi tušil, o čem je řeč.

	„Něco ti musím říct,“ začal, „vlastně se to teď může hodit, že máma…

	když…“ Pak začal mumlat: „Možná že je to zbytečné… třeba to nestojí za to.“ A vyhrkl: „Kdy vlastně budeš zase holka?“

	Hanku to rozesmálo. U kočky vypadal smích jako prskání.

	„Copak já vím?“

	Protože viděla, že je to marné, napsala odpověď na počítači. Bylo to moc obtížné a se spoustou překlepů, ale Lojza vzkaz rozluštil i s dodatkem: „…a půjdeme k Rosičce, tam máma líp snese, že má za dceru kočku.“
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	Arnoštův hotýlek stál na kraji Prahy. Byl sice jen kousek od dálnice, ale okolí vypadalo venkovsky. Rostlo tu pár starých dubů, nedaleko byl zarostlý rybníček a bílá pole s tmavými ptáky (kvůli nim Hanka jednou prostudovala v atlasu ptáků kapitolu Ptáci našich polí, aby zjistila, jestli jde o havrany nebo vrány. Stejně se nerozhodla. Podle ní krákali úplně stejně).

	Hotel byl hezký, ale většinou prázdný. Až na jednoho poslance, který si tu držel byt, a pak samozřejmě na majitele.

	Arnošt byl malý, proto nosil vysoké podrážky. Tentokrát byl bosý, ležel na pohovce v bytě pod střechou a poslouchal Slovanský tanec, který si Hanka pamatovala jako Uťala mu hlavu sekerou. Vypadal otráveně, v prázdném hotelu neměl nic na práci. Lojzovou návštěvou stejně nebyl nadšený. Navrhl, aby si host buď sedl, byl zticha a poslouchal hudbu, nebo šel dolů do salonku a tam počkal. Rosička s Nikou někam zmizely, ale kabáty tu nechaly, takže jsou určitě v hotelu. Pak zase zavřel oči a odpočíval při hudbě.

	Být v nóbl hotelu, krčit se v kapse a nic nevidět? Ani náhodou! Hance se vrátila kočičí lehkomyslnost, kterou u Cony samozřejmě ztratila. Nepromarní tu krátkou dobu, co bude kočka.

	„Uííí!“ zapištěla a zase to znělo jen jako mňouk. Hned za dveřmi bytu vyskočila z Lojzovy kapsy a hnala se dolů do salonku, kde – jak věděla z dřívějších návštěv – se občas, i když moc zřídka, vyskytovali lidé, kterým se říká celebrity.

	„Smí sem vůbec kočky?“ strachoval se Lojza.

	Smí nesmí, na to se tak bude ptát! V salonku ležel na jednom křesle pohozený kožich a Hanka se pod něj vplížila. Nejen že ji skvěle zakryl, ale taky voněl. Hanka zapředla potěšením.

	„Zastrč ocas!“ řekl výstražně Lojza.

	Hanka jen mávla tlapkou a pozorovala cvrkot.

	V salonku byli tři hosté. Proti nehotelovým lidem jí všichni připadali skoro oslňující. Byli i výstřední, prosím, ale výstřední vybraným chováním a zajímavými zvyky a nevšedním zjevem. Třeba ta holka, které patřil kožich, byla učesaná na pramínek sem, pramínek tam, dohromady to dávalo      spoustu copánků a bezvadnou holku. Určitě nějaká misska. Mluvila s mužem, který byl hezký zase jinak – jako barevný obrázek z pohádkové knížky. Měl na sobě sametové sako a pokukoval do všech stran jako by pátral, odkud ho natáčejí. Přitom se stále usmíval, Tak mile, chlapecky. Hanka vzdychala nadšením. Dodneška by byla nevěřila, že je to možné, ale byl snad hezčí než Brad Pitt. Misska ho oslovovala Pane poslance.

	„Myslím, že mě bude volit daleko víc voličů, když se vzdám svého jména Vohňoutek,“ říkal. „Nechcete mi poradit vhodné příjmení? Uvažoval jsem o jménu Lahoda. Lumír Lahoda. To by se hezky skandovalo: La-ho-da! La-ho-da! La-ho-da! A je to navíc chutné jméno!“

	Pak přišel k hezké dvojici ošklivec. Chlupy mu rostly i z uší a měl je kudrnaté, jako by si je kulmoval. Žádal, aby se pan poslanec zúčastnil slavnostního otevření jeho paštičkárny.

	„Mé jméno je Vincenc Bérce,“ představil se. A natočil si na malíček ušní kudrnu. „Můj rod pravděpodobně pochází z Francie, která je kolébkou lahůdek.“

	„Bérce? To jméno znám! Jste proslavený paštikami,“ ožila misska. „Myší paštika a eee… vraní paštika… eee…“

	Pan poslanec se zasmál krásným, zvučným smíchem.

	„Výborný vtip,“ řekl, „myší paštika, to se vám povedlo.“

	Vincenc Bérce obtížně tajil vztek.

	„Na můj vkus je to žert trochu degutantní,“ řekl a misska se zatvářila vylekaně.

	„Ale Bércový zaječí nebo bažantí paštiky, případně paštiky z račích ocásků mě skutečně, jak potvrzuji se vší skromností, světově – dejme tomu – ne proslavily, ale oznámily! Jsem známý, nikoliv proslulý. I když mnoho celebrit se přiklání k laskavému tvrzení milostivé slečny… ale nechrne toho. Libo-li přijít, pane poslance, abyste dodal trochu své image mé skromné akci. Samozřejmě se vetřela média. Na to vás musím upozornit. Jakmile zjistila – a bez mého přičinění, asi zásluhou dlouhé řady ctitelů paštiček Vincence Bérce a můj rod, jak jsem se zmínil, pochází z Francie, soudě dle jména, které se vyslovuje s es a bez koncovky, tedy Bérs – jakmile tedy média zjistila, že otvírám paštičkárnu, ihned žádala o rozhovor. Mrzelo by mě, kdyby vám to natolik vadilo, že byste odmítl mé pozvání.“

	„Readily!“ zvolal Lumír Vohňoutek. „Zbožňuji paštičky. A paštičky s televizí, pardon, paštičky s médii… Ale co to pořád říkám? Mně přece o média vůbec nejde, lidé mě volí bez doporučení médií, haha. Prostě přijímám pozvání, pane Vincenci Bérs.“

	Vincenc Bérce řekl, že dnes tu nechal servírovat paštičkový výběr.

	„Na ukázku!“ povídal a ukázal k bufetu.

	Hanka neměla hlad, ale dostala chuť! Vyplížila se zpod kožichu a na

	mířila si to – opatrně, s bříškem u země – rovnou k paštičkám. Schovaná za horou talířků slupla zaječí paštičku. A uviděla, jak Vincenc Bérce strká missce do dlaně papírek. Misska si papírek nenápadně prohlédla.

	„Souhlas!“ špitla. „Brzo ráno, jo! Pro jistotu radši zavolejte.“

	Ale to už si číšník všiml kočky – právě ochutnávala další paštičky – a zařval:

	„Jedeš odtud!“

	A hnal se po ní nožem. Sice jen tupým jídelním, ale stejně! Proč se kočka nemohla najíst, když tu skoro nikdo nebyl?

	„Trhni si!“ zavřeštěla Hanka. A vyletěla z hotelu.

	Venku už byla tma, ale zase ne taková, aby nebylo vidět mourovatou kočku.

	„Pánové, kočička! A něco jí visí na krku. Leskne se to, Co to je?“ vykřikl na ulici člen rozjařené pivní party.

	„Dukát, pablbe!“ mňoukla Hanka.

	To už se ale za ní hnali se vším, co měli po ruce, pro změnu s láhvemi od piva.

	Hanka uháněla ladným kočičím tryskem, a když Lojza konečně vyrazil z hotelu, už zametala mourovatým ocasem schody do metra. Ustrašená vletěla na nástupiště a co teď? Skočila do velké nákupní tašky.

	„Hanko!“ Lojza byl ještě na schodech.

	„Mňau!“ vřískala kočka.

	„Vyskoč z té tašky!“ ječel Lojza. „Dělej! Vyskoč!“

	„Vyskoč!“ řvali pivní kumpáni.

	Ale taška s Hankou už byla ve vagonu a dveře se zavřely.

	Taška patřila staré Vietnamce, která se tvářila, že s nehybnou tváří bádá. Nad kočkou ve své tašce vrtěla hlavou.

	„Ty kočka!“ řekla nakonec vítězně. A zase bádala. „Ty hup do taška, že jo?“

	„Jo!“ řekla Hanka, ale zase to znělo jen jako mňau.

	„Ano,“ zopakovala stará paní, „hup do taška.“

	Když to vyřešila, spokojeně hladila kočku a opět bádala a bádala a bádala. Hanka si nemohla pomoct, sice nevěděla ani kam jede, ani jak dá o      sobě vědět Lojzovi, ale ta badatelská tvář ji uklidňovala. Tak předla a předla a předla.

	Kluci odešli a na nástupišti metra se objevil vedle Lojzy človíček v bundě s kapucí a nápisem US Marině a s medvídkem na zipu. Oba přemýšleli, co si počít.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	[image: Image] Byla zimní noc. Někde za mraky slabě svítil měsíc a kolem rybníka ležela mlha. Ze suchého rákosí vyšla holka nebo snad mladá žena. Bylo to divné, holky se za zimní noci nebrouzdají bažinou. Ale je možné, že se to potápce v hnízdě nebo člověku na dálnici nebo psovi na břehu zdálo a byl to jen stín. Ostatně malá potápka se právě probrala z prvního spánku a psi špatně vidí. Pak holka zmizela. Všechny tři to zamrzelo. A z ničeho nic se v mlze objevil vábivý plamínek. Nepostál na jednom místě, ale toulal se sem a zase tam a blížil se a zas odcházel. Člověk nebo toulavý pes nebo taky potápka, která už nemohla usnout, se na ten vábivý plamen dívali, až si mohli oči vykoukat. Ale než stačil člověk zavolat a pes zaštěkat a potápka zakejhat, valila se kolem rybníka zase jen mlha. Ani člověk, ani pes, ani pták nevěděli, jestli to všechno byla skutečnost nebo vidina, a tak se nechali zlákat a sledovali ať už holku, nebo plamínek. Ale tady je dům! řekl si člověk překvapeně. Nevím, co řekl nebo udělal pes a potápka, a o ty taky nejde. Unavený člověk však vešel do domu.

	Z mlhy vystoupila Rosička.

	„Tak ten už je pátý!“ povídala spokojeně. „Pro dnešek to stačí, co myslíš?“

	Vlastně se jmenovala jinak. Když chtěl Arnošt svou ženu rozzlobit, říkal jí – a to bylo její skutečné jméno – Rosnatko masožravá. To je rostlina, která roste na blatech.

	„Pět hostů! Arnošt se zblázní radostí. Ale řeknu ti, jsi pořád dobrá bludička,“ řekla druhá žena. Vyšla z autobusové zastávky na dálnici.

	Byla to Hančina máma. Říkalo se jí Nika a jmenovala se Vetonika. Botanik by věděl, že značí bukvici červenou.

	„Jo. Naštěstí!“ kývla i Rosička. „Ale nikdy jsem si nemyslela, že budu svádět pocestné i tady, v lidském světě! Nedá se nic dělat.“ Potom se zasnila: „Představ si, že by si všichni dali večeři!“

	„Nesmíš být netrpělivá. Jednou u vás budou na všech stolech nápisy Reservé!“ řekla máma Nika.

	„To bychom ani nezvládli, vašnosto! Máme dvacet stolů!“ odpověděla ta druhá.

	Chvíli ještě čekaly, jestli se přece jen neobjeví další poutník, potom je záblo, a raději se vrátily do hotelu. V jídelně se zaradovaly. U stolů sedělo pět… Ne! S poslancem šest hostů! a rozjařený Arnošt pekl celou svíčkovou.

	Rosička a Nika, dnes obyčejné občanky, se usadily v salonku, který už byl prázdný.

	„Tak mi poraď, co si mám počít,“ začala bývalá lesní žínka. Kdysi měla utancovávat neopatrné poutníky.

	„Vyjednávat!“ prohlásila někdejší bludička, která studovala práva. „A nejlepší by bylo, vašnosto, kdybys to teď chvíli nechala u ledu, ta baba se určitě ozve! A pak, jak jsem řekla…“

	„…vyjednávat!“ kývla Hančina máma.

	„Získáš čas,“ pokračovala Rosička, „abys mohla prodat co nejvíc krému a mohla zaplatit dluhy. Jinak budeš asi sedět… a nikdo tě z toho nevytáhne.“ Rosička si vzdychla. „Leda snad Arnošt, ale vidíš ho! Radši podlejvá toho vola v troubě, než aby se zase zajímal o právničení.“

	Když viděla, jak Nika bledne, honem brala svá slova zpátky. „Ale u stíhání dlužníků ještě nejsem, třeba bys ani neseděla, a když, tak pár měsíců.“ Protože na ně Arnošt mával, aby šly ochutnat, Hančina máma na chvíli pustila starosti z hlavy. Neměla totiž tušení, že čarodějnice nečekala a začala jednat.

	Hanka se mezitím ocitla v tržnici. Stará Vietnamka tam uklízela Stánek svého syna Li Čin Hua a svého synovce Min Či Hua a taky malou jídelnu s čínskými specialitami. Babka uměla česky, ale ne moc. Na kočku nezapomněla, nalila jí do misky mléko.

	„Šmakuj,“ pobídla ji vlídně, když viděla, že na ně kočka ohrnuje čumák. „Šmakuj!“

	V tržnici bylo příjemné, zasmrádlé teplo, odněkud hrál magneťák cajdáky, byla tu spousta koček, po kterých nikdo ničím neházel, protože tu byly potřebné – chytaly myši. Stánkaři – pokud tu byli – se k nim měli moc hezky a drbali je pod bradou. Kočka Hanka pookřála. Po namáhavém dnu se tady příjemně odpočívalo. Poflakovala se sem a tam, nabírala síly a ani nespěchala s odchodem. Když stará paní uklízela čínskou jídelnu, dokonce se tam nadlábla (Hanka) masa pěti vůní se zeleninovou oblohou. Málem se jí to nevyplatilo. Babka si jí nevšimla a Hanka mohla skončit svůj mladý život v mrazáku. Proto se konečně rozhodla, že je čas kouknout se, jak se odtud dostane.

	Tržnice byla v noci zamčená a – k Hančině údivu – v kutlochu vrátného seděla misska „…myší paštika… éé… vraní paštika.“

	Hanka vřískla překvapením. Misska byla v džínech, tlustých botách a svetru, ale pořád měla jeden pramínek vlasů sem a druhý pramínek tam a ze všech copánky a slušelo jí to. Povídala do mobilu, že odtud v šest vypadne.

	„Tak koukejte dorazit někdy před tím, jo?“

	Kočka usoudila, že se tedy nejpozději v šest dostane ven. Jak se rozhlížela, kam se uklidit, a bloumala křížem krážem, zastesklo se jí po mámě a babičce Káče. Zkazilo jí to náladu. A Lojza ji jistě hledá jako blázen… Za chvíli ale zase zvítězila nálada jako po životabudiči. Kočka se uvelebila v čínské jídelně na červenozlatém polštářku, vychutnávala písničky, které si pouštěly staré uklízečky, čichala zázvor a skořici, taky zeleninu, kuřata a kdovíjaký jiný smrádek, pozorovala moře koček, moře mourovaté, zrzavé, černé a bílé. Přecházely jí oči, podřimovala, až konečně usnula.

	„Hanko, kde jsi?“ ozývalo se v metru a to nejen ve stanicích, ale i mezi kolejemi. Lojza hledal Hanku všude. Šel a volal.

	A Hanka spala.

	Když zničený Lojza dorazil k ženským a blekotal něco o ztracené kočce, nijak je to nerozházelo. Strachovaly se už hodnou dobu o Hanku a kočka je nezajímala. Lojzovu mámu sice neznaly, ale od Hanky věděly, že tahá domů zvířecí psance. Nepřenesla přes srdce nechat je napospas prašivině, infekcím z natržených uší a tak dále a tak dále. Když ale konečně pochopily, co se stalo, byly sice najednou jako mátohy, ale –

	Lojza je obdivoval – bez nářku a rvaní si vlasů se okamžitě rozhodly, co udělají. Hančina máma se vzdá. Babička přitom vztekle nadávala:

	„Ta potvora čarodějnická!“

	Kytky jí přizvukovaly – Skandál! Flóra má mít klid.

	„Ty tedy nevíš, kde teď je?“ ptala se máma

	„Nevím.“

	„Je to jasné?“ Máma se obrátila na babičku.

	„Je to jasné!“ řekla babička. „Dej mu tu svou recepturu… mizerovi! Nic jiného nemůžeš dělat.“

	Po Lojzovi už ani nevzdechly, tak raději vypadl. Vteřinku po něm sypala máma tmavou zimní ulicí pro recepturu.

	„Rosičko,“ sípala v běhu do mobilu, „je zle!“

	Než všechno honem vypověděla, byla už i Rosička na ulici a v běhu volala:

	„Klid, vašnosto, jsem tam cobydup!“

	(Oslovení vašnosto pochytila Rosička od Arnošta. Jednou se jí přiznal, že si na fakultě tak dlouho dělali legraci z oslovení Ctihodnosti a navymýšleli si tolik jiných titulů, až Arnošt na začátku své advokátské kariéry oslovil soudce Vašnosto! Rosička se mohla potrhat smíchy.)

	Máma měla recepturu schovanou v Taneční škole v zašpuntované láhvi s nápisem Na lýtka proti únavě z tance. Ještě než dorazila bludička, zavolala máma zřízence (jak ho pojmenovala babička) čarodějnické školy, baziliška.

	Bazilišek byl… co vlastně? Nosil profesorskému sboru svačiny a všelicos vyřizoval. Vlastně byl skutečně zřízenec. Poslíček. Ale taky to byl dráček samá lesklá, purpurová šupina, na šišaté hlavě kohoutí hřebínek a růžky. Z očí mu jak z vodovodu tekla poťouchlost.

	Ve světě lidí byl bazilišek zoufalý. Když ho sem Durmana poprvé vyslala, šel ulicí samozřejmě neviditelný a nahý jak prst a třásl se zimou.

	„Jak k tomu přijdu, mňa?“ říkal si otráveně. „Jsem podlý, jak mám být, nikdy jsem neudělal nikomu nic dobrého, a co za to mám? Mňa, nevděk! Neúctu!“

	Pak uviděl před Stánkem s klobásami malého usměvavého chlapečka, v bundě s kapucí a s nápisem US Marině a v oteplovačkách. Ve vteřince stál chlapeček na ulici nahý jako prst a třásl se zimou, Bazilišek si ještě ukradl teplou klobásu a říkal Nic moc, mňa, ale lepší než nic.

	„Jak ses rozhodla, Niko krásná, mňa?“ povídal ten hňup bublavě a mlaskavě, jako by se na plotně vařila povidla. „Ulev si a nadávej Durmaně, jak chceš, mňa, s ochotou jí to na tebe donesu, mňa.“

	Vlastně byl v rozpacích. Hanka se mu ztratila, což se ovšem nemělo stát. Proč sem neposlali někoho jiného? Pár kouzel ovládal, ale nebylo jich moc. Jinak by taky nedělal jenom poslíčka. Na nástupišti v metru, když se potkal s Lojzou, byli na tom oba stejně. O Hance nevěděli. Jenomže Lojza se nemusel zodpovídat čarodějnici.

	„Jak se asi rozhodla, co myslíš?“ utrhla se na něj Rosička, která právě přiběhla. Měla praxi bludičky, proto ani nebyla zadýchaná, a jako vždycky povlávala. Jako povlávají bludičky.

	„Nebo snad nevíš, že je z Hanky kočka?“ pokračovala Rosička.

	„No tys mi tu scházela!“ řekl rozmrzele bazilišek. „A co se do toho pleteš, Rosičko sladká, mňa?“

	Neměl ji rád. Když na ni jednou žaloval vrchní bludičce, zavedla ho do močálu, kde trpěl. Jak je známo, baziliškové jsou zimomřiví a vyhovuje jim opékat se u kamen, až jim popraskávají šupiny. Vlhko nenávidí.

	„Trhni si, vašnosto!“ Rosička se s ním nepárala. „Počkej, nedávej mu to!“ okřikla Hančinu mámu, která mu užuž chtěla předat návod na výrobu svého krému Zázrak.

	Bazilišek na ni vyvalil krhavé oči.

	„Vždycky děláš nepříjemnosti, mňa,“ zavzdychal. „Nasadím na tebe spolehlivě psí hlavu, i když jsi má láska, mňa.“

	„Milej zlatej bazilichu, obojí mi může být úplně jedno,“ řekla Rosnatka masožravá, „napřed tu musí být Hanka… Hanka, rozumíš? Žádná kočka! Teprve potom ti Nika dá recept. Jinak dostaneš starou bačkoru. Jasné?“ Bazilišek se ošíval.

	„Paní profesorka Durmana, mňa, nic takového neříkala, mňa.“

	„Říkám to já, a té seškvařené babě to vyřiď!“ ulevila si Rosička. (Měli bychom se kvůli slovu seškvařená zmínit o tom, že se většina chemických pokusů Durmaně nepovedla a vycházela z nich připálená. Ředitel pak hlásil rozhlasem – Z neznámých důvodů vznikl v kabinetu požár. Profesorka chemie utrpěla… atd.)

	„Nevím, jestli bude souhlasit, mňa,“ bránil se bazilišek, kterému se nelíbilo, že má pořád cestovat.

	„Ať si dá pohov, jinak se Arnošt naštve a… a pak uvidí!“ pokračovala Rosička, ale nevěděla, co čarodějnice uvidí! Dokonce pochybovala, že by uviděla něco, co by ji zarazilo. „Profesorka chemie, směju se haha! Tahle grilovaná osoba chce někomu namluvit, že vymyslela recepturu krému… Já se pominu!“

	Bazilišek sice pomáhal v hodinách chemie hasit hořící Durmanu, ale tady se čistě ze sobeckých důvodů choval loajálně. Vrtěl hlavou, až mu hřebínek plácal o čelo, a mumlal Nenene, mňa!

	„Nezdržuj!“ pokračovala Rosička. „Hezky jí to vyřiď: napřed tu bude Hanka, teprve pak si můžeš přijít pro recept. Jasné?“

	Bazilišek se ještě pokusil:

	„Kdybych paní profesorce rovnou předal recept, mňa… na jejím slovu se dá stavět…“

	„Nedá se jí věřit, ani co měla k večeři. Zato na podtrhy ji užije. Padej!“ poručila Rosička.

	Bazilišek se vytratil.

	„Teď musíme mít nervy jak špagáty. Ta potvora Durmana si to určitě bude chtít vychutnat,“ řekla Rosička. „Ale než nám bazilišek přinese odpověď, musíš se držet, vašnosto! A Kačenka taky. Prý je dobrý bé vitamin.“ Máma na sebe házela kabát.

	„Ano. Taky jdu na policii. Přece ji musí hledat! Když je někdo nezvěstný…“

	„Počkej, co jim řekneš?“

	„Že se ztratila…“

	„…kočka!“ dořekla Rosička. „Na to tata se ocitneš ve cvokárně. A já v kriminále. Protože těžce ublížím na těle policajtovi, který tě bude chtít odvádět. A jestli nás bude obhajovat Arnošt, dostaneme doživotí. Místo obhajoby bude přemejšlet o thajských mušlích.“

	Máma zdrceně mlčela, ale najednou ožila.

	„Počkej! Hanka měla na zubech rovnátka…“

	„No a co? Napřed musíš kočku objevit, pak ji můžeš identifikovat!“ Pak si bývalá bludička a bývalá lesní žínka padly do náruče a snažily se nebrečet.

	Čarodějnice žijí ve světě, na který lidé moc nevěří. Vlastně nevěří ani na čarodějnice. Ale je zajímavé, že se přesto před nimi chrání jmelím. Nebo škapulíři. Před upíry, na které taky nevěří, zase česnekem. A v tom dotyčném pohádkovém světě, který je a možná není, a to ve škole, kde učila Durmana, bylo pozdvižení.

	„Durmanice má zase průšvih!“ šeptala Helxina sousedce. „Má přijít k Jeho nadprůměrnému inteligenčnímu kvocientu.“

	„Ke komu?“ zeptala se sousedka.

	„K říďovi, sakra!“

	„A proč?“

	„Asi zase zapomněla nějaký kouzlo!“ povídala drbna Helxina.
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	„Je senilní!“ rozjímala sousedka. „Taky je jí už… no nejmíň…“

	Počítaly to od stvoření čarodějné říše, tedy od stvoření světa, a protože počítaly jen na prstech, nedopočítaly se.

	Tak se jen radovaly, že odpadne vyučování.

	Tentokrát neměla Jeho nesnesitelná inteligence na tapetě Durmanu. A když, tak jen bokem. Tentokrát to odnášel bazilišek.

	„Jak to, že se vám ta kočka ztratila?“ zuřil ředitel a bazilišek smutně klopil krhavé oči.

	„Copak je pro baziliška tak těžký úkol uhlídat obyčejnou kočku?“

	„Vlezla do metra. A metro jsem přece nikdy neviděl, mňa,“ řekl bazilišek. „Nevěděl jsem, co si počít.“

	„O metru jste se mohl dočíst. Knihy o jednadvacátém století lidské říše máme k dispozici. Je to podzemní dopravní prostředek tažený voly.“ Bazilišek se neodvážil připomenout, že baziliškové neumějí číst. Ředitel by to mohl pokládat za urážku.

	„Máte poslední šanci. Vrátíte se a tu kočku najdete! Jestliže ne, musel bych přemýšlet o tom, že funkci poslíčka obsadím poštovním holubem.“ Bazilišek si pomyslel, že ho už stejně nebaví nechávat si poroučet a spílat.

	Jeho inteligence to na něm poznala.

	„A pro vás bych našel jiný post. Vy jste zimomřivý, že?“ řekla zálibně.

	„Máme rozlehlé ledové království, to jistě víte. Což takhle dělat strážce majáku v Ledovém moři?“

	Bazilišek se předem roztřásl a kohoutí hřebínek měl bílý jako vlny v Ledovém moři. Takový trest by nepřežil.

	Když naštvaně odešel, obrátila se Jeho nedozírná inteligence k Dur– maně.

	„Jsem rád, že mluvíme jen mezi čtyřma očima, kolegyně. A řeknu vám to na rovinu. Zklamala jste mě! Ale copak tu kočku nedokážete najít ani vy?“

	Durmana mlčela. Co se jí stalo, bylo nanejvýš trapné, bylo to ostudné! A nechtělo se jí o tom mluvit. Šla celá otrávená z ředitelny a litovala, že začala vydírat Vetoniku. Ach jó. Odebrala se pak do jedné z opuštěných chaloupek na můří noze a sepisovala tam své paměti. Jen proto, aby nemusela myslet na to, že strašná skutečnost jednou praskne. Jaká strašná skutečnost? Ani se mi o tom nechce mluvit. Ne! Prostě Durmana měla starosti a rvala si vlasy.

	Bazilišek se vrátil do opravdicka, a sice před Krámek s potřebami pro veškerou zvěř na souši i ve vodě. Čekal tam na Lojzu. Jestli ho ke kočce nezavede, je ztracený. Ledové moře… Bazilišek uronil slzu.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	[image: Image]  Když Lojza vyběhl z metra na ulici, zavolal mámě, že přijde hodně pozdě.

	„Jde o tu kočku, víš?“

	Máma se poplašila.

	„Stalo se jí něco?“

	„Ztratila se.“

	Máma neřekla – Proboha, snad nebudeš ponocovat kvůli kočce, ale řekla:

	„To mě mrzí. Snaž se, abys ji brzo našel, chudinku. A dej o sobě zase vědět, Lojzo!“

	Což znělo stejně ušlechtile, jako by to byla řekla Agnes, ale kočka Hanka by proti tomu tentokrát nic nenamítala.

	Jak se Hanka dostala do kočičí podoby, tím se Lojza nezaobíral. Bylo mu to totiž jasné. Určitě jasnější, než samotné kočce. Teď šlo hlavně o to, najít ji. A co nejdřív. Teprve teď si uvědomil, že taška, do které Hanka skočila, stála vedle staré paní, Vietnamky. Metro, do kterého babka s taškou nasedla, jelo k tržnici plné vietnamských stánků. Lojza se vydal stejným směrem

	Hanka spala. A najednou, pořád v hluboké noci, ji vzbudila píšťalka. Pískala moc krásně, pletla kočce hlavu a lákala ji k sobě. Trilili, trilili… a ještě jednou a pořád. Trilili, pojď za mnou, trilili, dělej, ať ti něco neuteče! Snad si to nenecháš ujít? Do smrti smrťoucí bys litovala! Pořád bys na to myslela a nikdy bys už nemohla být spokojená. Čeká tě krása! Nádhera! Trilili, trilili, už to začíná!

	Stará Vietnamka a další babka se sesedly v mrňavé komůrce s nápisem Informace, vařily si čaj, povídaly si zvláštním ukrajinsko-vietnamským jazykem a moc dobře si rozuměly. Píšťalku neslyšely.

	Trilili, trilili, vábila píšťalka, honem pojď! Něco uvidíš, něco uslyšíš. Trilili…

	Hanka seskočila z polštářku a ladným kočičím kalupem běžela k vratům. Byla otevřená, stála v nich misska a na píšťalku hrál Vincenc Bérce, jehož jméno se vyslovuje po francuzsku Bérs, a který je ošklivý a z uší mu rostou kudrnaté chlupy. Hrál, pískal a ze všech koutů vybíhaly kočky a mířily k němu. Zmámené a celé šťastné, že na ně volá zázračná píšťalka.

	Před vraty stála dodávka se stříbrnou metalízou. Vincenc Bérce nastoupil, stále hrál a hrál a kočky se hrnuly za ním. První, druhá, desátá, padesátá… Hanka mezi nimi. Vůbec nic jí nebylo divné nebo podezřelé, prostě uháněla, aby už zažila nesmírné potěšení. Pak píšťalka ztichla, Vincenc Bérce vtiskl missce do ruky bankocetli a řekl – Kdykoliv ti libo, přijď na paštičku. Zrovna v téhle chvíli se u tržnice objevil Lojza.

	„Na paštičku? Srdečné díky, ale já kočky nerada!“ odpověděla se smíchem misska.

	Hanka to slyšela, a i když měla píšťalkou ještě pořád zmámenou hlavu, ztuhla leknutím. V tom uviděla na chodníku uondaného Lojzu.

	„Lojzo!“ zařvala. Opět to však znělo jen jako kočičí vřeštění a Lojza taky nerozpoznal, jestli vřeští zrovna Hanka nebo jiná kočka z narvaného pick-upu. Ale v jedné kočičí tlamičce zahlédl rovnátka. Nebo se mu to jen zdálo? Nezdálo! Tu a tam se zatřpytila, taky byla na kočku moc velká a z kočičí tváře čněla jako veranda.

	„Hanko! Jsi to ty?“

	„Mňau mňau mňau!“ volala Hanka. Znamenalo to Sakra, udělej něco, tohle smrdí!

	Než se stačil Lojza pohnout, misska zabouchla dveře a dodávka se rozjela. Na jejím boku byl nápis Paštičkárna Kus poctivého sousta – majitel Vincenc Bérce. A pod tím stála celá adresa.

	Půlku noci se Lojza vlekl ulicemi, pak dálnicí a nakonec krásnou, tichounkou čtvrtí na druhém konci města. Tam konečně našel Kus poctivého sousta. Dnes rušil všeobecný luzný spánek (v téhle čtvrti musel být spánek luzný) velíce vzdálený, ale přesto slyšitelný mnohohlasý kočičí nářek. Byl tu nepatřičný asi jako by bylo krknutí u poslance Lumíra Vohňoutka. Lidé se budili, žasli, nenadávali, protože byli jemní – v téhle čtvrti nebydlel jediný sprosťák –, ale trochu žehrali a dávali si do uší vatu. Uhoněný Lojza sem dorazil k ránu a to kočky usnuly. Zase bylo ticho, tichoučko, neozvalo se ani mňouknutí. Lidé konečně klidně spali. Jenomže Lojzu ticho znepokojilo. Nejel paštičkář s kočkami někam jinam?

	Vzal za kliku, bylo zavřeno. Ale na prosklených dveřích visel zevnitř nápis Slavnostní zahájení v 11 hodin v sobotu. Podíval se dovnitř, ve světle pouliční zářivky uviděl nějaké stolky, židle a. ,, růžové piáno. Lojza se obrátil a mazal domů.

	Spal tak hodinku dvě a už byl zas vzhůru. Máma se ho zeptala: „Našel jsi ji?“

	„Ne. Ale myslím… tedy doufám, že o ní vím.“

	„Ta kočka je Hanka, viď?“

	„Jo.“

	„Ty víš proč, jak a co?“

	„Trochu.“

	„A co je zač ta rodina…? Ne! Všechno mi povíš, až ji najdeš. Najez se!“ Hanka by žasla. Co ten klid? Ta samozřejmost, s kterou Agnes, pardon, máma Cony mluvila o pihovaté Lojzově kamarádce jako o kočce? A jak jí to mohlo vůbec napadnout? Tu solidní, střízlivou paní, která ji chtěla natřít petrolkou, aby jim nezavšivila barák.

	Lojza do sebe hodil jídlo, požádal o půjčku na kapesné a teprve u dveří oznámil. „Dnes půjdeš sama… nevadí ti to?“

	Máma totiž po sobotách procházela okolní louky a pátrala po sítích a síťkách, které pytláci nastražili na ptáky. Když našla chyceného třeba špačka, opatrně ho vyprostila z tenátek a pustila na svobodu.

	„Nevadí. Včera se vrátil táta z reportáže. Teď spí, ale pak půjde se mnou.“

	„A rád rád rád rád,“ zazpíval odvedle táta, který se právě vzbudil. „Ale napřed bych prosil kus žvance.“

	„Poslouchej,“ ptala se máma, a to už byl Lojza ve dveřích, „nechceš si vzít Psa?“

	Lojza tentokrát nechtěl. Uměl si představit, co by se dělo, kdyby v Kusu poctivého sousta kočky skutečně byly.

	„Tak na sebe dávej pozor!“

	Bylo to jistě moc pěkné, taková prostě byla Lojzova máma Cony. Ale stejně to taky bylo moc divné.

	Vincenc Bérce, ve vysoké bílé čepici a s libovonnými paštikami kolem sebe, umělecky kreslil na kartičky nápisy bažantí paštika s brusinkami a kančí paštika s mandlemi a tak všelijak. Najednou zaslechl z jídelny hudbu. Otočil se, za růžovým piánem seděl mladík – podle Bérceho – ušlechtilého zevnějšku. Bérce si totiž myslel, že veškerá mládež má za nehty špínu a vlasy samou želatinu, a tenhle mladík byl umytý. Hrál – zase podle Bérce – jako virtuóz, neozývaly se totiž zvuky, které by nelahodily uchu, a to měl mladík chvílemi překřížené ruce, což musí být namáhavé. Když uviděl Bérce, zdvořile vstal a řekl:

	„Uviděl jsem na dveřích nápis, že budete dnes otvírat paštičkárnu, tak bych se vám rád nabídl jako pianista, pane Bérce.“ A vyslovil to jméno po francouzsku, tedy se s! Pak se slušně představil, svěřil Bércoví, že je student, a dodal, že slavnostní zahájení přece potřebuje hudbu. „A také… piáno bez pianisty vyvolává nepříjemné domněnky,“ dodal smutně se sklopenýma očima. „Jako například, že výrobce pastiček není muzikální. To je – pro umělce, byť v jiném oboru – velká pohana! Abych tak řekl, taky vlastně… handicap.“

	„No…“ rozvažoval ošklivec, „a na kolik by mě to přišlo?“

	„Kvůli tomu růžovému piánu bych nejraději hrál zadarmo.“ Vzdychl mladík, spíš ještě chlapec (i když to chování…). „Ale… podřídím se vašemu rozhodnutí.“

	Bérce zapřemýšlel.

	„Stovku.“

	Kdyby to Lojza vzal, určitě by vypadal moc dychtivě, a proto mohl být podezřelý. Usmál se a vstal, že jako odejde.

	„Un moment s’il vous plaît!“ řekl Bérce. „Přece se domluvíme, ne? Tak dvě…“

	„Tři!“ řekl Lojza

	„Ale co to růžové piáno? A paštičky, libo-li dle výběru… Tak platí, tři!“ prohlásil, když viděl, že kluk maže k východu.

	Lojza si sedl zpět a tichounce hrál, jen tuk sem, ťuk tam (a zas to znělo libozvučně, a dokonce se přitom Bércovi vrtěly samy od sebe tlusté boky). Byl to hit, který měla Hanka ráda. Napjatě poslouchal, jestli se ozve mňoukání.

	Na tomto místě by neškodila malá poznámka.

	Tak předně: Jak Lojza přišel na to, že jde o kouzla. Jednoduše. Ve světě vládne názor, že zkušenosti mají jen staří lidé. Omyl! I sedmnáctiletý mladík toho dost zažil, a hlavně na to ještě nezapomněl. (Což se starším osobám občas stává. A je to správné, bolela by je hlava, protože by ji měly přecpanou). Záleží na tom, v jaké žije rodině. No a když je matka… Nepředbíhat! Lojza zkrátka leccos o kouzlech vědě. Když se spolužačka z hudební školy, moc milá a hezká a vlastně jedinečná holka, změní v kočku, je to přinejmenším podezřelé. A když pak jen maličkost, ale pro znalce důkaz, nasvědčuje tomu, že její matka, doktorka chemie, nebo babička, bývalá kostýmérka a dnes hvězda televizní reklamy, mají nebo měly prapodivné známosti, je to už jasné!

	Ťuk sem, tuk tam, hrál Lojza.

	Druhá otázka je, proč to všechno Lojza dělal? Honičku metrem je možné pochopit. Když se holka s dvaatřiceti pihami kolem nosu změní v kočku, člověk si říká, že se o ni měl líp postarat, i když je to blbost. Na přeměnu v kočku je člověk krátký. Navíc se mu zdálo, že je v tom namočený. Už jen tím, že jeho máma…

	Ťuk sem, ťuk tam.

	Proč šel Lojza v noci na adresu Kusu poctivého sousta a proč chtěl hrát na růžovém piánu a proč vyslovoval francouzský jméno Bérce a proč mluvil tak nabubřele? Důvod byl prostý. Lojza měl Hanku rád. Byla jiná než ostatní holky! Zvláštní. Bylo na ní něco rozčilujícího, měnivého a přitažlivého. Třeba v zimě bledě zrzavé a v létě kávové pihy nebo dvoubarevné vlasy. Tak to alespoň viděl. Někdy si představoval, že ji zachraňuje, když kolem dokola na Žižkově řádí hurikán, nebo že jí dává vlastní ledvinu. Ale v žádné jeho záchranné akci nevystupovala jako hrdinka mourovatá kočka. Zachraňovat kočku bylo daleko složitější. Jak teď hrál v paš– tičkárně Hančinu oblíbenou píseň a napínal uši a nic neslyšel, najednou si připadal marně. Dokonce ho napadlo, jestli nemá horečku s halucinacemi. Vincenc Bérce byl sice ošklivý jako kapustňák, ale vypadal jako poctivý kapustňák, celá místnost voněla špekem a masem a to jsou poctivé vůně. Piáno se snažilo jako na slovo vzatý poctivec a nemělo ponětí, co je to faleš. Viděl Lojza opravdu kočičí proud, který se hrnul do dodávky? A jednu kočku s rovnátky v tlamičce a s dukátem na krku? Pak se z ničeho nic přehmátl, vyskočil od piána a hnal se k paštičkáři. Jak pan Bérce přinášel další podnos s paštičkami a pokládal ho na pult v jídelně, zpod košile mu vyklouzl zlatý dukát na kůžičce.

	„Do mě bys nemusel strkat,“ řekl pan Bérce nevrle.

	„Já jen…“ Lojza zapomněl na vybranou mluvu, ba dokonce vůbec na mluvu. „Co to…? Tady to…“

	Vincence Bérce to pobavilo.

	„Libo-li se podívat?“ ptal se shovívavě. „Je to zlatá medaile za prvotřídní paštičky, kterou mi udělil Svaz paštičkářů.“

	„Ale tohle je přece svátý Václav!“

	Pana Vincence Bérce to nerozházelo.

	„Anoanoano. Podle nejnovějších výzkumů byl svátý Václav na slovo vzatý paštičkář. Jeho paštiky z kvíčal – lahůdka! Recept je dochovaný v Národním muzeu. Prý to byla pravá knížecí delikatesa.“

	Byl to určitě Hančin dukát, Lojza na něm rozeznal otisk štěněčích zoubků. Hned si přestal připadat marný. Slušný Vincenc Bérce Hance ukradl dukát, čili tady někde musela být spolu s ostatními kočkami a únos tolika koček přímo řval něčím trestuhodným.

	Pan Bérce se vrátil do kuchyně a Lojza uviděl nakukovat do dveří chlapečka v bundě a oteplovačkách..

	„Pojď sem!“ zašeptal Lojza. „Chceš dvacijáš? Sedni si k piánu a ťukej do kláves. Zvládneš to? A sundej si bundu, je tu vedro!“

	„Nesundám, mňa!“ řekl chlapeček hláskem tak sladkým, jako když marmeláda na plotně právě chytne var a mlaská. „I v bundě je mi zima.“ A k ťukání do kláves se taky neměl.

	„Nelíbí se mi to, mňa,“ naříkal slabounce, když Lojza zmizel. „Cítím se být zneužitý, mňa. Mám být podlý a licoměrný, – to s ochotou, račte se posadit, rád posloužím, mňa! Ale tady mám ťukat do kláves! Já odporný bazilišek, mňa! Velmi se mi to nezamlouvá. Lojza krásný, mňa, je padlý na hlavu, tady není žádná kočkoholka. Ale zase.. proč by sem Lojza krásný, mňa, chodil? A kam se hnal?“

	Lojza se protáhl kuchyní a za paštičkářovými zády se opatrně vplížil na chodbu. Na jejím konci byly dveře s nápisem Vstup zakázán. Lojza je otevřel. Před ním vedly schody dolů, a na jejich konci… zase dveře. Jenomže zamčené. A ty se otřásaly mnohohlasým kočičím vřískáním. Strašným vřískáním. Kočky nadávaly, brečely, vyhrožovaly. Byl to pekelný rámus a Lojzovi – jak by řekla jeho máma – z toho usedalo srdce.

	„Hanko!“ zařval. „Hanko! Ozvi sel“

	Odpovědělo mu padesát koček. Řvaly, prskaly, skřípaly zuby, skákaly na dveře, okusovaly omítku. Jestli se mu ozvala i Hanka, to nepoznal.

	„Hanko!“ zavolal ještě jednou, ale už beznadějně. Jen proto, aby vyslovil její jméno.

	„Co tam děláš?“ volal z kuchyně paštičkář.

	„Ale… hledal jsem záchod a skoro jsem skončil ve sklepě.“

	O      kočkách ani muk. S těmi začal Bérce.

	„Asi mají hlad,“ řekl rozmrzele. „Něco jim tam budu muset hodit…“

	„Proč jich máte tolik?“

	„Miluju kočky!“ prohlásil Vincenc. „Celá moje francouzská větev je miluje. Jsou to přítulná zvířátka. A taky, kdybych neměl v paštičkárně kočky, budou zdejší myši jako sloni. A ty laskavě padej, tady to není pro veřejnost.“

	Lojza padal a Vincenc Bérce se za ním díval kapku znepokojeně.

	Konečně nastalo slavnostní otevření paštičkárny Kus poctivého sousta. Mezi lahůdkami se půvabně procházel poslanec Lumír Vohňoutek.

	Protože nikde neviděl televizi, myslel si, že tu mají skrytou kameru, tvářil se, že duševně pracuje i na ochutnávce paštik.

	S případnými budoucími voliči mluvil moudře. Například se ptal (bylo to jeho oblíbené téma), jak by se měl přejmenovat.

	„Lumír Lahoda… nebo Krásný? To by neznělo špatně, co myslíte?“

	„A což takhle Lumír Richard Gere,“ řekla jedna madame. „Jste mu totiž podobný.“

	Poslanec si prohrábl vlasy, aby vypadal rozcuchaně. To je in.

	„Ano, ale to bych byl jen napodobenina a já, promiňte, madame, nevím, jak bych to řekl…“

	Lumír dával najevo, že nepotřebuje být napodobenina.

	Paní to nepochopila a znepokojeně poodstoupila.

	„…já jsem originál,“ zašeptal si smutně Lumír. Tupost některých lidí ho trápila.

	Vincenc Bérce a misska z hotelu (kde se tu bere?) nesly tácy s lahůdkami.

	„Dochází nám maso!“ řekla misska.

	Vincenc se usmál a vypadal ještě ošklivěji. To dělá úsměv s lotry. Toho si všimněte, to je zajímavé. Naklonil se k ní.

	„Na to jsme přece mysleli, že ano,“ šeptal. „Jsou z tržnice zdravě krmené, myši tam žijí na zelenině, masíčko budou mít jako křen!“

	„Hihi, pastičky z…“

	Vincenc si všiml, že Lojza poslouchá, a polekal se.

	„No tak, no tak!“ vpadl missce do řeči. „Nesnáším vulgární řeči! A ty, Mozarte, můžeš za chvíli mazat. Už je tu taková zábava, že tě stejně není slyšet.“

	Lojzovi šel mráz po zádech. Na chlapečka, který měl místo něj hrát, si ani nevzpomněl. Ani na tři stovky. Odešel a horečně přemýšlel, jak dostat kočku Hanku z Kusu poctivého sousta.

	„Podle toho, jak se tváří Lojza udatný, mňa, jsem na správné adrese,“ řekl si bazilišek. A schoval se pod piáno.

	Bérce se za Lojzou chvíli díval a pak odkráčel do sklepa.

	„Vem to chvíli za mě!“ zavolal na missku.
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	Komenského nebo Havlíčka, prostě vyhnance, kteří baží) po osobě, která by se bála stejně jako ona a vzájemně by si půjčovaly kapesník. Osoba tu nebyla, a tak začala Hanka taky vřískat.

	Před úplným zblbnutím ji zachránila – jen jako větérkem přivátá – melodie, kterou si někdy notovali s Lojzou. Lojza je tu! Ale i kdyby řvala, až by jí praskly hlasivky, stejně by ji neslyšel. Ztichla, poslouchala se vztyčenýma ušima a na chvíli se jí zdálo, že ji volá.

	„Lojzo!“ mňoukla mourovatá kočka.

	Samozřejmě se nerozletěly dveře ale stačilo, že tu byl a hledal ji. Hanka se zázračně rychle vzpamatovala. Určitě ji už taky hledají ženské. Babička místo věty Protože se pravidelně vyprazdňuji, cítím se zdravější a mladší, poručí televizním divákům: Hledejte mourovatou kočku, která slyší na jméno Hana! Rosička s Arnoštem opustí hotel – Arnošt v kuchařské čepici – a budou slídit po ulicích. Co udělá máma, si Hanka neuměla vymyslet, ale bude to něco velkolepého, spojeného s chemickými výbuchy. Prostě na ni nezapomněli! To bylo příjemné pomyšlení. Moc příjemné.

	Hanka se přestala bát. Ne úplně, ale tak, že mohla poslouchat, co kočky povídají. Netrvalo dlouho a cítila se s nimi spřízněná. Zase ne zcela. Trochu. Alespoň osudem.

	Koček tu bylo jako bramborových svilušek, nebo jako vlhkých sviněk se spoustou nožiček… nebo jako švábů s dlouhými tykadly… Prostě moc. Některé byly obyčejné domácí – k těm patřila taky Hanka, ale sem tam některá byla cizokrajná. Vedle Hanky se uvelebila milá angorská kočka s dvěma koťaty. Všechny tři utekly, jejich matka už podruhé, německému diplomatovi, protože u něj bylo moc vznešené jídlo a kočky je jedly jen z musu.

	Hanka si na něco vzpomněla.

	„Jak se jmenoval ten diplomat?“

	„Von Spitzkorn-Stempel,“ řekla kočka. „Ein sehr feiner Mensch. Každý den manikúra. Čumíš!“

	„A jak ses dostala zpátky?“ vyzvídala Hanka.

	„Móc namachavě,“ vzdychla kočka. „Žádná sranda, ne ne! Nakonec… jak se to ršíka? Zpátky vrátila mě jeden mladý muž.“

	„Lojza!“ řekla Hanka.

	Říkává se, že svět je malý a dva lidé ze Žižkova se potkají v Austrálii a mají společného známého a to je taxíkář z Finska. Proč ne? Ale Hanku nejen překvapilo, ale přímo ohromilo a dojalo! ano, dojalo, že tady ve sklepě pod Kusem poctivého sousta potká někoho, kdo zná Lojzu. Bylo to dobré znamení! Kočka Hanka si přejela oči tlapkou. Potom si vzpomněla:

	„Jak věděl, kde bydlíš?“

	„Pršece jsem ršekla die Adresse.“

	„Lojzovi?“

	„Nééé,“ mňoukla angorská kočka. „Mluvila jsem s šenska… Málo šen– ská mluvi kočičinsky. Tahle perfekt!“

	Cony? Blbost!

	„S jakou ženskou jsi mluvila?“

	„Es war die Mutter. Máma od Lojza.“

	To musí být omyl! Od kočky se taky nedá čekat docela správná výpověď. Hanka ztichla a přemýšlela, kde se v Krámku vzala ženská, která perfektně mluví kočičím jazykem.

	Kočka pořád olizovala svá dvě koťátka, vybírala jim ze srsti sladce • zasmrádlou zeleninu a packy jim čistila tak pečlivě, že se drápky leskly. Hanka už si na kočičí chování zvykla. Koneckonců byly kočky, ne? Měly si snad čistit uši špachtličkou s ovinutou vatou? Zkusmo zabořila zoubky s rovnátky do srsti na kyčli, kde ji to svrbělo, a hele! vykousla blechu.

	Kousek od ní se právě protahovala siamská kočka s modrýma očima a srstí, která přecházela do hnědá. Byla tak nóbl, že i při nadávkách vznešeně šišlala. Další byla divoká kočka prý z východu, dávala najevo, že je vzácná, a rvala se a soptila a rozdávala rány packou, dokonce s vytaženými drápky. Kočky většinou mluvily společnou splácanou řečí.

	Milá angorská kočka zavzdychala.

	„Koťata mají chlada! Bršicho dělá krůrů. Slyšíš? Krůrů, krůrů.“

	Hanka se zaposlouchala.

	„Jo. Kručí jim v břiše.“

	Kočka se zamyslila.

	„Tady asi nelítá v luftu…“ řekla smutně, „jak se to zvirše menuje?“

	„Motýl?“ zkusila to Hanka. „Ne. Motýl tu nelítá.“

	„Motýl?“ zasyčela kočka. „Ale ne! Motýl ne! Motýl je fast food. Nežereme fast food. Donnerwetter, jak se to zvirše menuje? Fták!“ Vyjekla. „Venku v luftu lítá fták. Velký a fett fták. Ty nevíš, co je fett? Obesní. Obesní pták je delikatesse! ršíká mein Kamerad Bismark von Putziberg, kocour ze zámku Putziberg. Moc miluje choluby.“

	Pohladila si břicho a ptala se:

	„Taky tobě dělá bršicho bolest?“

	„A jak!“ odpověděla Hanka. Taky měla z hladu břichabol.

	Všechny kočky měly z hladu břichabol a taky moc dobrý čich. Lahodné paštičky cítily i přes dvoje dveře. Rozčililo je to ke kočičí nepříčetnosti. Když za nějakou dobu (a kočičí hlad mezitím rostl a rostl) otevřel paš– tičkář dveře, uvítal ho takový řev, až se vyděsil. Čeho je moc, toho je příliš, řekl si, jednak to někdo uslyší a kromě toho neobstojí mé vysvětlení, proč tu mám tolik koček. Na tohle množství by tu musela být chovná stanice potkanů. Pak si ještě uvědomil, že má na krku svatováclavský
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	dukát, a řekl sprosté slovo. A jak byl znepokojený, nevšiml si postavičky, která stála za ním. Byl to bazilišek.

	Lojza se loudal ulicí. Bylo mu jasné, že sám nic nesvede. Některá z ženských, jak jim říkala Hanka, se připletla, snad náhodou, do něčeho, čemu se říká čarodějnické techtle mechtle. Jak to vypadá, je celý Hančin průšvih právě kvůli nim. Ale jsou bezmocné. Jít za nimi a nabízet se, že by jim rád pomohl? Vždyť neví jak!

	Jediná možnost je jít za mámou. Proč se jí vlastně nesvěřil hned? Chtěl být samostatný? Poradit si bez její pomoci? Je to možné! Ale teď už se nedá nic jiného dělat.

	Když byl Lojza docela malý, připadalo mu strašně fajn, že máma sedává na travnatém dvorku za Krámkem s potřebami pro veškerá zvířata na souši i ve vodě. Někdy byla obklopená ptáky, jindy se k ní lísaly zatoulané kočky. Máma všem říkala Princezno Diano – to kočkám lichotilo – a cpala je kočičí výživou. Taky tam Lojza jednou viděl kozu a psy. A všechna ta zvířata ji poslouchala a měla se k ní a máma si s nimi povídala. Bylo to… no velká radost to byla, když se na to Lojza díval! Máma byla senzační!

	A pak mu jednou opatrně řekl táta:

	„Naše máma je… sakra, nevím, jak to říct… má takové, dejme tomu nadání…“

	„Máma je čarodějnice, viď?“ řekl nadšeně malý Lojza. „Přes zvířata.“

	Táta se podíval vyjeveně a rozesmál se.

	„Jo!“ řekl stejně nadšeně jako jeho syn. Pak to spolu dlouze probírali.

	Když byl Lojza mladší, někdy to nemohl vydržet, aby se nepochlubil. A tak se sem tam zmínil o tom, co máma a co veškerá zvěř na souši i vodě. Vysloužil si pověst kecálka. Když bral rozum, už o těch věcech nemluvil a nanejvýš se občas podřekl.

	Lojza si vzdychl. Táta poradit nemohl, byl už zase někde v dálavách. Co teď?

	Když ho máma uviděla, zaklepala o dřevo.

	„Jsi zmrzlý a ani nemluvíš o preclíku, chudáčku! Takové trápení ti ne– přeju,“ řekla. Tak mluvila. „Ale já ti přece vypomohu.“

	Lojza nevpadl zpěvem Díkybohu. Když s ním takhle starostlivě promluvila, měl co dělat, aby mu netekly slzy, což bylo v jeho věku fakt hloupé.

	„Našel jsem ji. Ale…“

	Máma mu podala kapesník.

	„No ták!“ řekla. „Přece víš, jak to se mnou je! Určitě bych ti mohla pomoct!“

	Lojza už nezaváhal.

	„Byl bych moc rád.“

	„Tak do toho! Spusť!“

	„Hanka je v Kusu poctivého sousta… Počkej! Mami, jak tě napadlo, že ta kočka není kočka?“

	„V životě jsem neviděla kočku, která by mluvila o tom, že by jí měli zrentgenovat nohu. A ještě k tomu aby nosila na zubech rovnátka. Vypadala jak příšerka, děvenka zlatá. A nezdržuj a povídej.“

	Lojza se pustil do vyprávění. Povídal nejen o kočce, ale vyklopil všechno, co věděl o té zadlužené rodině s mámou chemičkou a babičkou, jogurtovou superstar, o starostech včetně vydírání a o potvoře čarodějnici a poslíčkovi.

	Kdyby máma byla skutečně jako Agnes, všechno by jako chápala, ale táhla by z ní nechuť. Třeba by si myslela, že by taková rodina měla spíš osídlit Austrálii. Skutečná máma však vypadala zaujatě a užasle. Dokonce vytřeštěně.

	„Koho by napadlo?“ zasípala rozčileně. „To snad není možné! Je to osud nebo co?“

	Pak chytla Lojzu za ruku jako spratka a táhla ho ze dveří.

	„Lojzo, jdeme! Umíš si představit, jak jim musí být těžko?“

	Lojza se neptal, kam jdou. Bylo to jasné, K ženským! Pes byl moc spokojený, že ho vzali s sebou.
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	Dveře jim otevřela Rosička. Když uviděla Lojzovu mámu, vyvalila oči a začala ještě víc povlávat.

	„No ták,“ řekla Cony. „Jestli budeš předstírat, že mě neznáš, pukne mi srdce!“

	Takhle mluvila.

	„Jsi to ty, vašnosto?“ pípla Rosička.

	„Jsem, Rosičko!“

	A padly si do náruče. Potom je honem objala i máma Nika, všechny tři vykřikovaly – Jsi to ty? a babička vařila kafe.

	Lojza jen civěl.

	„Mámo…“ začal, „Rosička a Hančina máma jsou taky…?“

	„Žádné vyptávání, to má čas,“ řekla mu máma.

	Lojza se přestal vyptávat, zato úžasem pobledl a zakymácel se.

	„Honem si sedni! A skloň hlavu… níž! Ke kolenům! A dýchej! Zhluboka dýchej!“ vykřikla babička, když viděla, jak těžce nese setkání čarodějnic.

	Pak ho obskakovaly a vydávaly další, ale slaboučké výkřiky, jako Je jak papír! nebo Je to na něj moc! nebo Já snad nemám svědomí, že jsem ho na to nepřipravila, dala bych si pohlavek!

	Po pravdě řečeno, není to žádná psina dozvědět se, že je matka kamarádky původním povoláním lesní žínka (jak vyplynulo z povídání) a její přítelkyně že vodila poutníky přes bludný kořen. Ale dalo se to přežít.

	Místo aby si vyprávěly, co se s nimi dělo, vsedly dvě matky a paní hoteliérka do Rosiččiny staré fordky a ujížděly ke Kusu poctivého sousta. Lojzu a Psa přibraly. Babička vrazila Hančině mámě do ruky termosku s čajem a buchtu. Myslela na Hanku jako na holku.

	paštičkárně hosté stále ještě ochutnávali a veselili se a Vincenc pořád krájel paštiky. Paní hoteliérku zdvořile pozdravil, ale nebyl nadšený, že se s ní má právě teď bavit. A hele! Je tu taky Mozart. Že by přišel vymáhat tři stovky?

	„Kde je Hanka?“ vyhrkla Nika a Rosička ji kopla.

	„To chce klid!“ říkala před chvílí v autě. „Mysli na to! Musíš jít na paštičkáře šikovně oklikou, rozumíš. Diplomaticky!“

	Hančina máma to nesvedla, a tak to Rosička vzala do ruky sama. „Hledáme kočku,“ řekla vlídně, „umožníte nám, abychom se po ní podívali? Myslím tady u vás, pane paštičkáři. Psa jsme raději nechali ve voze. Když vidí jednu kočku, štěká, při dvou vyje a pak už jen skučí jako ambulance. Máte provozovnu ve famózně tiché čtvrti, ještě byste tu byl za hanbáře. A pak váznou obchody, nemyslíte?“

	„Hledáte kočku? Jakou kočku?“ žasl Vincenc a měl tak poctivé oči, že mohl od minuty dělat v bance.

	„Mou..“ Nika honem polkla sdělení o příbuzenském vztahu, „mou kočku!1 „Vaši kočku? A kde bych k ní přišel?“

	Rosička se nedostala ke slovu.

	„Odlákal jste ji z tržnice!“ vykřikl Lojza. „Viděl jsem to. A nejen ji, ale spoustu koček. Máte je dole ve sklepě.“

	„Já že jsem odlákal…“ Vincenc dělal, že se dusí, a sáhl si na hrudník víc vlevo, kde měl srdce. „Ale já vím, odkud vane vítr. To je práce nekalé konkurence,“ sténal. „Kdo mi chce zničit živnost? V tom má jistě prsty paštičkář Javůrek, který přidává do masové směsi žluklé sádlo. Ne! To se musí vysvětlit! Libo-li paštičku? Když ji okusíte, bude vám jasné, že jsem citlivý a jemný člověk, který by nebyl schopen ta přítulná zvířátka odlákat..

	„Tak kde jste ty kočky vzal?“ křičel Lojza, ačkoliv mu Rosička mačkala ruku, aby mlčel. „Všechny, co jsou zavřené dole ve sklepě?“

	Vincenc si pořád sahal na hrudník vlevo.

	„Jaké kočky?“ sténal.

	„Vždyť jste sám říkal, že je potřebujete…“

	Ale už tu taky byli poslanec Lumír a misska.

	„A na co by je asi potřeboval?“ ptala se misska posměšně. „Snad aby z nich dělal paštičky? Dovolte, abych se zasmála haha!“

	Paštičkář zesinal.

	„Velmi vulgární žert,“ poznamenal, „mluvit o mých paštikách ve spojení s kočkami.“

	„Víte co, pane Bérce?“ řekla Rosička. „Co kdybyste nás zavedl do toho sklepa? Čistě abyste se zbavil případně neoprávněného nařčení. Co vy na to?“

	„Paní hoteliérka má pravdu!“ řekl krásný poslanec. „Hlasuji pro její návrh. Zaveďte nás do sklepa, alespoň se nám slehnou ty výtečné paštičky.“

	Dveře do sklepa byly otevřené a za nimi… ani kočičí noha.

	„Jak to?“ koktal zničený Lojza.

	Misska se smála a poslanec, který měl lepší vychování, řekl, že je to prostě nedorozumění.

	„To se mi stává i u nás ve sněmovně,“ říkal shovívavě, „slova samozřejmě chápu, ale takhle v celku nevím, o čem je řeč. Tedy uniká mi smysl těch řečí, a tak někdy dochází k směšným omylům.“

	„To musí být blbý!“ řekla misska zaujatě. „Vy se vlastně nemůžete s nikým domluvit na nějakým podtr… obchodu, dejme tomu.“

	„Kdybyste mi to laskavě vysvětlila…“

	„Tak třeba potřebujete maso, jo? A máte povědomost, co stojí vepřové? A co divočina? Nekřesťanský peníze, pane! Víte, na co by teda přišly paštiky?“

	„Tedy paštiky z toho vepřového či divočiny, je to tak? Zatím chápu.“

	„Tak se přeptáte, no a náhodou jedna… jeden člověk ví o spoustě masa. Ještě běhá.“ Misska se zachichotala. „A k dostání je za hubičku! S bobkovým listem a novým kořením může napodobovat divočinu…“

	„Bojím se, že jde na mě infarkt!“ vykřikl Bérce a silně jí šlápl na nohu.

	Misska se zarazila.

	„Ale já vím!“ řekla.

	Pak odspěchala po schodech nahoru do Kusu sousta.

	Lojza si vzpomněl…

	„A co tohle?“ vykřikl a hnal se paštičkáři po krku. „Co tenhle dukát, co?“

	Na kůžičce ale nevisel dukát, jen pochromovaný křížek z pouti.

	Paštičkář si zapnul košili a řekl:

	„Ten mladý muž je umělec a zdá se, trpí zjitřenou fantazií. Odpouštím mu to. Kdyby se to ještě více zhoršovalo, doporučoval bych mu psychiatra.“

	A taky odkráčel. Poslanec Lumír ho doprovázel.

	Máma Nika potlačovala pláč.

	„Ale vážně měl na krku Hančin dukát,“ říkal nešťastný Lojza. „A kočky tu taky byly. Proč bych si to vymýšlel?“

	Odněkud, bylo to jen kousek od nich, se ozvalo srdcervoucí kočičí zanaříkání.

	„Počkejte!“ Lojzova máma šla do tmavého kouta a vytáhla odtud kotě

	s pastičkou na myši. Uvázlo v ní tlapkou.

	„Ty můj chudáčku,“ řekla a konejšivě zamňoukala. Otevřela pastičku, vyprostila kočičí tlapku a vzala kotě do náruče. Ale kotě se bálo. Aby ho pustila, zaťalo jí drápky do ruky, prohýbalo se jako žížala, dělalo divy!

	Máma vydávala zvuky, jako když kočičím jazykem říká – Už je to pryč, neboj se, půjdeš k nám, máme tam teplý pelíšek…

	Za chvíli se jí kotě stulilo do dlaně, byla přesně na jeho míru, a zkusmo jí olízlo bříško prstu.

	Bez dlouhých řečí vypadli všichni ze Sousta a nahrnuli se do fordky. Máma Cony si posadila kotě na klín.

	„Mňau. Mňau?“ řekla tázavě.

	Kotě taky zamňoukalo. Přesný překlad jeho řeči by zněl – Zlý páníček měl v tlamě brčko, které pískalo, ale Lojzova máma tlumočila:

	„Muž s píšťalkou… to byl asi Vincenc Bérce… všechny kočky zase někam odvedl. Před chvílí.“

	Všichni si vzdychli.

	„A kam?“ zeptala se máma Nika.

	„To neví.“

	„Tak jsme zas v háji!“ konstatovala Rosička. „Co teď?“

	Kotě najednou zas spustilo mňoukání a taky něco jako kočičí hihňání. Lojzova máma udiveně poslouchala.

	„Ale ale!“ podivila se.

	„Překládej, vašnosto!“ naléhala Rosička.

	„Vidělo tu taky malinkého páníčka… počkej, co to říká? Aha. Měl na hlavě to, co kráva z obrázku.“

	„Co je to za nesmysl!“ vyhrkla máma Nika.

	„Jestli tím nemyslí plakát Kráva, co se směje, který visel v tržnici. Reklama!“ řekl Lojza.

	„A ta kráva má rohy!“ řekla vítězně Hančina máma. „Jako ten lotr! Jasně myslí toho lotra baziliška!“

	Rosička se zatvářila vrahounsky.

	„A co z toho, že to víme? Bůhví kde je mu konec, vašnosto. Ale mít ho po ruce…“

	A nastartovala.

	Jeli, Lojzova máma si povídala s Hančinou mámou o baziliškovi a Durmaně. Lojza si připadal jako spadlý z višně. To je Hančina máma, chemička, o které si myslel, že má život nudný jako bezvaječné nudle. A musel zase zhluboka dýchat.

	„Ta dnešní mládež nic nesnese,“ řekla Rosička.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	[image: Image] Když se to vezme kolem a kolem, nevypadalo to růžově. Lojza se zotavil z úžasu nad tím, co se vyklubalo z Hančiny mámy, a hned si začal vyčítat, že je zmizení koček jeho vina. Choval se podezřele a Bérce se lekl. Vlastně ničemu nepomohl.

	Dojeli domů a Lojzovi se zdálo, že mu hlava klesá až k zemi. Nos se mu téměř dotýkal podlahy. Když se pak radili a navrhovali a zamítali a přicházeli na další nápady, měli všichni nos u země.

	„Ale proč už nepřišel bazilišek se vzkazem? A rovnou k Nice?“ uvažovali. „Proč se poflakoval u paštičkáře?“

	Najednou vběhl do pokoje Pes a zaštěkal.

	„Cože?“ ptala se Lojzova máma Cony. „Že to není pták? Určitě? Ani třeba myš?“ Potom vysvětlila přítelkyním, že Pes je bezvadný až na sklon k lhaní. Když se chce proběhnout po polích, namlouvá jí, že je zaškolený na pátrače po zlodějích ptáků. Houby! Zloděje nerozezná od policajta.

	„Hafúúú,“ štěkalo štěně a ještě chvíli v různých výškách kňučelo.

	„Co se děje, Cony?“ ptala se Rosička.

	„Hafhaf jau,“ zaštěkal Pes.

	„Pes tvrdí, že se něco chytlo do přepravky na půdě. Skočím se tam podívat. Nezlobte se, hned se vrátím.“

	„Vašnosto, jdeme s tebou!“ řekla Rosička. „Potřebujeme se exkluzivně protáhnout.“

	Lesní žínka i bludička totiž nesnášely dlouhé vysedávání.

	Pes je vedl. A na půdě v rohu ve sklopce seděl…

	„To je ten kluk z Kusu poctivého sousta?“ vyhrkl Lojza.

	Rosička spráskla ruce.

	„Žádný kluk. To je přece bazilich!“

	Víme, že bazilišek svlékl na ulici chlapečka, který měl bundu s kapucí, oteplovačky a vespod ještě flanelovou kombinézu, a do všeho se navlékl. (Mimochodem, právě na jeho případu je vidět, kam až to dopracovala čarodějnická škola! Bazilišek nevěděl, jak se v obleku zneviditelnit. Jak říkají kytky, byl to skandál!) Bazilišek byl tedy obalený jak pumpa, ale přesto se zase třásl zimou. Při sledování paštičkáře pěkně promrzl.

	Kočku sice našel, ale návrat domů by byl rád kapku odložil. Stejně mu zase vynadají. Něco si najdou. A ty řeči o Ledovém království si musí pořádně promyslet. Ale kde?

	Při sledování Lojzy si letmo prohlédl půdu nad Krámkem s potřebami pro zvěř. Alespoň tam nepadal sníh. Když se tam ochomejtal, objevil v koutě prastarou přepravku pro kočky. Byla vyvatýrovaná!

	Rosička jásala.

	„Bazilich určitě ví, kam paštičkář odvezl kočky. Tomu říkám šťastná náhoda,“ a rozjařené se plácala do dlaní.

	„Já tomu spíš říkám smůla, mňa,“ prohlásil bazilišek. „Je to hnusoba, mňa, nalíčit tady teplý kutloušek, mňa, který se nedá zevnitř otevřít!“

	„K věci!“ rozkázala Rosička. „Kde jsou kočky?“

	„Co jsi na mě jak na cizího?“ bědoval bazilišek. „Jsem naprosto neinformovaný, nic vám nemůžu sdělit, i když mě to mrzí kvůli tobě, Rosičko krásná, i kvůli tobě, stejně krásná Niko, mňa. Ale koho tu nevidím? Kde se tu vzala Vraní oko? Nedávno jsem tě zahlédl, ale nepoznal, mňa. Už dávno jsem tě oplakal.“

	„Na to ti Cony kašle,“ řekla Rosička. „Koukej vyklopit, kam paštičkář převezl kočky z Kusu poctivého sousta, jinak…“

	„Co jinak?“ řekl bazilišek. „Co mi můžeš udělat, Rosnatko masožravá, mňa? Ale i kdybys ještě znala kouzla, jako že těžko, nemohl bych ti prásknout nic jiného, než co už víš, mňa. Škoda, jsem úplně bezcharakterní, a když mi Durmana sejde z očí, na to tata bych ji podtrhl.“

	„Pak tady zůstaneš.“

	„Chápej, jsem sice kouzel znalý, nesměj se, mňa, ale dostat se z téhle bedny je nad mé síly. Ty mě tu nenecháš, jsi měkkosrdcatá. Do smrti bys viděla mé krhavé, žalující oči, mňa,“ skuhral bazilišek. „Moc mě mrzí, že vám nemůžu posloužit, mňa. Nic bych si nepřál víc, než vám vykecat první poslední, mňa, věřte mi! Tak už mě pusťte, mňa. A kdyby bylo něco teplejšího do žaludku…“

	„Jestli nám to neprozradíš, nemáš srdce!“ řekla máma Cony.

	„To nemám, mňa!“ souhlasil bazilišek. „Ale mám hlad. Říkají ti Cony? Tak, Cony, smiluj se nad ubožátkem baziliškem…“

	Najednou se (jen tak, jako by o nic nešlo) ozvala Rosička.

	„Víš, co je to sauna?“

	„Ne!“

	„To je takový šarmantní budoár, jestli víš, co to je, a v tom je takový horko, vašnosto, že se tam jeden Ital – a Italové jsou zvyklí na teplo – uvařil. Naštěstí jen al dente, takže ho náhodou přítomný lékař zachránil.“

	„A kde je takový budoár?“ zeptal se nedůvěřivě ohromně zaujatý bazilišek.

	„U nás v hotelu.“

	„Kecáš!“ vyhrkl bazilišek, ale hned se opravil. „Odpusť, Rosičko krásná, mňa, ale asi si vymýšlíš.“

	„Můžeš se přesvědčit!“

	Netrvalo dlouho a přepravka s baziliškem stála v hotelové sauně a nadšený bazilišek si v rozpáleném vzduchu vesele prozpěvoval – Udej, píchni, bonzni si, ať ti kapsa nevisí! Ale pak ho Rosička i s přepravkou zase vynesla na mrazivý dvůr před hotelem.

	„A teď si to rozmysli!“ řekla. „Můžeš být v sauně, jak chceš dlouho, když…“

	Bazilišek ji nenechal domluvit.

	„Prozradím všechno, co vím. Jsem podlý, nechám se koupit. Mňa! Tak poslouchej!“

	A nejenže řekl, kde kočky jsou, ale taky popsal cestu.
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	Hanka mezitím okukovala a očichávala stodolu, kam je paštičkář dopravil. Stodola voněla jablky a kočky tu kýchaly, protože svým vpádem rozvířily drobečky sena. Ty se v zimním slunci třpytily jinovatkou.

	Hanka myslela na Lojzu. Schválně na něj myslela. Záměrně! Jinak ji totiž napadaly hrůzy, které souvisely s mlýnkem na fašírku a… Hanka teď litovala, že se s ním nezačala přátelit už dřív. Ale holky si z něj dělaly šoufky. Vlastně, rozjímala Hanka, člověk napodobuje lidi kolem sebe, já Danu a Terezu a… prostě holky, které obdivuju, a tak chci být jako ony. A proto dělám stejné věci a vysmívám se stejným lidem. Ale je ze mne jen mizerná Dana nebo Tereza, jen napodobenina jako babiččiny napodobeniny modelů Max Mara, které kopíruje pro sousedky. Zatímco pravá

	 

	 

	Hanka, teda já, jsem možná pro srandu králíkům, ale jsem zvláštní. Liším se od Dany a Terezy a taky od Báry, jsem to prostě já. Tohle možná myslela babička, když jsme se bavily o líbání. Když je člověk sám sebou, pokračovala Hanka, ze které se strachem stával filozof, je zajímavější než napodobenina. Jsem jen jedna jediná. Kroutí se mi vnitřnosti, když jde o extravagance, miluju ukecané kytky, i když se za ty kecy stydím a před návštěvami zamykám kuchyň, bojím se slova nekonečno, protože je v něm hrůza, chtěla bych se stát modelkou, právnickou, Hanzelkou a Zikmundem, herečkou, ale ještě jsem se docela nerozhodla, a… A vůbec, napodobenin je moc a to je za chvíli otrava. A teď jen žvaním, dodala v dalším návalu strachu a beznaděje, a třeba skončím ve fašírce. Dost! Lojza! Prostě neměla jsem na nikoho dát a přátelit se s ním od chvíle, kdy mi daroval želvu… z želv se nedělají paštičky, ale polévka… Sakra, dost! Lojza! Lojza! Když byla v paštičkářově sklepě a Lojza zavolal Hanko, tak jí bylo asi jako Daně, když jí kluk sdělí, jak ji miluje. Slovo miluje se do toho svrabu nehodilo, ačkoliv… Kočka si přiznala, že ji povzbudilo. Byla by se milováním zabývala dál, ale angorská kočka zase zanaříkala. Jedno z jejich koťat asi zůstalo u paštičkáře.

	„Proč jsem utekla mému von Spitzkorn-Stempelovi?“ kňourala. „Je to tam fein, ale já nejsem fein. Já se přšisnavam! Nejsem fein! A proto utykam. Lili na mě sprej na insekticid! A ten nemiluju. Bismark von Putziberg utykautykautyka, když cítí sprej na insekticid a ten je fein! Ale utykautykautyka!“

	Hanka si vzpomněla, jak máma Cony sahala po petrolce na kočičí vši, aby ji postříkala. A chápala jak kočku, tak Bismarka von Putziberg.

	„Ani jídla, která se servírujou u von Spitzkorn-Stempela, mi nešmakujou. Jsou moc zdravý. Zdravý jídlo nemá Geschmack! Je v bršiše jako třšapec od zaclona. Kein Geschmack! Ale koťátko by po zdravým jídle bylo k sešrani heský… Chanka, co jsem to provedla? Já jsem nechala dítě na pošpás!“

	„Cože?“

	„Nechala jsem ho napošpás tomu Arschloch!“

	„Jo, ty myslíš napospas?“

	„Jsi blbá nebo co?“ zaječela kočka. „Ršíkám na pošpás! Ale kde je mé dítě?“

	„Neboj se, určitě je najdeš. A neskuč na měsíc,“ řekla rázně Hanka. „Musíme zalézt do sena, jinak z nás bude zmrzlej preclík.“

	Hned si vzpomněla na obřad Vypomohu (to Lojzova máma), Díkybohu (Lojza) a Rád rád rád (zase máma). Začala vyhrabávat v seně pelech, angorská kočka se k ní přidala. Navrchu bylo seno sice ledové, ale níž už to šlo. Vlezly si do pelechu a usnuly.

	Stalo se to po dlouhé, předlouhé noci (snad to bylo víc nocí, celé dny, zdálo se, že týdny, roky snad ne, protože kočka zatím nezešedivěla). Dveře stodoly se otevřely a vešel paštičkář a vezl na káře velký hrnec, a vypadalo to, že je v něm teplá šlichta a ještě mastný balík. V tu ránu zaječela angorská kočka:

	„Cholubi!“

	A nóbl siamská kočka tentokrát nešišlala, ale zřetelně vyhrkla:

	„Jsem VDZ! Mám přednost!“

	Nebylo jí to nic platné, kočky stejně nevěděly, co znamená VDZ, i když to bylo jednoduché: Velmi Důležité Zvíře. Vrhly se jako živý příliv nikoliv na holuby, ale na zbytky ze slavnostního zahájení paštičkárny. A trhaly a hltaly, polykaly a některá moc chamtivá se chvilku i dusila.

	Přišla Hančina chvíle. Vrata stodoly zůstala nedovřená, mezi křídly zůstala tak nepatrná škvíra, že se protáhla jen jablečná vůně. Hanka se Vincenci propletla mezi nohama a jako dělová koule narazila na vrata. Otevřela se právě tak na šířku jedné kočky a Hanka vyletěla na dvůr. Senzace!
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	Uííí, pištělo to v ní nadšeně. Uííí! Proběhla kolem dodávky s nápisem Kus poctivého sousta a vzala to polem k okresce. Praha 56 km stálo na ukazateli. Co je to na mě! Budu tam na to tata! řekla si Hanka. A plavně uháněla k městu. Uííí!

	Kapitola

	Uíííí, uííí! Pískalo to v Hance prvních pár kilometrů. Pak z toho bylo auvajs. Jak už se někdy stává, začínalo to nadšením, ale zanedlouho z toho byla noční můra. Napřed kočku rozbolela bříška tlapek. Potom ji začalo píchat v boku. V mrazu se špatně běželo, sotva popadala dech. To nebylo všechno. Každé auto, které za ní jelo jako by řídil paštičkář, paštičkář číhal ve škarpách, taky se proměnil ve vránu s vrahounským zobákem a nakonec začal sněžit.

	Kočce mrzly nohy. Vzpomněla na své holínky, na blbé rozhajdané  holínky, a tak strašně zatoužila být holka, až jí usedalo srdce – jak říkala Lojzova maminka. Každý pes, kterého z dálky viděla, byl jako almara, potkan, toho viděla zblízka, auvajs, byl jak tele. Kočka se snažila myslet na ženské a na Lojzu, ale ženské i Lojza se jí ztráceli, zatímco Vincenc Bérce jí zalezl pod drápky a strašně tam zábl.

	Najednou uviděla Hanka mámu! Skutečnou! Nevymýšlenou! A Lojzu s Cony a se Psem! A za volantem seděla Rosička. Profičeli kolem ní ve fordce.

	„Tady jsem! Tady!“ ječela kočka a kus cesty uháněla za autem. „Zastavte!“

	Auto zmizelo za zatáčkou.

	Museli ji vidět! Museli! Proč nezastavili?

	Kočka Hanka opustila vozovku a vběhla do pole. Schoulila se v zapomenuté hromádce slámy a srdceryvně naříkala. Únavou usínala, ale bála se usnout, aby nezmrzla, a uviděla mámu, jak právě rozpouští kakaové máslo na krém Zázrak a babičku Káču, jak rozráží okno a nadává řidičům, kteří se postavili před garáž. V téhle chvíli byla babička jako živel! Sopka! Zemětřesení! Devátá vlna. A holka Hanka se uchichtávala a zalévala kytky, které otráveně mumlaly Skandál! Flóra chce klid!

	„Chci domů,“ vzlykala kočka.

	Ptáci se přece mají bát koček. Tahle vrána to nebrala na vědomí.

	„Kdo to tu brečí?“ zakrákala posměšně.

	„Holka Hanka s předkusem!“ zakrákaly další vrány, které taky nedbaly obyčejů. A taky krákaly posměšně.

	A už naprosto proti pravidlům bylo, že se kočka začala bát vran. Vypadaly rozezleně.

	„Proč brečí?“ ptala se hlavní vrána sólistka.

	„Protože nerozezná vránu od žluny obecné, holka Hanka s předkusem,“ krákaly vrány.

	„To je přírodovědecká indolence. Ale my ji poučíme!“ zakrákala sólistka. Pak se vrány shlukly kolem Hanky a chystaly se, že ji uklovají.

	„Jestli mi ublížíte, Lojza si to s vámi vyřídí!“ vykřikla kočka.

	Najednou se na poli objevila Dana. Měla vlasy přesně jako sláma, ale jako vždy zářila sebevědomím. Postavila se před vrány jako dirigent. „Lojza ujel!“ předříkávala.

	„Lojza ujel! Ujel!“ krákaly vrány na Danino mávnutí rukou. Pak se Dana otočila k Hance.

	„Mně je to blbý,“ říkala, „protože k němu fakt nic necítím, ale mám ho pořád v závěsu, ještě od něj zase něco chytnu…“

	„Stršikni na sebe sprej na insekticid,“ poradila jí angorská kočka. „Budeš fein.“

	„A víš, proč ujel?“ ptala se Dana.

	„Protože nešere choluby!“ řekla kočka.

	Kočka Hanka z posledních sil vyběhla ze slámy a běžela na silnici. Tam se vrány neodvážily.

	„Ujel!“ krákaly z pole. „Ujel!“ A Dana se chichotala.

	Kočka ubíhala k městu.

	Vrata stodoly, odkud Hanka utekla, byla zavřená Ale jen na petlici. A dodávka s nápisem Kus poctivého sousta už před stodolou nestála. Zato tam parkovala stará fordka.

	Ženské s Lojzou (Pes zase zůstal v autě) se snadno dostaly dovnitř a usedalo jim srdce, jak řekla Lojzova máma. Byla to ledová špeluňka plná kočičího ječení, poletujících chlupů, sena a zápachu z rozbryndané šlichty, navinulých paštiček i z koček.

	Nika to nevydržela.

	„Hanko!“ zakřičela. „Přišli jsme pro tebe!“

	Kočky byly nažrané, proto už nevřeštěly ani neskákaly po zdech, ale žádná nepřiběhla a nelísala se. Seděly s přimhouřenýma očima a rozjímaly.

	„Počkejte!“ řekla Lojzova máma Vraní oko. „Zkusíme to jinak.“ Zaječela kočičím jazykem, a když kočky ztichly, zdvihla angorské kotě do výšky.

	„Mňau…“ začala.

	Ani nedořekla, že hledá mámu kotěte, a už u ní skokem přistála angorská kočka a křičela kočičím jazykem Mein Schatz! Ani nevíš, co já prožít, chonem pojď ke mně!

	„Mně se zdá, že už se známe,“ řekla Cony. „Nejsi ty ta, co už se jednou ztratila…“

	„Jo, jsem. A nezdršovat a dát moje dítě!“ prskla kočka.

	Cony položila kotě na zem a kočka je začala se zataženými drápky pohlavkovat – to je velká kočičí něha a taky známka kočičí radosti. Lojzova máma se jí pak zeptala – samozřejmě kočičinou – jestli je tu kočka Hanka.

	„Chanka tu byla,“ odpověděla angorská kočka „ale už tu není. Chup– ky šupky a byla v trapu. Ty mý koťátko zlatý, Chanka říkala, že já tě najdu.“

	Víc s ní nebyla řeč. Vzala kotě do zubů, odnesla si je k druhému potomkovi a v koutku je olizovala. „Danke, mein lieber Patron! Zapálím ti v kostele svíčku!“ zašeptala. (Von Spitzkorn-Stempel tohle často říkával, když mu při manikúře neudělali záděru.)

	Máma Nika se chytala za hlavu, že Hanku snad nenajdou, ale Lojza si věděl rady.

	„Určitě utíkala do Prahy, kam jinam? Musí být někde na okresce. Ale určitě se bojí, aby ji Bérce nehonil, budeme ji muset hledat spíš v příkopech nebo v poli u okresky. Jdeme na to, jo?“

	„Souhlas!“ řekla Rosička.

	Než odjeli, otevřeli dokořán vrata stodoly a kočky se rozprchly po chalupách v nedaleké vsi, která se jmenovala Všechov. Začas se přejmenovala na Kočkochov.

	„Nechceš se vrátit k von Spitzkorn-Stempelovi?“ chtěla se Cony zeptat angorské kočky. Ale ta se už i s koťaty ztratila mezi chalupami.

	„Já to vezmu pěšky!“ prohlásila máma Nika. „Někde na mě počkejte.“

	„A pak tě vystřídáme!“

	Fordka se pomalu rozjela a Nika jim za chvíli zmizela v chumelenici.

	Nemá smysl dlouze popisovat bloumání krajinou, kde vítr je paštičkář a skučí jak pominutý. Kde máma Nika pobíhá jako cvok od jedné zmrzlé krtčí hromádky k druhé a volá na ně Hanko! Ale je nutné říct, že Hanku nenašla.

	Hanka ležela v betonové skruži, která se kdovíjak ocitla v příkopu. Vítr už neječel hlasem paštičkáře, ale přijatelně se ztišil. Nebo se to Hance jen zdálo? A ještě něco se změnilo: přestávala se bát. Nejenže vítr utichl, fakt ho už skoro nebylo slyšet, ale zmizely taky vrány i Dana a krákání Ujel! Ujel! se ztratilo v chumelenici a v rouře bylo příjemně. Na Hanku přicházely předspánkové myšlenky, takové, co se jimi plní luxusní polštáře, aby člověka neobletovaly noční můry. Třeba úplně polštářová myšlenka na to, jestli máminy střevíce s vysokými podpatky (nosila je do

	Taneční školy) pořád stojí v předsíni. Hanka si je někdy nazouvala. Zahihňala se. Tak jí bylo najednou ve skruži lehce a veselo. Pak si ty střevíčky nazula a v objetí s tancující mámou šmajdala po jejich útulném vetešnictví s laboratoří na sporáku. Babička se tomu hopsání chtěla zasmát, a jen taktak že nespolykala špendlíky, které svírala mezi rty. Byl to nějaký starodávný tanec, něco jako babiččin oblíbený swing.

	„Já mám rád, když jdu spát, od děvčete políbení… „ zpívala babička a Hanka s mámou křepčily a… najednou se někdo vtíral do zpěvu. Slyšela:

	„Ozvi se! Hanko! Hankóó!“ a babička pořád zpívala: „… abych moh‘ ráno vstát, vesele se usmívat…“ A Hanka s mámou šoupaly nohou dozadu.

	„Hanko!“ zařval někdo na plné pecky.

	„Dej si pohov!“ broukla Hanka už v polospánku. Namáhavě pootevřela oči a uviděla, jak se k ní blíží oči. Zase vrána! Proč mě otravuje? Vrána začala štěkat. A skočila po Hance jako by se ji chystala kousnout do nosu nebo co…? Tohle už přece Hanka zná! Pak se objevily tlusté boty. Žádné střevíčky do Taneční školy, ale boty na tlusté gumové podrážce.

	„Nebuďte mě!“ mňoukla slabě. „Tadýýý!“ zavřeštěla, když se vzpamatovala. „Tady jsem!“

	Před skruži stála známá postava. Byl to kluk, který vždycky páchl jen čerstvým povětřím, měl modré oči a drátenické vlasy… Byl to Lojza! A vedle něj Pes.

	Chtěla Lojzovi skočit do náruče a příst, jenomže se nemohla ani hnout. Tak ji Lojza popadl a předl sám.

	A zase stop! Přejdeme radost a brekot mámy Niky a všeobecné jásání v autě.

	Zajímavá je až kulajda, kterou připravila babička a kterou kočka vy– mlaskla do poslední kapky.

	Usnula a na fouscích měla smetanu a sušené houby. Na chvíli otevřela oči.

	„Neujel, blbečku!“ zamňoukala.

	Lojza a Pes byli taky ospalí a odešli s Cony domů. Ale kočka musela napřed slíbit, že bez nich nevyjde ani na krok.

	 

	 

	 

	 

	 

	[image: Image] Kočka Hanka byla doma. Ano. Ale tím to nekončilo. Rosička a taky Arnošt stáli na svém: Napřed Durmana přemění kočku na Hanku, pak teprve jí předá Nika recept na svůj krém Zázrak.

	„Ale mělo by se to nějak zdůraznit, chápeš, vašnosto?“ říkal ustaraně Arnošt. „Čarodějnice se může cukat, taky se jí do toho nemusí chtít, může to zdržovat. A být kočka určitě není žádný med.“

	„Jo. Někdo by to měl podpořit,“ kývla Rosička.

	„Někdo nebo něco… něco důležitého!“ A jak Arnošt zrovna dusil telecí plátky s chřestem pro pana poslance, něco ho napadlo. „Už to mám!“ vykřikl.

	Byl to geniální fígl, jak prohlásila Rosička. A hned za panem poslancem běžela. Nutně potřebovali jeho spolupráci.

	Napřed mu sdělila, že telecí plátky s chřestem báječně voní. To ho potěšilo. A pak…

	Už jsme si řekli, že čarodějnice žijí ve světě, na který lidé moc nevěří. Vlastně moc nevěří ani na čarodějnice. Lumír ale patřil k blahoslaveným osobám, pro které je pohádková říše samozřejmá jako pampelišky v trávě. Když Rosička začala, řekl zaujatě:

	„Jen pokračujte, paní hoteliérko!“

	Ale když to celé vyslechl, nebyl nadšený.

	„Nevím nevím… na pořadu dne budou důležitější otázky, jako třeba kolik bodů se má strhnout řidiči, když se při jízdě šťourá v nose… Proč vlastně mám podat ve sněmovně ten návrh?“

	„Důvod je špatné chování jedné tamější občanky.“

	Lumír stále váhal. Rosička ho znala, a tak mu lstivě připomněla:

	„Je to tak nezvyklé, že to vyvolá veliký rozruch a pozornost médií!“

	„Myslíte tím taky televizi?“ optal se krásný Lumír.

	„Samozřejmě, pane poslance.“

	„Jojojo, už tomu nevěřím,“ řekl vzdorovitě. „Pan Vincenc Bérce ji taky zmiňoval, a skutek utek. Přitom to mohlo – myslím přenos ze zahájení paštičkárny, jak jsem přestřihl stuhu – zvýšit preferáns naší strany.“ Vyslovil to nějak divně a Rosička se vlídně zeptala:

	„Myslíte preference?“

	Krásný Lumír se zakuckal smíchy.

	„Ale kdepak preference, paní hoteliérko, to je jeden z omylů lidí, kteří politicky nepracují. Našel jsem si to slovo ve slovníku a vyslovuje se francouzský. Preferáns! Slyšíte, jak to bublá v nose? Ale nechápu, proč preferáns znamená karetní hru.“ Hluboce si vzdychl. „Víte, politika je plná tajemství.“

	Nakonec se nechal umluvit, že tedy návrh podá, a Rosička šla oznámit výsledek jednání Arnoštovi do hotelové kuchyně.

	„Moc hezky povláváš,“ řekl Arnošt zálibně, „to musím přiznat. Ale nevím, jestli nám ten můj nápad bude něco platný.“

	„Dej na mě, z toho bude průšvih jak svatební dort,“ prohlásila pevně Rosička.

	
„Já to tam u vás tolik neznám, ty jsi odbornice. Ale intuice mi napovídá, že máš asi pravdu. Pamatuj si, že právník nikdy nemá opovrhovat intuicí!“ poučil ji Arnošt.

	„Ale když tam má být průšvih, musí se to napřed dozvědět!“ rozjímala Rosička.

	„A co nejdřív!“ na to Arnošt, „nejlíp hned. Taky se to musí kapku načechrat. Ale to ty zvládneš.“

	Večer seděla Rosička u počítače a druhý den šla za baziliškem, aby odnesl do pohádkové říše depeši.

	„Stejně jsi tam už měl být,“ řekla mu. „Kočku jsi našel, tak na co čekáš?“

	„Ani se odtud nehnu, mňa!“ řekl bazilišek. „Nikam mě nedostaneš.“

	Miloval saunu. Taky v ní zkrásněl. Šupiny mu hrály barvami od jarní zeleně přes jasnou smaragdovou až do výhrůžné mořské zeleni za soumraku a třpytily se jako cingrlátka na vánočním stromě. Hřebínek mu stál jako Wache am Rhein a růžky vyhlížely jako dáblovy kudly na porcování hříšníků.

	„Ale dostanu, bazilichu!“ usmála se Rosička. „Koukej sypat, nebo udělám ze sauny ledárnu a budeme tu chladit pivo.“

	Vynesla přepravku ze sauny a vypustila baziliška na svobodu.

	„A pustíš mě zpátky, Rosičko krásná, mňa?“ lísal se bazilišek.

	„Bez obav, vašnosto! A nastavím to na takovou teplotu, že se ti budou šupiny připalovat.“

	Rosička měla pravdu, průšvih v pohádkové říši se dostavil: Ředitel školy četl depeši na papíru s hlavičkou Lumír Vohňoutek, poslanec velmi vlivné strany (ten Rosnatka masožravá vyrobila večer na počítači).

	„…aby profesorka Durmana, přeměnivší dívku Hanu C. narozenou hmm… bytem hmm… v kočku domácí, provedla zpětnou přeměnu kočky domácí v původní Hanu C., jinak,“ ředitel zvýšil hlas, „jinak přerušujeme veškeré diplomatické styky s pohádkovou říší. Návrh projedná neprodleně poslanecká sněmovna našeho státu!“

	Ředitel zrudl a zařval. „Víte, co to znamená, paní kolegyně?“ Čarodějnička Helxina, která poslouchala za dveřmi ředitelny, uháněla do třídy.

	„No a co to teda znamená?“ zeptala se jí spolužačka.

	„Mysli hlavou!“ odsekla Helxina. „Přerušit diplomatické styky znamená, že nás tam nechtějí, rozumíš? Kdo tam je, bude muset vypadnout.“

	„A už nás tam třeba nebudou pouštět,“ zvolala s hrůzou čarodějnička, která měla po absolutoriu jít strašit jako Bílá paní do Jindřichova Hradce. „Samozřejmě že nás tam nebudou pouštět!“ přitakala Helxina.

	„Co je to za nesmysl?“ podivila se příští bludička a byla z toho celá nesvá. „U nich jsou nejhezčí blata, kam se hrabou Uhry.“

	„Madárská republika!“ opravila ji celkem vlídně další kolegyně.

	„To je fuk,“ řekla bludička. „Já jen upozorňuju, že v Uhrách, nebo chcete-li v Maďarské republice, nejsou pěkná blata. V Česku leží na blatech mlha jak deka a bláto pěkně vtahuje kotník, potom koleno, no úplně jako když do sebe soukáte špagety. Paráda! Vodit pocestné přes bludný kámen v Uhrách… no jo, já vím! Tak v té Madárské republice… Prostě vůbec si to neužijete!“

	„To máš to samý jako štvát na lidi medvědy jinde než v Tatranské kotlině,“ přidala se lítostivě čarodějnička, která měla dělat divoženku a moc se těšila. „Říkal jeden zakletý havran, že to není špatné taky na Sibiři, ale Tatranské kotlině v Česku se to stejně nevyrovná.“

	„Tatranská kotlina není v Česku!“ řekla Helxina už vztekle.

	„A dej pokoj!“ utrhl se na ni upír, který se sem náhodu připletl. Přestal si pilníkem brousit Špičák a dodal, že je úplně jedno, co kde je, ale že se diplomatické styky nemají přerušovat, protože to vrhá špatné světlo. A zkusil si škleb, který měl lidi donutit k pokání za špatné skutky. (Byl velmi pečlivý, chtěl si vést statistiku. Tolik a tolik lidí dostal do kláštera, na zbytek, co se odmítnou kát, prý zkusí ještě skučení.)

	„Ano!“ vykřikla Helxina. „Vrhá to na nás špatné světlo a to je velmi! velmi nebezpečné. Je to totiž precedens. Pak může diplomatické styky klidně přerušit i ta Madárská republika… potom abys jejich blata hrabal špendlíčkem, a co třeba Mexiko nebo Austrálie? Vždyť strašíme po celém světě! Co si pak počneme?“

	„A to všechno prý jen proto, že Durmana přeměnila holku na kočku a nechce ji vrátit holčičí podobu!“ řekl upír. „Moc špatné světlo to vrhá!“

	„Přitom je to prkotina! O jednu kočku víc nebo míň.“

	„A proč vůbec ta baba tak vyvádí?“

	Příští Bílá paní se zachichotala.

	„Ale prý jí někdo ze světa lidí ukrad recept na mast mládí.“

	Čarodějničky to pobavilo. Potěšeně zavyly jako vlci, pištěly hláskem netopýrů a mečely jako černí kozlové. Slyšeli to vedle ve třídě příští princové, pak kousek dál pidimuži a Honzové za pecí a taky vodníci a… prostě kdekdo ve škole to slyšel. Všichni se vyptávali, co se děje, a pak taky pištěli a mečeli a princové se zvonečkově smáli. Ale všichni se shodli, že se jim ta depeše nelíbí.

	Jeho nekonečná mazanost probírala v ředitelně vlastně totéž a se stejným výsledkem. Nelíbilo se jí to. A Durmaně se třásla bradavice zoufalstvím. Potom se ředitel unavil a od vzteku přešel k sebelítosti.

	„Já už se na ten svět nehodím!“ naříkal. „V životě jsem neslyšel takovou drzost! Obyčejní občané lidské říše nám vyhrožují! Mají se klepat strachem a zatím… Čeho jsem se to dožil?“

	Zvenku se ozval rámus a ředitel běžel oknu. Na školní dvůr přicházely pohádkové bytosti a nesly transparent s nápisem:

	Chceme strašit ve světě lidí!

	V tomhle nápisu nebyla jediná chyba. A na dalším – držela ho Zlatovláska – stálo:

	K čemu je naše škola? Pro srandu kra lýkům? Pryč s Durmanou!

	Ředitel se polekal a vzchopil se.

	„Časy se mění!“ prohlásil. „Nedá se nic dělat, musíme s lidmi vyjednávat. Vy tu kočku přeměníte v holku a nějak se omluvíte. Pak se uvidí.“

	Teď to praskne! Durmana pevně zavřela oči a nadechla se:

	„To bude problém. Já totiž zapomněla kouzlo!“

	Bylo to venku a ředitel skočil z okna. Když se zas skokem vrátil, sténal:

	„Honem do knihovny! Musí to být v lexikonu kouzel.“

	Durmana věděla své, a tak jen vzdychla.

	Šli do knihovny a otevřeli lexikon. Heslo kmín tam ještě bylo. Dávati do potravy proti kousnutí vzteklým psem. Na slově kočka ležel tlustý povlak plísně. Když se ho ředitel snažil setřít, protrhl stránku.

	„Ne! Ne!“

	A tak zase skočil z okna.

	Bazilišek den dva počkal, pozoroval zmatek kolem sebe a měl správný dojem, že svůj úkol splnil, takže se může vrátit do sauny. Blaženě si zpíval Udá, práskne, vyslepičí, to je práce baziliščí.

	 

	 

	 

	[image: Image]První hodiny, ba dokonce i první dny po návratu Hanka spala a spala. Když se konečně pořádně vyspala, měla moc dobrou náladu. Už jí nehrozilo, že skončí v paštice. Další důvod byl taky nasnadě. Některé holky, například Dana nebo Tereza, se vytahují, jak pro ně kluk udělal tohle nebo tamhleto, a jsou to většinou maličkosti, třeba sehnal lístky na koncert. Nebo jí vypočítal příklad, na který by byl krátký i člen matematického ústavu Akademie věd. Hanka prskla opovržením. Ale jít ve vánici, snažit se udržovat rovnováhu na zledovatělé cestě a chvílemi sebou přece jen praštit, rozhrabávat sněhové jazyky, zapadat do závějí a konečně najít v betonové skruži kočku tak ztuhlou, že sotva dokázala pohnout tlamičkou, takže volání o pomoc znělo jako povzdechnutí, to je výkon! Ne že by byla Hanka na Psa zapomněla, spíš ho sama před sebou utajila! Zachránce byl Lojza a hotovo! Uííí! I když byla nastydlá, teklo jí z nosu a babička jí dávala inhalovat eukalyptový olej, Hanka byla spokojená.

	Pak ale životabudič došel. To ještě netušila, že taky může zůstat kočkou nadosmrti. Ale byla zamlklá, a když už mňoukla, tak čistě aby řeč nestála. Už dávno si lámala hlavu, jak se tohle mohlo stát. Když teď vzpomínala na všechno, co slyšela od mámy či babičky a taky leccos od táty dávno před tím, než se tohle stalo, a přidala k tomu každé slovo, které slyšela v polospánku ve fordce, celkem lehce na to přišla: máma byla z pohádky. Čím asi byla? Hanka si na to docela snadno odpověděla. Kdo v pohádce tancuje? Přece lesní žínka. A kdo chodí krásně jako by se vznášel? Lesní žínka. Jezdí na jelíncích, přichází se soumrakem a odchází, když zasvítí slunce. No jo, ale ty konce! vzdychla si kočka Hanka.

	„Přece není pitomá,“ říkala máma. „Určitě už na to přišla.“

	„Taky si neberete servítky a povídáte si před ní… myslím ty s Rosičkou a Cony. No a co?“ babička mávla rukou. „Tys ji přece nezaklela.“

	„Ale je to mou vinou…“

	„Není! A dej pokoj!“ rozkřikla se babička. „Ty bys na sebe vzala i Al–Kajdu.“

	Máma chvíli mlčela. Pak řekla:

	„Ta potvora si to vážně vychutnává, Rosička to tušila.“

	 „Už by se měla ozvat,“ připustila babička.

	Máma zase nic a pak smutně:

	„Nezdá se ti, že je Hanka nešťastná?“

	„Já se v kočkách zas tolik nevyznám,“ přemítala babička. „I když, nevím. Cpe se pořád jak nezavřená.“

	„Ale dřív pořád zpívala… Pamatuješ? Alas my love you do me wrong…“

	Babička si vztekle ťukla na čelo.

	„Vzpamatuj se! Odkdy kočky zpívají… a navíc anglicky?“ Pak si vzdychla. „To víš, určitě je jí všelijak… Představ si, že kolem sebe vidíš jen samé boty.“

	(Když vidíte jen boty, případně holínky, botasky nebo bačkory, jednak je to nudné, ale hlavně zavádějící. Člověk se podívá a vidí obličej. A ten obličej se nějak tváří, a i když nemluví, říká třeba: Ale to jsem rád, že tě vidím! nebo – to když jde o Psa – Já tě sežeru! Člověk tedy ví nebo alespoň tuší, co může čekat. Ale kočka se podívá na špičaté střevíce na koketním klínu a čeká, že půjde o Cony, a zatím před ní stojí Lojza, který spěchal, aby jí šel naproti na dvorek, a tak vklouzl do máminých střevíců. Jsou tu i jiné nesnáze: když musela projít tolika smrdutými zákoutími, kočka by nejraději pořád ležela ve vaně. Ale je fakt, že se tam málem utopila a potom z ní vytekla Niagara. Ta loužička, kterou jí pak ženské napouštěly do vany, stačila tak na namočení tlapek. A protože rychle chladla, tedy ta loužička, nestoupala z ní pára a neudělala v koupelně jemňounkou mlhu s vůní babiččiny silně vonící soli na artrózu – byla žlutá jako koření chilli. A snad ještě báječnější než samotné koupání. A ještě jedna nesnáz: kočce se zdálo, že pořád slyší zvuk, jak mele mlýnek na maso. Vrz, vrz, vrz… Bála se. I když už byla doma a nic jí nehrozilo.)

	Máma oždibovala uschlé lístečky kytek.

	„Stejně jí to budu muset říct,“ povídala. „Jak to přijme? Vždyť mě může začít nenávidět. Třeba začne utíkat z domova a… já se zblázním.“

	„Hanka tě má ráda…“ začala babička. Ale máma vedla svou.

	„Víš, jak nechce být… jak tomu říká? Extravagantní! A teď se dozví, že má matku lesní žínku!“

	Babička zase mumlala nějakou útěchu, ale máma naříkala dál.

	„Co já si jen počnu? Kačenko, co si počnu?“

	Babičku to už naštvalo.

	„No a co? Čím byla Lojzova máma?“

	„Divoženka!“

	„No vidíš! A Lojzovi to nevadí.“

	Taky z něho není kočka! pomyslila si.

	Pak vzdychaly obě.
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	Mezitím se bazilišek vrátil do hotýlku. A bylo zle.

	„To snad není pravda!“ vyjekla Rosička, když si s Arnoštem poslechli, co se dělo u Jeho pedagogické významnosti s řádem velkého kouzelníka Žita. „Zapomněla kouzlo!“

	Co teď? A co si Hanka počne? A co si počnou ženské?

	„Tak díky, vašnosto!“ řekli pak zničeně baziliškovi. „Jsme v koncích.“ Když ho znovu vpustili do sauny a odešli (moc si v horku liboval a slíbil, že bude k dispozici, kdykoliv by potřebovali někoho pomluvit, osočit, udat), pospolitě prohlašovali, že by ji roztrhli jak hada.

	„Moc lituju, že nežije tady,“ soptila Rosička. „Mohl bys ji obžalovat z… vlastně z čeho?“

	Arnošt právě obaloval květák a zarazil se.

	„To je zajímavá otázka,“ řekl. „Počkej, musím si to rozmyslet.“

	A začal se škrabat vidličkou ve vlasech, protože mutýroval.

	„Stejně je to zbytečný, vašnosto,“ řekla Rosička. „Radši polož tu vidličku, budeš strupatý. Mně spíš dělá hlavu, že je ta holka nadosmrti odsouzená ke kočičímu životu! Arnošte, to je peklo!“

	Arnošt nechal karfiol a objal ji kolem ramen.

	„Nadosmrti? To snad ne.“

	„Myslíš, že se najde východisko?“

	„Že se najde?“ ptal se znova Arnošt. „Ne! My najdeme! Musíme najít! A teď laskavě zmiz, pan poslanec chce obědvat ve 2 p. m.“

	Jenomže když osaměl, Arnošt zase mutýroval. Nakonec nechal květák květákem, vzal do ruky trestní zákoník a prostudoval si paragraf 232 odstavec první a druhý.

	Bylo právě 1,20 p. m., když Rosičku v salonku – právě utírala prach – oslovil krásný Lumír Vohňoutek.

	„Sorry, že ruším,“ začal, „ale jsem velmi rád, že jsem vám mohl vyhovět ve věci zrušení diplomatických styků. V poslanecké sněmovně se o tom bude co nejdříve jednat…“

	„Jo, ale…“ Chtěla mu vysvětlit, že sice jde o diplomatické styky, ale hlavně o to, jak z kočky udělat holku.

	Poslanec se nedal rušit.

	„Nemáte tušení, jaké můj návrh vyvolal pozdvižení. Tak za á, nikdo z kolegů, opakuji nikdo, indeed! nevěděl, kdo je tu velvyslancem pohádkové říše. Chápete to? Takže jsem poskytl kýženou informaci, že je to Jeho excelence Bruncvík, který žije v rezidenci i se svým Ivem.“

	Rosička na něj udiveně koukla. O tom neměla tušení. A zablikalo v ní podezření. Věřit na čarodějnice, prosím! To dělá každý slušný člověk. Ale vědět takovéhle podrobnosti…

	„Jak to víte?“

	Poslanec se sebevědomě usmál:

	„Jsem informovaný!“ prohlásil. A rozvinul to: „Mimochodem je zajímavé, toho si povšimněte, paní hoteliérko, že vůbec nezáleží na vzdělání, jak ještě i dnes někteří tvrdí, ale právě na informacích!“

	Byl to host, a proto jen řekla:

	„Myslíte?“

	„Ovšem! Vzdělání totiž omezuje! Poučíte se vždycky jen o jednom oboru, třeba o uších, stanete se lékařem přes ušní bubínek a konec!

	O      patě, případně o plísni na patě, která vás ohrožuje, když omylem navštívíte veřejné lázně, o tom nemáte ani potuchy. Ale abych se vrátil…“

	„Situace se změnila…“ spustila Rosička, ale zase se nedostala dál.

	„A za bé, dokonce mnoho kolegů nevěřilo, že pohádková říše vůbec existuje.“ Krásný Lumír se zvonivě rozesmál. To mu slušelo ještě víc. „Jeden kolega řekl, že má z takového nesmyslu spleen.“

	Bludička Rosnatka masožravá byla zdvořilá.

	„Ano?“ řekla.

	„Ano.“ A rozpačitě to rozvedl. „To je takové politické tajemství. Jako byla karetní hra preferáns, pamatujete? Spleen totiž znamená nemoc sleziny. Zjistil jsem to opět ve slovníku z roku 1922. Laik, tedy člověk, který nepracuje v politické sféře, netuší, že by debata o přerušení diplomatických styků mohla někomu přivodit slezinovou nemoc, nemám pravdu?“ Hluboce vzdychl. „Po večerech o tom přemýšlím.“

	Rosička to vzdala. Ale podezření, které v ní zablikalo, když mluvil tak samozřejmě o velvyslanci pohádkové říše Bruncvíkovi, úplně nezhaslo. Že je pan poslanec informovaný? Hmm…

	Ve 2 p. m. se poslanec Lumír Vohňoutek marně sháněl po jídle.

	„Pane hoteliére!“ volal.

	Kdo ví, kde byl Arnoštovi konec.
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	Hanka si neuměla představit, že by někdy toužila po uklízení. To je tak: když není co dělat jeden den, je to milá flákárna. Tělo i duše ji potřebují. Za dva dny nicnedělání otravuje, pátý šestý den se už člověk může zbláznit. Dostane do celého těla škubatúru. Kočka cítila, jak jí to cuká v lýtkách a zas v konečku ocasu. Nebylo to k vydržení. Ke všemu ženské odešly uklízet Taneční školu. Hanka netušila, že by někdy toužila pastovat podlahu, a hele! Ne že by se po pastování mohla utlouct, ale přece jen to bylo lepší než sedět v ušáku. Nebo na televizi, na krabici s músli a přemýšlet, proč a jak a kterak se to všechno stalo. A zahánět myšlenky. A zase se v nich patlat. Potom se přemístit třeba na babiččin slamák na almaře (připomínal kolo od kočáru a kočka v něm měla příjemný kutloch) a dál si lámat kočičí hlavu.

	 

	 

	 

	Pak zazvonil Lojza.

	„To jsem já!“ hlásil za dveřmi. „Otevři!“

	To se lehce řekne, byla to práce pro vraha. Napřed se skokem dostala do správné výšky, to ještě šlo. Ale do kliky se nestrefila a narazila si čenich. A zase. Co si budeme povídat, za chvíli už skoro brečela. Skok... a packa sklouzla. Znovu... a rovnátka mohla být na kusy. Představte si to! Mosazná hladká klika a malinká kočičí tlapka, která ji chce zmáčknout. A to při skoku do výšky!

	„Tobě to trvalo!“ povídal Lojza, když se konečně dostal dovnitř.

	„Moc ti to mluví!“ na to kočka.

	Lojza sice neovládal kočičí jazyk jako máma Vraní oko, ale po těžkých začátcích, kdy s ním kočka mluvila jen přes počítač, si celkem rozuměli. Opakuji c e l k e m! V podstatě, jak by řekla účetní Věra. To znamená, že si moc nerozuměli, ale spíš hodně vytušili. Byli totiž kamarádi. Počítač používali pořád. Proč ne?

	Napřed jim Lojza uvařil čaj a vytáhl z batůžku biosušenky a natřel je burákovou pomazánkou.

	Když Hanka čenichem honila po talíři jídlo, a namáčela si fousky do buráků, připadala si dost nechutně.

	„Přinesl jsme scrabble.“ řekl Lojza. „Dáme si partičku.“

	Šťouchat packou do destiček s písmeny, posouvat je drápkem a případně je opatrně vzít do tlamy a položit na podložku, to byla hra přesně pro kočku. Lojza je inteligent!

	Pouť, napsal Lojza a za ť měl čtyři body. Kočka přidala k písmenu p ještě a měla pa.

	„I na začátečníka je to ubohost!“ utrousil Lojza a kočka si pomyslela: Jako gentleman by ses neuživil. Lojza dlouze uvažoval o každém dalším slově a kočka Hanka si nemohla pomoct, v pauzách zase rozjímala, co se stalo:

	Nedokázala s nimi mluvit. Tedy s ženskými. Taky si celkem, tedy v podstatě rozuměly. Věděly, že když se v kruzích pohybuje kolem lednice a otírá se o ni, znamená to: Nebylo by něco k jídlu? Jenomže tyhle její myšlenky nešlo vyjádřit kočičím způsobem. A navíc – a to bylo zlé – Hanka vlastně nerozuměla sama sobě.

	Lojza se zavěsil na pa, sestavil slovo pamatovák a měl osmadvacet bodů. Zasmál se chachacha! a Hanka si pomyslela. Aby ses nepominul! K písmenu o přidala č a měla oč. Dost trapné! Pak civěla na písmenka a rozjímala dál.

	Když teď máma v kuchyni vysedávala s Rosičkou a Cony, všechny tři si bezostyšně povídaly o své minulosti. Proti takovým extravagancím byl břišní tanec střízlivý jako prášek do pečivá Kypřin. Auvajs! Auvajs. Trochu ji povzbudilo, že ani seriózní Lojzova máma neprodávala odjakživa žrádlo pro psy. Ale to byla jen kapka hojivého balzámu! Vzpomněla si na tátův proslov o výstřednostech… Ještě větší auvajs. Ne. Auvajs ne! Když myslela na to, co říkal táta, vždycky ji štípalo v očích.

	„Dělej!“ pobídl ji vlídně Lojza. „Jestli nemůžeš, tak si vyměň písmena! Ale neseď tu jak buchta!“

	„Neřvi na mě!“ vyprskla kočka.

	„Vsaď se, že vím, proč zuříš.“

	„Nezuřím.“ A za chvíli. „Nic nevíš!“

	„O co se vsadíš?“

	„O naftový pramen.“ řekla kočka.

	Rozuměl, nerozuměl, ale prohlásil:

	„Ty se totiž zlobíš na mámu!“

	Zlobí? Jasně! Nebo…?

	„Tak blbá nejsem!“ ječela kočka.

	Ale je fakt, že to byla mámina vina! Vina? Sakra jaká vina?

	„Ale je to nespravedlivý…“ mňoukla vztekle.

	Vždyť nic neprovedla. Nebo jo? Když tak prkotiny! Jednou si drhla pihy práškem na WC. Kdysi. Ale vždyť to nebyl trest za j e j í vinu, ale… Hanka si vážně nerozuměla. Vlastně… vlastně mámu litovala. Ne! Hlavně litovala sebe! Auvajs! Auvajs! Někdy měla chuť skočit mámě do klína a lísat se, jindy ji podrápat. Byla v pytli. Byly v pytli. Obě!

	 „V pytli! Chápeš to?“ ječela na Lojzu. „Zkus to, bejt kočka! A vůbec – jak dlouho budu takhle vypadat?“

	Přitom pevně věřila, že kočičí podoba co nejdřív pomine. Že se prostě a dobře jednou ráno vzbudí, podívá se na sebe a uvidí zase holku, z kočičího příběhu bude noční můra a časem jí dokonce bude k smíchu. Určitě to tak bude. Hned teď! Nebo za chvíli!

	Hodnou chvíli prskala a vydávala zvuky, které rvaly uši. Lojza nic, jen ji sem tam poškrabal za ušima a to Hanku naštvalo, protože se k ní choval skutečně jako ke kočce, ale jako kočce jí to vlastně bylo příjemné. Když přestala zuřit, hráli dál.

	Lojza vyhrával a kočka až neuvěřitelně prohrávala.

	Když si toho konečně všimla a nechala úvah Proč? a Jak? bylo už pozdě.

	„Cože? Svěc?“ řekla podezíravě. „Kdes to vzal? Svěcený. Nebo tak něco. Ale svěc nic neznamená.“

	Lojza pochopil, že se jí to nelíbí.

	„Máš tu slovník?“

	Kočka ho k němu zavedla a Lojza zalistoval.

	„Svíce, tady je to! Genitiv plurálu je svící, tedy bez svící i bez svěc!“

	„Ukaž!“ nevrle se podívala.

	Hráli dál a Lojza pořád vedl. Kočka nemohla rozjímat, protože dokázal klást destičky na modře, ale i červeně zbarvená políčka, a tak se mu počet bodů násobil i třemi, sakra!

	„Tak to ne! Takhle švindlovat nemůžeš!“ vyjekla podrážděně, když uviděla slovo, které sestavil. „Nedělej ze mě blba! Svlec? Co je to svlec?“ Lojza zase sáhl po slovníku.

	„Tady to stojí. Infinitiv je svléci.“

	„No prosím. Ale ty jsi napsal svlec! To je nesmysl!“

	Lojza četl:

	„Imperativ od svléci je svleč!… koukni se! I svlec! Vidíš to?“

	Kočka se rozzuřila.

	„A Hospodine, pomiluj ny! Že jo? A svátý Václave, kněže náš! Co je to za slovník? To je patnácté století! Krlež krlež! To neberu!“

	Lojza ji upozornil, že končí, a tak si připočítává padesát bodů, a kočka zuřivě mňoukala. „Podvádíš, protože jsem kočka!“ Lojza se smál, Hanka už viděla rudě a začala běhat po zdi. Skandál! ševelily kytky. Flóra má mít klid!

	Kočka se nakonec usadila, zavěsila se hlavou dolů zase na sádrový drdol busty madame Curie a dělala, že se jí to netýká.

	„Jednou jsi říkal, že tvůj dědeček spí s hlavou dolů. To byl kec nebo ne?“ Tentokrát si kočka musela zas pomoct počítačem, aby Lojza rozuměl. „Nebyl to kec,“ bránil se. „Dědeček je lenochod. Je prý celý promodralý od nějakých řas. Někdy zas nazelenalý. Kdybych byl mluvil ještě o dědečkově barvě, mohlo z toho být napomínání z mravů.“

	Kočka vrtěla hlavou.

	„Lenochod!“ vzdychla. „My jsme teda spolek.“

	Pak se musela dát do smíchu. Smála se tak nakažlivě, že se Lojza přidal.

	Ale přece jen nebyl smích docela upřímný. Na světě byly meze ustanovené pravděpodobně kdysi Bohem (navíc k desateru na hoře Sinaj), říkala si ještě jako malá holka. Uvnitř mezí byli ti správní, neextravagant– ní. A venku? Ti jiní. Čili vyvrhelové. Každý na ně mohl ohrnovat nos. Auvajs! ne! To ne! říkala si kočka na drdolu sádrové madame Curie. A dost! Dost! Nad mámou nebude nikdo… Auvajs!

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	[image: Image] Hanka si vzpomněla na slovo nemtudum, které někdy používala babička, když chtěla říct nerozumím. Jestli to slovo Lojza nebude chtít uznat, pohádá se s ním. Hanka se velmi těšila.

	Do příjemného rozpoložení vstoupila babička a vedla tátu. Setkali se přede dveřmi, co mohla tedy dělat? Vzala ho dál. No a Lojza se klidil domů.

	Táta se ptal po Hance, která právě odpočívala na sádrové hlavě madame Curie, a povídal, že by byl rád, kdyby za ním jezdila.

	„Málo ji vidím a mrzí mě to.“

	„Tady jsem!“ zamňoukala kočka, kterou to potěšilo, takže ji přestalo mrzet, že nemtudum zůstalo nevyužité.

	„Buď zticha!“ okřikla ji babička a zeptala se:

	 „Účetní s tím souhlasí?“

	„Jestli myslíš Věru…“

	„Koho jiného!“ broukla babička.

	„…, tak ta by se s ní moc ráda skamarádila.“

	„Nepovídej! A co se to s ní stalo?“ divila se babička.

	„No tak, mami! Věra rozumí mladým holkám. Není od nich věkem tak daleko!“

	Babička se tvářila vylekaně.

	„Něco se s ní určitě muselo stát!“ řekla potměšile. „Vždyť byla starší než Nika.“

	Táta si vzdychl.

	„Jak vidím, pořád se na mě zlobíš.“

	„Myslíš kvůli rozvodu?“ Babička se vyhnula odpovědi. „Ale… mám starosti.“

	Jak to vypadalo, tátu to rozveselilo.

	„To se přece dalo čekat, když teď máte s Nikou společnou domácnost.“ Babička šla k madame Curie a sundala kočku.

	„Jdi vedle!“

	Kočka zaprskala, že nechce. Půjde o máminy výstřednosti a o těch už stejně ví. Vytrhla se babičce a skočila tátovi na klín.

	„Kde jste vzaly kočku? Tak u mě zůstaň, zvíře! Ale bud slušné!“ Začal ji škrabat pod tlamičkou a kočka byla spokojená. Byla velmi spokojená. Teď mu konečně rozuměla. Věděla, o čem mluví, když si stěžoval na výstřednosti!

	„S někým, kdo je tak jiný, není přece možné žít!“ pokračoval táta. „To ani není v lidských silách. Teď to snad vidíš.“

	„Nic nevidím a shod tu kočku, ať jde vedle!“

	Táta vesele řekl: „A proč?“ Aby ho kočka náhodou neopustila, škrabal ji za ouškem. Blahem jí cukala tlapka. Babička ji chtěla popadnout, ale kočka bleskem vystrčila drápky.

	„Já už to stejně vím!“ zaprskala.

	„To se mi od tebe nelíbí!“ řekla vyčítavě babička. „Jestli si myslíš, že ti večer budu číst, tak se moc mejlíš!“

	Táta se srdečně rozesmál a prohlásil: „Už si dokonce sám zavazuju tkaničky… Je jiná. Naprosto a beze zbytku jiná než my,“ navázal.

	„Říkám ti naposled, dej mi tu kočku, já ji odnesu!“ říkala babička. „Tohle není pro její uši!“

	Natáhla ruce a skoro se chtěla o kočku poprat.

	Táta už se naštval.

	„Nechtěj mě přesvědčit, že jsi tím soužitím s Nikou taky trochu…“ a zaťukal si na čelo.

	Babička to vzdala.

	„Děj se vůle Páně,“ řekla ne proto, že by byla tolik věřící, ale protože tím jasně dala najevo, že jde od válu. Ať se tu všechno probere! Je nej– vyšší čas! Z holky je kočka, tak na co ještě čekat! Zkusila poslední pokus, jak tátu zastavit – posadila se a začala si měřit tlak.

	Táta pokračoval v tématu a kočka se k němu přitulila. Byl moc krásně cejtit.

	„Tak co? Už jsi na to přišla?“

	„Na co?“ Babička se mračila. „Nemluv na mě. Když si měřím tlak, potřebuju klid.“

	Táta chvíli mlčel.

	„No prosím, dvě stě osmdesát na sto padesát!“ řekla babička vítězně. „Jako vždycky!“ poznamenal táta. „Tolik tlakoměr ani neukazuje! Ptal jsem se, jestli jsi přišla na to, že se sem Nika nehodí.“

	„To tvrdíš ty a účetní! Jinak to nikomu nepřišlo.“

	„Kačenko,“ říkal skoro prosebně táta, „vždyť ona nerozumí tomu, jak tu žijeme. Proč si to pořád namlouvat! Ta kouzla, prosím! Když jsem ji viděl poprvé, jak čaruje, bylo to…“ táta se zasnil.

	Boží! napovídala mu němě kočka. Byla to Austrálie! Oslepl jsem! Karamelový pohár! Ohňostroj! Los Angeles!

	„…roztomilé,“ řekl táta. Pak se rozhořčil. „I když to taky mělo vady… Pamatuješ, jak se mi srazil ten kašmírový svetr? Stál majland! A víš, proč se srazil? Já ti to povím! Jednou večer brečela v parku taková pitomá děvenka, že zapomněla na narozeniny své mámy a obchody s kytkami že už jsou zavřený. Co myslíš, že udělala Nika? Zamávala rukama a něco šeptala, tedy je fakt, že při tom vypadala báječně, a začalo lít jak z konve. Nika v tom lijáku rvala kytky ze záhonů! Kradla! Rozumíš? Kradla kvůli jedné tlusté, pitomé holce. No prosím, když ji při tom nikdo nechytil! Ale můj kašmírový svetr byl tak pro charitu.“

	Babička mlčela a kočka přestala blaženě příst.

	„Ale to přece…“ mňoukla.

	„Tohle bylo to nejmenší a šlo to vydržet. Myslím čarování,“ pokračoval táta shovívavě. „Ale neuměla vařit ani sáhnout na domácnost a…“

	„A ty to umíš?“

	„No dovol!“

	„Proč bych dovolovala?“

	„Dobře. Budme velkorysí! Tobě ale nevadilo, že utratila každou korunu, která se jí dostala do ruky? A víš za co? Celý můj plat dala tenkrát bezdomovci, co spal v parku…“

	„…kterému umíralo dítě…“

	„Nedojímej se, Kačenko! Dítě neměl, byl ožrala a šel rovnou do hospody. Propil můj plat. Celý! A ještě chtěla, abych mu odnesl do parku naši pohovku!“

	Babička mlčela, kočka taky.

	„Divím se, že ji nehájíš! Že neřekneš: Měl tvrdý život, alespoň by ležel na měkkém.“

	Babička pořád mlčela.

	„Nakonec ho nechala, aby si ji odnesl sám. Hned ji prodal. Tu pohovku! Taky ji asi propil.“ Pak zavrtěl hlavou. „Nika je cvok! Cvok!“

	„Ještě něco?“ zeptala se suše babička.

	„Toho by bylo! Třeba… Když jsem měl dostat výpověď, šla utancovat mou nadřízenou Jeřábkovou k smrti! Chápeš to?“ Táta to nevydržel a rozesmál se.

	„Měla tě ráda.“

	„Jenomže láska nesmí jít tak daleko!“ zvolal táta. „Všechno má přece své meze!“

	Kočka se tiše rozplakala.

	Tenhle večer se všichni sešli v Taneční škole. Arnošt telefonoval, že musí mluvit se zúčastněnými.

	„S jakými zúčastněnými?“ ptala se babička, „co to meleš?“

	Arnošt však zavěsil.

	Když do Taneční školy dorazily kočka s babičkou, už tam byla celá sešlost včetně baziliška. Ať se někdo koukal nebo ne, v náhlém blahodárném pominutí mysli se kočka potřebovala vymňoukat ze všech těch strašných starostí, auvajs, které jí celoživotně kroutily vnitřnosti a mohly taky vést k zauzlování střev. Napřed vletěla mámě do náruči. Pak teprve spustila.

	„Mám to překládat?“ zeptala se Cony.
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	„Ne! Máma tomu bude rozumět!… Mami, mami, mami,“ mňoukala mámě do obličeje a tulila se k ní, jako by chtěla, aby z nich byla siamská dvojčata. „Něco ti řeknu, ale jestli mi to někdy připomeneš, tak to zapřu! Když budeš chtít, půjdu s tebou krást kytky. I kdybych měla kašmírový svetr, jako že ho nemám, protože jsme samý dluh. A budu s tebou rozdávat kanapata a z lásky sice neutancuju, to mi tak nejde jako tobě, ale ušmajdám každého, kdo ti bude ubližovat. Rozuměla jsi mi?“

	A máma jí vážně rozuměla.

	„Myslíš to vážně?“ říkala celá naměkko.

	Jo!“

	„Jen aby! A celou jsi mě poprskala.“

	Kočka ladně seskočila na navoskované parkety.

	„Víš, jak se to říká ve filmech? Mám tě ráda!“

	„Já tebe taky!“

	„Já víc!“

	„Já víc!“

	„Já nekonečně. A nehádej se!“ zaprskala Hanka.

	Bazilišek je pozoroval s upřímnou nechutí. Neměl v oblibě láskyplné výjevy. I když se při nich prskalo. Taky se už dlouho neprojevil jako prevít. Skoro si začínal lézt na nervy.

	„Stalo se něco, Arnošte?“ zeptala se starostlivě babička Kateřina.

	Bazilišek viděl, že se může předvést. Nikdo se ho o to neprosil, ale místo Arnošta spustil on.

	„Stalo, mňa,“ zabublal švestkově marmeládově a hřebínek se mu zatřepetal. „Jak to vypadá, bude holka…“

	„Buď zticha!“ okřikl ho Arnošt.

	„…nadosmrti kočkou!“ oznámil blaženě.

	Chvíli počkal, co to s ní udělá, a potom potěšeně volal: „Co vyvádíš, mňa! Dělejte někdo něco! Ať neleze na strop, spadne a poláme si kosti, mňa.“

	Kočka spadla, ale nic se jí nestalo.

	„Je to pravda?“ ptala se zděšeně babička.

	Arnošt potvrdil, že bohužel… A celé jim to vypověděl. Cony nakapala na kostky cukru valeriánové kapky, nutila ženské a kočku, aby je spolkly, a zbytek v lahvičce vypila sama. Jinak by byla taky lezla po stropě.

	„Ale Arnošt má geniální plán!“ řekla Rosička, když už se všichni jakž takž dali dohromady.

	Když totiž Rosička řekla Arnoštovi, že by mohl Durmanu obžalovat, nechal květák květákem, vzal do ruky trestní zákoník a studoval paragrafy. Mutýroval, škrabal se ve vlasech a pak šel za Rosičkou.

	„To jsi celý ty, Arnošte,“ vzdychla nadšeně, když jí sdělil, co hodlá podniknout, objala ho, „génius!“

	Pak se tedy oba vydali za zúčastněnými.

	„Tak ven s tím, Arnošte!“ řekla babička Kateřina, když slyšela Rosičku. „Tlak mi letí vzhůru, už to dlouho nevydržím.“

	Arnošt prohlásil, že napřed bude mluvit bazilišek.

	„Vypravuj, cos pověděl Rosičce a mně, co se děje v pohádkové říši.“

	Bazilišek sice nelitoval, že přivedl zúčastněné skoro k šílenství, ale kvůli sauně si to chtěl u Arnošta zase vyžehlit.

	„Nikdy jsem u nás něco takového nezažil,“ začal ochotně. „U vás jsou revoluce, mňa. Při té s názvem Velká francouzská jsem donášel jednou Maratovi a jednou Marii Antoinettě krásné, mňa. Byl jsem skvěle podlý a…“

	„K věci!“ řekl Arnošt.

	„Ano, Arnošte milý, mňa. Tady jsem viděl, jak jste házeli z oken tři muže, Martinice, Slavatu a Fabricia. U nás se defenestruje Jeho pedagogické Veličenstvo samo. Několikrát za den…“

	„K věci!“

	„Ale to je k věci, Arnošte majetný, mňa. Žáci tříd vykřikují, že je to sprosťárna! Začarovat a zapomenout, jak vrátit do původní podoby,“ pokračoval bazilišek. „Kdyby dostali Durmanu do ruky, defenestrovali by ji. A nosí nápisy Děkujeme, Durmano, a jdi… dál je to neslušné! Jsem nečestný, ale slušný. Nebudu to opakovat.“

	Rosička sice už povídání o revoluci v pohádkové říši slyšela, ale pořád ji to těšilo.

	„Já jsem průšvih tušila,“ radovala se, „já jsem to tušila. To ta depeše.“ Arnošt vylezl na židli – byl přece malý – a slavnostně prohlásil: „Depeše nám připravila půdu pro… trestní stíhání!“

	Nika vyjekla údivem.

	„Arnošte, ty myslíš…“

	„Ano,“ řekl Arnošt, „obžalujeme Durmanu.“

	Odmlčel se a vzdychl. „Mám sice dojem, že jsem neuložil obalený karfiol do lednice, ale musím přiznat, že mě v téhle době kypící vzruchem vzpomínka na zasmrádlý karfiol nijak netrápí.“

	A pokračoval zas na plné pecky: „Čeká nás světový proces.“

	„První soudní proces s pohádkovou říší!“ jásala Rosička a zaplápolala jako pochodeň.

	„No tak!“ uklidňovala ji babička, „podpálíš nám parkety!“

	Rosička zhasla a babička Kateřina pokračovala:

	„Školy máš ty, ale soudit se s pohádkou? Bylo by to vůbec možné?“

	„Jsem o tom přesvědčený, vašnosto! Vážení, dovolte, abych to důkladně vysvětlil.“

	Arnošt vypadal důstojně, jako by nikdy nešlehal žloutky na šodó a neměl pod nosem žlutý knír.

	„Proč nikdy nikdo neobžaloval pohádkovou bytost?“ ptal se. „Protože by si to odnesl. Poslali by na něj mor a neštovice,..“

	„…uhranuli by ho…“ vzdychla babička.

	„…zakleli do kamene, což by taky nebyla lahůdka. Možností mají přehršle. Proto nikdy v dějinách lidstva nepodal žalobce trestní oznámení na bludičky, divoženky, lesní panny…“

	„Nonono!“ broukly zmíněné osoby.

	„Pardon!“ Arnošt na ně omluvně mávl. „Ale dnes? Pokud jste bedlivě poslouchali baziliška, vidíte situaci zcela novou, a proto…“

	„Já nevím. Ani za mák se mi to nelíbí a mám z toho strach,“ řekla utrápeně babička. „Už tu máme jednu kočku! Aby to náhodou nedopadlo hůř a koček ještě nepřibylo.“ A honem se na sebe podívala do zrcadla.

	„Na řadu bys mohla přijít jedině ty nebo já,“ řekl Arnošt. „Vlastně taky Lojza. Své bývalé občany trestat nemohou.“

	Chvíli byli ticho.

	„To je útěcha,“ broukla babička.

	Pak se ozval Lojza.

	„Soudní proces! Ale co z toho?“ zeptal se.

	Arnošt nejen vypadal důstojně, ale nasadil také důstojný hlas: „Paragraf zní: Omezování osobní svobody s následkem těžké újmy na zdraví. Trest je odnětí svobody na pět až dvanáct let. Nebo je možné vyřešit spor smírně… finančním vyrovnáním.“

	„Na to jsem se neptal,“ řekl Lojza. „Jde přece o Hanku! Má to pro ni cenu? Vždyť ta baba neví, jak ji odčarovat!“

	„Konečně!“ zamňoukala vztekle kočka a Cony to překládala. „Proces! Světový proces! Já prostě chci bejt holka! Mně se zdá, že na mě myslí jen Lojza.“

	A Lojza se začervenal. To se sice kočce líbilo, ale… Když se řekne o      holce, že se začervenala, je to all right, tedy známka nevinnosti a čistých citů. Červenající se kluk je jelimán. Ale ta barva (shovívavě si namlouvala kočka) nevypadala přímo červeně, třeba jako pečeť na Zlaté bule sicilské, ale byla mužnější, spíš do cihlová… Já jsem ale blbá! řekla si kočka, když si uvědomila, co se jí honí kočičí hlavou. Lidičky, já jsem ale hloupá! Nijak jí to však nevadilo. Cítila se lehounká a zbavená trápení. Až na tu kočičí podobu.

	Ostatní tu stáli a koukali, co odpoví Arnošt. Ten se drbal ve vlasech tužkou a potom začal:

	„Já vám říkám, že proces je nutný! Jsem přesvědčený, že právník má dát na intuici, a tak tvrdím, že se při procesu., vždycky, vašnostové! něco semele a…“

	„Co se semele?“ zeptala se nedůvěřivě Nika.

	„Objeví se něco prospěšného…“

	„…nebo taky naopak!“ řekla nešťastně babička.

	„To nevylučuji. S tím se musí počítat! Ale něco se semele! A ať je to tak či onak, je nutné se do toho pustit! Jiná možnost tu totiž není!“

	Všichni mlčeli a báli se podívat na Hanku.

	„Mňau!“ řekla Hanka.

	„Chce se tě na něco zeptat,“ přeložila Cony.

	Kočka pokračovala:

	„Můžeš mi slíbit, že nezůstanu nadosmrti kočka?“

	„Když chci být poctivý, tak ti to slíbit nemůžu. Ale budu na tom makat!“ prohlásil Arnošt.

	„Stačí. Tak souhlasím!“ mňoukla kočka.

	„Dobrá, bazilichu, čeká tě další cesta,“ řekl Arnošt. „Musíš předat Durmaně předvolání k soudu.“

	Baziliškovi se to nelíbilo.

	„Proč zase já?“ kňoural. „Navíc v téhle psí zimě! Mňa! Arnošte moudrý, nežádej ode mne divy divoucí. Nejsem na to stavěný! A taky mě nemůžeš posílat do země, kde vypuklo vzbouření, mňa. Můžu přijít o život a…“

	Zničehonic se setmělo, ozval se hrom a bylo cítit síru.

	„Nic mi nemusí předávat, jsem tady!“ zaskřehotala Durmana.

	Ředitel se díval z okna na povykující průvod čarodějnic, divoženek, jezinek, upírů i vodníků, a když na něj letělo rajské jablíčko, jen taktak uhnul.

	„Už sahají k násilí!“ říkal. „To se mi nelíbí. Velice nelíbí!“ Pak ztišil hlas. „Ne že by to hrálo roli, ale vždyť ti buřiči mají pravdu! Zapomenout zpětné kouzlo je prohřešek, dokonce trestuhodná… opakuji trestuhodná nekompetence!“

	„To bolí!“ zaječela čarodějnice, když jí na hlavu přiletělo vejce natvrdo.

	Řediteli přistálo na hlavu druhé, a sice nahniličko a stékalo mu přímo do očí. Rozpřáhl bezmocně ruce a začal plakat vaječné slzy. Ochranka školy totiž použila proti vzbouřencům slzný plyn z hořčičného semínka.

	„A dost!“ řekl pak pevně. „Dost! Nedá se nic dělat. Je nutné, abyste se přihlásila k zodpovědnosti.“ Když viděl, že se chce profesorka bránit, dodal: „Co jste si nadrobila, musíte i sníst!“

	A tak se stalo, že se čarodějnice Durmana ocitla v Taneční škole Niky Cmuntové.

	……………………………

	Někdo leknutím vykřikl, kočce se zježily chlupy. Lojza – i když byl zachránce – taky nevypadal podle kočičího názoru moc chytře. Jen tři mladé ženy se nepolekaly. Ba ani nedivily.

	Čarodějnice se k nim otočila.

	„No jo, známé firmy. Vetonika a Vraní oko! A samozřejmě Rosnatka masožravá! To je sešlost!“ Odplivla si. „Tak co mi měl předat bazilišek? Dělejte! Ať to odsejpá.“

	Bazilišek se přilísal.

	„K službám, profesorko vzdělaná, mňa. Posaď se, posloužím polštářkem, jestli ho najdu.“

	Durmana houkla:

	„Mlč! Ať mluví osoba, která tě chtěla za mnou poslat.“

	Arnošt si vzal slovo.

	„Jsem právní poradce nezletilé Hany C., v současnosti kočky, a zastupuji také její matku Vetoniku čili Bukvici červenou…“

	Auvajs! mohla zanaříkat kočka nad tou bukvici. Ani však nemukla. Babička Kateřina se vzpamatovala z prvního překvapení a přestala se bát. Skokem byla u čarodějnice a popadla ji za krk.

	„Ty osobo!“ zakřičela. Jasně cítila v dlaních hubený krk, ale jako by se jí pod rukama rozplynula, čarodějnice najednou stála jinde. „Jak to?“

	„Jak to? Jak asi! Jsem čarodějnice,“ řekla Durmana rozmrzele. „Tak se usaď.“ Babička provedla další skok, až jí zavlála modelová sukně, ale čarodějnice byla už zase v jiném koutě a měla zlost.

	„Někdo jí vysvětlete, třeba ty, Rosnatko, že to má marný! A vůbec! Přišla jsem dobrovolně a můžu zase jít! Radši si ji držte!“

	Arnošt babičku chlácholil, ale babička na něj nedbala.

	„Že to mám marný? Ty mě neznáš!“

	A zase skok. Čarodějnice mezitím už seděla na lustru.

	„Naposledy tě varuju, dej pokoj! Rozumíš?“

	Rosička a Cony babičku násilím posadily.

	„Jestli ji neuškrtím, stoupne mi tlak!“ vyhrožovala babička. „Ty osobo!“ Měla sice bohatší slovník v oboru nadávek, ale byla moc rozčilená. „Ty… ty… ty…“

	Nika jí přitiskla dlaň k puse.

	„Tedy stručně!“ řekl Arnošt. „Podám žalobu k Městskému soudu v Praze, kam budete povinna se dostavit k trestnímu řízení ve věci… doplň mě, Rosičko!“

	„Ve věci omezování osobní svobody s následkem těžké újmy na zdraví,“ řekla čiperně Rosička.

	„Tintilivantily!“ odplivla si čarodějnice. „Tak soud, jo? Vetonika mi ukradne recept, a já jsem obžalovaná! Ale prosím! Dostavím se. A uvidíme, kdo vyhraje!“

	Pak s hřměním a blesky a v sirném oblaku (to stále dokonale ovládala) opustila lidský svět.

	Kapitola

	Doba před soudním procesem byla pro Hanku snesitelná. Byly jarní prázdniny, do školy nechodila a v hudební škole ji omluvila babička. Tak věrohodně, že ji všichni litovali. Neočekávaná cesta za smrtelně nemocnou babičkou z druhé strany, tak zněla omluva. Mimochodem: babička z druhé strany byla hlíva ústřičná.

	Být doma s babičkou nebo s mámou bylo únavné (i když se k sobě Hanka s mámou chovaly téměř zamilovaně). Nebo lépe… prostě to lezlo na nervy. Ženské jí nechtěly ubližovat a připomínat, že je kočka, proto předstíraly, že se nic nestalo. Dopadlo to tak, že jí pořád šlapaly na ocas.

	Když se vzpamatovaly a přestaly si lhát, zase smutnily. Babiččiny nákresy modelů nikdo nechtěl, sousedky říkaly, že by v nich vypadaly jako truchlící vdovy. A televizní reklama?
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	„Nezlobte se, Kateřino,“ říkal babičce režisér, „jak tam říkáte tu větu Uvidíte, co jogurt dokáže!… zní to spíš jako pomluva jogurtu. Takže…“

	A babička měla utrum.

	Máma se rozhodla, že s prodejem krémů počká, až jak dopadne soud, ale zatím chtěla lepit signatury. Většinou je plácla našišato… Prostě doma to bylo na draka.

	Kočka chodila často do Krámku pro veškerou zvěř na suchu i ve vodě, kde se mohla dosyta vypovídat. Jedině Cony jí pořádně rozuměla a to byla úleva.

	Taky Lojza se pořád zdokonaloval. Navíc Lojzova máma měla ráda zvířata stejně jako lidi, a tak se zdálo, že Hanku nijak zvlášť nelituje. Kočka si tedy nepřipadala jako chudinka, a někdy dokonce dokázala řádit holčičím způsobem.

	téhle době se staly tři zajímavé příhody.

	Příhoda první:

	Hanka si nikdy neoblíbila žrádlo pro kočky, ale pes v něm našel zalíbení, a tak se s ní natolik spřátelil, že ji doprovázel, když se šla toulat. Lojza se s ní přátelil i bez Tresčích kuliček s vitaminy, takže chodívali ve třech. Učil se kočičí jazyk, hlavně aby Hance rozuměl. Na toulkách kolem Žižkova však mluvil lidsky, a dokonce víc, než ho kdy jeho kamarádka slyšela mluvit.

	„Ve škole se nás ptali, čím chceme být. Ty to víš? Já ne! Asi jsem blb a k tomu blb nevyhraněnej…“

	Aha, tak to já jsem taky nevyhraněnej blb, pomyslela si Hanka.

	„Ale člověku se přece líbí spousta povolání,“ pokračoval.

	Mluvil Hance z duše.

	„Mám to rozebírat, nebo tě to nebaví? Jestli to druhý, tak promiň.“ Chvíle ticha.

	„Mně je to blbý, ale já se rád učím. A chtěl bych v tom pokračovat. Teď mám staženej zadek, jestli se mi nesměješ.“

	Ani ne! myslela si Hanka.

	„Asi jsou to hříchy mládí a časem mě to přejde, ale zatím…“ Lojza se snažil být nenucený, „zatím nevím, co se chci učit. Možná ornitologii.“ Pak zavzdychal a chvíli rozvažoval.

	„Když mě něco zajímá a mám to rád, neznamená to, že bych se tím chtěl živit. Přece je na světě tolik zajímavejch věcí! Takže… Nevím! Blbý, co?“ Ale ne! Sám jsi říkal, že jsi jen strašně nevyhraněnej. A máš nejvyšší čas se vyhranit, jak by ti poradil náš psycholog, pomyslela si Hanka. „Já to skoro vím, čím budu, ale ještě ne určitě. Buď budu televizní moderátorka nebo zpěvačka…“ a vychrlila seznam svých budoucích povolání, „…nebo výzkumnice v libovolném oboru. Ale rozhodně nechci být účetní.“ Kdoví jestli všemu rozuměl. Těžko.

	„Taky bych rád cestoval… a to bych se jen potuloval, pil námořnický grog, to je rum s horkou vodou, kapkou mlíka a s rozmíchaným žloutkem…“ To není námořnický grog, ale pití při chřipce! napadlo Hanku. „Babička to do sebe lije, hned když poprvé kýchne.“

	Určitě všemu nerozuměl, ale ve smíchu vycenila rovnátka, a tak se taky zasmál.

	„Jako vždycky. Když chci být za světáka, jsem k smíchu. Mně to prostě nejde. A když ti mám říct pravdu, po rumu je mi blivo!“

	„No a proč chceš být světák?“ ptala se kočka.

	„Protože být obyčejný, to nemáš ráda. Je to out!“

	Odmlčeli se oba.

	„Já se někdy divím,“ začal znovu Lojza docela upřímně, ale trochu si ze sebe dělal psinu, „jak mohla tak monumentálně obyčejná osoba, jako jsem já, vyrůst vedle mámy. Záliby? Učivo!“

	„No co se dá dělat. Jsi na vědu!“ řekla znalecky kočka. „Ale co se ti líbí nejvíc?“

	Rozuměl nerozuměl, ale vesele pokračoval:

	„Další záliba jsi ty. Víc než učivo. Těžko tě ale můžu uvádět jako povolání.“

	Ať se nezasměju! pomyslela si Hanka, které se to tuze zamlouvalo. „Líbí se ti kočka! Jsi na hlavu!“

	„Až budu nosit zuby v kapse spolu s naslouchátkem, tak se tomu třeba budu smát!“ povídal Lojza a pořád měl prima náladu. „Zatím to ale říkám docela vážně.“

	Kočka se tvářila neutrálně. Uííí, pištěla v duchu.

	Tak to byla první příhoda. Druhá se přihodila, když se jednou kočka courala alejí, která vedla do polí. Tentokrát sama. Ležel sice ještě sníh, ale přicházelo jaro a s ním plno jarních chutí na různé úlety, a protože kočky mají jarních chutí víc a zajímavějších, než mívají holky – třeba chození po hřebenech střech nebo houpání se na televizních anténách a poslouchání zvláštního šumění –, skákala dnes kočka Hanka z meze na spodní větve a z větví do koruny staré švestky a tam si o kůru brousila drápky. Kočičí manikúra. Široko daleko nikdo nebyl, tak se nestyděla a myslela na Lojzu. (Při takových myšlenkách se totiž kočka jednou podívala do zrcadla a zděšením ztuhla. Tlamičku měla roztaženou od ucha k uchu a vousky se jí radostně tetelily, jako by cítily karbanátky na cibulce. Prostě kočičí debil!) Myslela na to, jak Lojza držel v ruce sešitek a odříkával slovíčka:

	„Dobrý – mňau. Špatný – mňahau. Je mi dobře – mňaušíí.“

	Když se spletl, kočka ho plácla tlapkou.

	Byla to milá vzpomínka a kočka se blaženě cenila. Vůbec není obyčejný! Naopak! A téhle myšlence věnovala hodnou chvíli. To se ví, že měla v hlavě taky čarodějnici, babu zlou a ošklivou jak zemětřesení. Takhle na švestce a kolem dokola s jarními vůněmi jí připadala neskutečná. Jenom noční můra. Pěkně neskutečná! Kdo zaklel jednu pihovatou holku? Aha! Neskutečná čarodějnice. Kočka vztekle prskla. Pak ji někdo tiše napomenul.

	„Ruhe, volevole!“

	Hanka se tak lekla, až skoro spadla. Kousek od ní bylo na větvi přilepené něco jako rozčepýřené hnízdo. Pak se pohnulo. Bylo to kotě.

	„Drž zobák!“poručilo.

	„Co mi poroučíš, batole?!“ řekla Hanka.

	„Neurážej mě, volevole!“ řekla malá kočka. A mluvila dál (šeptem) hatlamatilkou zčásti pražskou a zčásti berlínskou (rozhodně jí bylo líp rozumět než její mámě). Přetlumočeno do jazyka Mečislavovy ulice v Praze 3 na Žižkově, který je nejlahodnější, říkala:

	„Jsem sice ještě malá, ale právě proto můžu dávat majzla na všechny bejkárny v kraji a každý mě přehlídne. Dnes cítím v drápkách, že se něco semele. Můžeš mi pomoct, kdybych byla na ty pacholky krátká.“

	„Poslouchej, nebydlely jste s mámou u toho von Jánevímjaksejmenuje?“ ptala se Hanka.

	„Richtig! U Moritze!“ potvrdilo kotě.

	„Tak to se známe!“ řekla Hanka. Poznala už povyrostlého potomka angorské kočky, s kterou se seznámila v paštičkářově sklepě. „O jakých pacholcích mluvíš? Co to děláš?“

	„Pracuju pro ženskou, co prodává kočičí žrádlo.“

	„Aha! Potřeby pro veškerou zvěř na souši i na vodě.“

	„Jo. Platí mi tresčími játry a ty jsou boží. Máš taky ráda tresčí játra?“

	„Fujtajbl!“ řekla Hanka.

	Kotě žaslo.

	„Ale třeba od ní dostaneš rybí kostní moučku. Je míň boží, ale taky v ní cítíš rybinu.“

	„Nemluv mi o rybí moučce!“

	Kočička si ji pořádně prohlédla.

	„Nemáš ráda rybinu… ty jsi moc divná kočka!“ prohlásila. „Máma říkala, že žádná kočka nemá v tlamě tu věc jako ty. Je to věc pro lidi.“

	„No, já taky netvrdím, že jsem…“ začala Hanka, ale kočka ji zarazila. „Maul halten!“

	Cestou se blížili tři kluci.

	„Chrrrrrprskyprskyprsky,“ zařvalo kotě a skočilo prvnímu na holou hlavu. Pěkně ho podrápalo vystrčenými drápky (ječel jako sanitka), s vyceněnými zuby skočilo po druhém, a když už taky uháněl zpátky k věžákům jako jarní větérek, vzalo si do parády třetího.

	Pak si sedlo, spokojeně se čistilo a dívalo se za třemi mizejícími postavami.

	 „Moc jsi mi nepomohla, dnes si nezasloužíš ani granule,“ řeklo. „Ale nic to není, zapracuješ se. Jo a kdyby ti bylo ouvej… vždycky kdyby ti bylo ouvej, tak heslo je Vraní oko.“

	Hanka kývla. Sklonila se k dřevěné bedničce, kterou tu kluci upustili.

	„Co je to?“

	„Sklopky! Pasti! Chytají do toho ptáky a pak je prodávají. Představ si, ti ptáci by byli nadosmrti v kleci. To už by bylo lepší je sežrat!“ řekla kočička.

	Pak si ještě popovídali o von Jánevímjak, ke kterému se angorská kočka zase dostala (po útěku od Vincence Bérce), ale u kterého byla nuda…

	„…k chcípnutí,“ mňouklo kotě. „Tak jsme zas vzaly roha. Čao a zas se ukaž, volevole!“

	Při další potulce potkala kočka Hanka dalšího přítele Lojzovy mámy, byl to vyhublý olysalý pes, který ji chtěl popadnout za ucho.

	„Vraní oko!“ zaječela Hanka, pes stáhl ocas a celkem vlídně zavrčel.

	Lojzova máma se prostě starala, aby nikdo nevěznil ptáky, nosila mastičky prašivým psům a taky je krmila, u rybníka varovala žáby, když bylo na restauraci napsáno Zítra žabí stehýnka! a na jaře, než začali sekat louky, vyhnala odtud mladé zajíce a srny, aby je sekačka nezmrzačila.

	Třetí příhoda s tím souvisí:

	Byla neděle. Měla přijít kočka Hanka, a Lojza proto nešel s mámou na obhlídku. Kočka přišla a zkoušela Lojzu z kočičích slovíček a taky z frazeologie, protože kočka například neříká To mi leze na nervy, ale To mi pruží vousky. Když se Gony vrátila, Hanka si všimla, že má na dlani náplast. A taky bezvadnou náladu. Povídala:

	„Představ si, že jsem našla jestřábí koš.“

	„Ano?“ řekl.

	„A v koši úlovek!“

	Jindy by se byl radoval a řekl alespoň To je paráda! Tentokrát se vzmohl jen na další:

	„Ano?“

	„A takhle se mi jestřábek odvděčil,“ pokračovala máma. „Když jsem ho vytahovala ze sítě, strefil se mi zobákem rovnou tuhle do dlaně. Vidíš to?“

	„Ano!“

	Lojza se podíval a mlčel. Kočka ne. Kočce Lojza pružil vousky.

	„To je ale zajímavý,“ řekla. „Povídej nám o tom. S podrobnostmi, jo?“ Cony měla radost.

	Kočce se zdálo, když ji tak pozorovala, jak se chlubí, že se jí v obličeji střídá sluneční světlo, a zase stín (jako v lese v letním teplém dnu), že kolem ní šumí kapradí a voní pryskyřice.

	Arnošt s Rosičkou připravovali obžalobu. Arnošt mutýroval, Rosička všechny nápady zapisovala a taky mu ošetřovala septonexem poškrabanou hlavu. Kromě toho zpovídal Arnošt mámu Niku, nutil ji vzpomínat na prastarý recept a vůbec na kdeco. Taky na všechny strany telefonoval, psal a dával inzeráty, listoval v zákonech… prostě dřel jako na kostele.

	Konečně nastal den soudu.

	Nezletilou kočku zastupoval Arnošt. Máma Nika ji před soudní síní držela pod kabátem, aby je zřízenec nevykázal, protože kočky sem mají vstup zakázán. Nikdo nepočítal s tím, že by z kočky byla žalující strana. Taky samozřejmě přišla babička Kateřina a všichni přátelé. Lojza stál vedle Arnošta a Hanka si všimla, že mu Arnoštova hlava sahá k nosu. Aleale! Chlapec nám roste, řekla si pochvalně a zavrtěla se pod kabátem.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	[image: Image] „Vydrž!“ řekl Lojza.

	Když měli vstoupit do soudní síně, objevila se vedle nich čarodějnice.

	Od první vteřiny svého kočičího života rozeznávala Hanka lidi podle bot a podle pachů. Střevíce na vysokém podpatku se skvrnou od kyseliny (vhodné k tanci na výuku tanga) a směska vůní od něčeho nasládlého až ke kakaovému máslu (člověk dostal chuť na pralinky), to byla máma. Babička byla pantoflíčky s perličkou a pepř, paprika, koriandr, česnek, oregano, bazalka, cibule… prostě všechno na vaření a kolínská 4711. Klasika, říkala babička o té vůni.

	Od Lojzy táhlo čerstvé povětří a žrádlo pro psy, boty měly navazované tkaničky a v rýhách tlustých gumových podrážek byly nálezy z Parukářky.

	Kočka přičichla k obžalované, která šla do dveří kousek od ní, a žasla. Chvíli byla čarodějnice cítit myšinou, vzápětí rybí žlučí, potom jako když hnije cibule. I ty boty se měnily. Napřed zametala Durmana cípatou sukní a boty kočka neviděla. Asi je čarodějnice neměla. Hned nato jí zpod sukně čouhaly škrpály. V soudní síni se všechno změnilo a ujednotilo, vůně na levandulovou a boty na měkká perka pro revmatické nohy. Vzhled byl dočista jiný než tuhle v Taneční škole.

	„Je to vážně ona?“ mňoukla Hanka. „Dnes vypadá jako stará paní z filmu pro pamětníky.“

	Cony vzdychla.

	„Tyhle triky ještě nezapomněla.“

	Babička slíbila, že se ovládne. Dalo jí to práci. I máma byla celá roztřesená. Jen Rosička seděla vedle Arnošta úplně klidně, přerovnávala lejstra a občas na ně zamrkala.

	Kočka povystrčila hlavu z kabátu.

	„Je tu málo lidí!“ řekla spokojeně. Nebudou ji očumovat!

	Nikdo se o proces moc nezajímal. Proč taky? Obžalovaná byla stará dáma a dozajista nechápala, jak ji mohou obviňovat z něčeho tak krutého jako z trestného činu omezování osobní svobody s následkem těžké újmy na zdraví. A dokonce byla obžaloba rozšířená – z vydírání.

	První paní: „A koho vůbec ohrozila?“

	Druhá paní: „Ale nějakou holku… a víte přece, paní, jak lže dnešní mládež.“

	Soudce byl starší muž, který rád dobře jedl a dobře pil a byly mu nepříjemné věci, které nechápal. Obžalovanou poučil, že musí vypovídat pravdu.

	„…ale máte právo nevypovídat.“

	Obžalovaná, že vypovídat bude. A lehounce se usmála. Prostě dáma jak vystřižená z časopisu Kouzlo domova.

	Promluvil Arnošt. I když měl tak vysoké podpatky, že se mu podvrká– valy kotníky, přece vypadal důstojně.

	„Jste Durmana, čarodějnice a profesorka chemie?“ zeptal se.

	Jako když střelí do vrabců.

	První paní: „Čarodějnice? Ten mrňous se zbláznil!“

	Druhá paní: „Počkejte… něco bylo v novinách.. co to bylo…? Aha! Prý se v parlamentu projednávalo přerušení diplomatických styků s pohádkovou říší.“

	První: „Jejich starosti na mou hlavu.“

	Druhá: „Když na to někdo věří, prosím! Ale tahat to do parlamentu… a k soudu!“

	» První: „Jestli ten advokát nemá komplex jako všichni prckové! Chápete? Napoleon!“

	Druhá: „Počkejte, co řekne ta ubohá ženská.“

	A ta řekla:

	* „Ano!“

	První paní (užasle): „Nééééééééééé.“

	Druhá: „ To se mi snad zdá.“

	Arnošt spokojeně kývl.

	„Obžalovaná,“ začal, „předvolal jsem vás, abyste pravdivě vypověděla, jestli jste navázala kontakt s paní Vetonikou Cmuntovou.“

	Stará dáma se zatvářila bolestně.

	„Ano!“

	„A důvod?“

	„Chtěla jsem, aby vrátila, co ukradla.“

	„A co to bylo?“

	„Recept!“

	„Jaký recept?“

	Čarodějnice si přitiskla k očím kapesníček a chvíli přemáhala pláč. „Slavný recept!“ špitla.

	„Já se zblázním!“ vyjekla Nika.

	„Ticho!“ řekl soudce. „Nebo nechám vyklidit soudní síň.“

	Arnošt se významně podíval na Rosičku. Ta napsala na lístek: Neruš, nebo na tebe bude mít ctihodný vašnosta vztek!

	Složila ho do vlaštovky a poslala ho Nice.

	„Bude jaro, vracejí se ptáci,“ řekl spokojeně soudce.

	„Slavný recept!“ řekl Arnošt. „Můžete mi o něm říct něco víc?“

	„Je to recept na mast mládí.“

	„Jak víte, že recept na mast mládí ukradla?“

	Stará dáma řekla, že je jí nemilé osočovat Vetoniku C. (povzdech), vůbec nerada někoho osočuje (povzdech), ale…

	„…vyrobila podle něj krém, který chce prodávat! Chce se chlubit cizím peřím, že to tak musím říct.“

	Čarodějnice už se neovládala a na kapesníček jí skanuly slzy.

	Hančina máma se zvedla, aby protestovala, ale Rosička na ni zasyčela Sedni! A drž klapajznu!

	„Zatím nežádám, abyste nám řekla něco víc o receptu! To probereme při příštím jednání,“ povídal klidně Arnošt. „Teď zopakuji vaši výpověď Domnívala jste se, že moje mandantka jednak zcizila váš recept a dále že ho neoprávněně vydává za svůj výrobek… jak se jmenuje?“

	„Zázrak!“ oznámila Rosička, která to sice dobře věděla, ale dělala, že jméno krému hledá ve spisech.

	„Zázrak,“ opakoval Arnošt. „Dále uvádíte, že jste s paní Vetonikou Cmuntovou navázala kontakt. Jistě jste ji žádala, aby vám recept vrátila.“

	„Na kolenou jsem prosila,“ řekla stará dáma zoufale, „zapřísahala jsem ji…“

	„A?“

	„Marně,“ řekla Durmana. „Sama tu svou mast nemohla vyrobit, druhou tak špatnou žákyni jsem snad neměla… ne! Měla! Rosnatku masožravou. A pak ještě…“

	Arnošt rozhodně nechtěl, aby se takhle, bez přípravy, rozšiřoval seznam pohádkových bytostí. Zvlášť když v příští chvíli měl vystoupit svědek bazilišek, obžalovaná byla čarodějnice a poškozená – kočka. Už takhle měli diváci oči na stopkách a rozčilením jim hvízdalo v nose. Arnošt starou dámu přerušil:

	„Prosila jste ji na kolenou, zapřísahala jste ji…“ opakoval, „ale nevyhrožovala jste jí?“

	„Já?“ řekla užasle Durmana a po tváři jí stekla další slza. „Ani bych to neuměla.“

	Kolem hlavy se jí zjevila jímavá svatozář.

	„Odpověď tedy zní Ne!“ konstatoval Arnošt. „Stojíte před soudem, paní profesorko, a máte říkat pravdu a nic než pravdu. Je tedy vaše odpověď… ptám se znovu… je tedy Ne? Vy jste mé mandantce nevyhrožovala?!“

	„Ne!“ vzdychla čarodějnice jako v posledním tažení a svatozář jí nad hlavou blikala, jako by poplakávala.

	První paní: „Mohla byste mi dát jeden svůj hygienický kapesníček?“

	Druhá paní: „Berte si, mám jich tři balíčky. Vezměte si všichni, kdo potřebujete.“

	Soudní síň se dojímala. Babička zničeně řekla Nice: „Připrav se na to, že to projedeme.“

	Rosička to slyšela a pusou naznačila:

	„Neznáš Arnošta!“

	„Předvolávám svědka baziliška!“ zvolal Arnošt.

	Předstoupil šupinatý chlapeček s růžky a krhavýma očima.

	Júúú! zaznělo sálem.

	„Ticho v soudní síni!“ poručil soudce.

	Ale bylo vidět, že v duchu taky žasne a říká júúú.

	Bazilišek nebyl nadšený, že ho Arnošt předvolal. Arnošt ho představil (v síni nikdo ani nedutal), vysvětlil, čím je, a pak se zeptal:

	„Vy jste, bazilišku, nesl vzkaz obžalované profesorky Durmany mé mandantce Vetonice C.?“

	„Anoano, Nice krásné, mňa!“ vpadl do toho bazilišek „Tobě bych nelhal, Arnošte, úřední osobo. Paní profesorka mi poručila, abych vyřídil, že jí Nika má vrátit recept nebo…“

	„Nebo?“

	Bazilišek uvažoval. Rozhodování bylo těžké. Arnošt vařil lahůdky, o kterých bazilišek nikdy neslyšel, jako třeba thajské kuře v ananasu navrch s majonézou, mňa. A jídlo bylo pro baziliška moc důležité. Podobně jako teplo. Durmany se nebál. Byla momentálně v nemilosti, a nemohla mu nic udělat. Bazilišek tedy užuž otvíral pusu, aby řekl, že čarodějnice Nice krásné, mňa, vyhrožovala, ale… Durmana se na něj podívala jako zmije! A jal^se dívala, baziliška napadlo – takové případy znal – , že se všechno může klidně změnit a potom, když bude čarodějnice hájená, udělá z Arnošta třeba patník před hotelem a z baziliška ledo fredo na špejli. Kromě toho byl bazilišek celý nesvůj, že už dlouho nebyl podlý, a koneckonců by mu i to thajské jídlo líp chutnalo, kdyby Arnošta pěkně podtrhl.

	Arnošt ale nebyl dnešní. Nenápadně naznačil palcem a ukazováčkem pohyb, jako když něco vypíná. Samozřejmě že saunu. Bazilišek se lekl. Najednou zapomněl na jedovatý pohled čarodějnice. Přestalo ho zajímat, co bude někdy, ale zajímalo ho jen, co je teď, a teď sauna určitě hicovala na plné obrátky a šupiny v ní budou baziliškovi za chviličku zase praskat jako pražící se kukuřice.

	„Buď jí dá recept,“ opakoval bazilišek, „nebo si bude Nika krásná, mňa, rvát vlasy na hlavě. Paní profesorka se prý mrkne do Lexikonu kouzel a provede po čertech sofistikované kouzlo, aby jí jó dala do těla, mňa!“ bublal bazilišek znechuceně, že nemůže uplatnit hnusnou nečestnost. „Takhle jsem to měl vyřídit. Byl jsem jen poslíček, Vaše soudní inteligence,“ obrátil se na soudce.

	„Nikdo tě neobviňuje,“ uklidnil ho Arnošt. „A provedla to kouzlo?“

	„Ale to přece víš, Arnošte učený!“ řekl bazilišek, „tak se neptej!“

	„Takže provedla. A jaké?“

	„Na ni, Niku krásnou, mňa, nemohla. Tak jí zaklela dceru!“

	„Děkuji.“ řekl Arnošt.

	„Paznehte!“ zaječela čarodějnice. Svatozář se rozplynula.

	První paní: „Co to, co to?“

	Druhá: „A vy byste to vydržela? Takové urážky? Já bych mu vydrápala oči… prckovi advokátskému!“

	V soudní síni to vřelo.

	„Ticho, ticho!“ křičel soudce a mlátil kladívkem do soudní stolice. „Vy jste to viděl, pane svědku?“

	„To tedy ne!“ řekl bazilišek a zoufal si, že musí mluvit pravdu.

	„Pak to máte jen z doslechu. Může vám to někdo dosvědčit?“ zeptal se soudce.

	„Já jsem to viděl!“ vykřikl Lojza.

	„Tak předstupte!“

	Za chvíli už Lojza svědčil. Mluvil o Parukářce, o tom dni, kdy Pes padal do závějí, měl plný čumák sněhu a kýchal a frkal a pak kňučel, protože ho zábly tlapky, a chtěl, aby ho Hanka nesla. Ale místo Hanky – stála najednou na Parukářce mourovatá kočka. Pes se napřed lekl, ale hned na to po ní vyjel a kousl Hanku do nosu.

	„…tedy kočku do čenichu,“ opravil se Lojza.

	Arnošt spokojeně kývl.

	„Když logicky propojím výpovědi obou svědků, paní profesorka zaklela dceru Vetoniky C. v kočku. Je to tak?“

	„Ano!“ řekl Lojza.

	„Děkuju panu svědkovi,“ řekl vítězně Arnošt.

	Už žádné Júúú. Bylo ticho.

	Kočka vykukovala zpod mámina kabátu a byla by s chutí vyskočila a potvrdila Lojzovo svědectví. Rosička ji však uviděla a zasyčela: „Zalez, vašnosto!“

	První paní: „To přece není možný!“

	„A to vám máme věřit, pane svědku?“ ptal se soudce. „Může vám to někdo dosvědčit?“

	„Pravdivost výpovědi potvrdí sama kočka, chci říct Hana Cmuntová!“ prohlásil slavnostně Arnošt a kočka Hanka zase vystrčila hlavu.

	Vtom zasáhla čarodějnice. Věděla, že si polepila, tak to hleděla napravit.

	„Vždyť jsem v životě nic neprovedla!“ kňouravě zasténala. „Zač jsem takhle trestaná? Okradou mě, a chtějí mě znectít!“ Chytila se za hlavu, jako že se jí může rozskočit zoufalstvím.

	Někdo v soudní síni vykřikl – Chudák ženská!

	„Ticho!“ vykřikl soudce. Přivábil Arnošta prstíčkem k sobě a tiše se ptal:

	„Pane doktore, není to celé kapku přitažené za vlasy? Já jsem tu kauzu vzal, protože vás známe… tedy známe vaše ledvinky dAnjou, božínku, to je pochoutka, ale přece jen… Jako svědek bazilišek., mám dojem, že baziliškové nejsou příliš směrodatní, pak tenhle chlapec. Já vím, já vím, ale vůbec celá ta obžaloba! Pane doktore, nebylo by lepší nechat to všechno usnout?“

	„Nikdy, vašnosto!“ řekl klidně Arnošt. „Promiňte, Vaše Ctihodnosti.“

	„Nojo, nojo,“ drmolil soudce. „Poslouchejte, znáte toho kluka?“ Když Arnošt kývl, pokračoval. „Měl by si opatřit lékařské vysvědčení, že netrpí nějakou vadou. Nechci ho urazit, ale nedávno tu byl svědek, který tvrdil, že je klonovaná ovce a mečel… chápete, že?“

	Arnošt tušil, že k tomu dojde, a vytáhl papír s mnoha razítky.

	„Tady je dobrozdání vydané lékařem a potvrzené lékařskou komorou,“ řekl klidně. „Mohu tedy na zítřek předvolat kočku?“

	„Nepočkalo by to? Nejsem nejmladší, a když se rozčilím, pálí mě žáha.“

	„Počká, ale ne moc dlouho, vaše ctihodnosti,“ řekl Arnošt. „Zanedlouho končí zimní prázdniny a kočkám je do školy vstup zakázán.“

	„Anoano,“ kývl soudce. „Nastal by rozpor, neboť Hanka C. má naopak povinnou školní docházku. Jestli je to skutečně Hanka C.! Ale musím si v nejkratší možné době vzít dovolenou,“ pokračoval zchváceně. „Pane doktore, tenhle proces mě asi zničí.“

	Když žalobce a jeho mandantka odcházeli, ozvalo se pískání.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	[image: Image]Odpoledne zase přituhlo. Lojza řekl, že je námraza na kůře stromů a na zemi nový sníh, takže ptáci nutně potřebují, aby je nakrmil. Kočku vzal s sebou. Jako vždycky vyfasovali od Lojzovy mámy Cony slunečnicová semínka a sušené bezinky, pro sýkory kousky loje a šli.

	Kočka si najednou všimla, že na zasněžené větvi kaštanu sedí kotě angorské kočky. Protože bylo bělounké, ptáci o něm nevěděli. Alealel řekla si kočka. Zase fouklo diplomatovi von Spitzkorn-Stempelovi. A kotě na ni tlapkou mávalo.

	„Co je?“ zavolala Hanka.

	„Takhle to nejde!“ prohlásil Lojza.

	„Nemohla bys jim vysvětlit, že je nesežereš?“

	Jakmile totiž uviděli vrabci, sýkorky, kosi, pěnkavy, prostě všechna havěť, která žila na Žižkově, mourovatou kočku, hbitě odlétali, a protože silně vál vítr, hrozilo, že budou mít za chvíli po baště.

	„Nemohla!“ odsekla kočka. „Nebo chceš, abych taky ještě cvrlikala?“ Slovo cvrlikat se Lojza ještě neučil a kočka to věděla. Ale bylo jí jedno, že jí nerozumí, protože ji právě popadl vztek. Blížila se k nim totiž Dana a temperamentně chrlila:

	„Ahojahoj! Nechceš si jít večer zaplavat? Pouštějí tam sice starý sla– dáky se Sinatrou, ale zase tam nechytneš plíseň, plavčík tvrdí, že to tam denně dezinfikují… Lojzo!“ vykřikla užasle. „Co je to za strašnou kočku?“

	„Trhni si!“ mňoukla zlostně Hanka.

	„Co proti ní máš?“ ptal se Lojza.

	„Ona má v tlamě… no vážně! Rovnátka na zuby! Co je to za kočičího úchyla?“

	Lojza věděl, že má pověst kecálka, tak se odvážil:

	„To je přece Hanka!“ řekl, „copak ji nepoznáš?“

	„Kecy kecy kecy! Nemoh by sis někdy odpočinout!?“ naštvala se Dana. Otočila se a mazala z Parukářky.

	Kočka se upřímně radovala a dala to najevo kočičím způsobem – vřískla. Zbytek ptáků popoletěl k dolejší cestě a tam se rozsadil v křoví. A koukal. Lojza zasténal.

	„Vydržela bys být zticha? A držet se vzadu? Šlo by to?“

	„No jo!“ mňoukla kočka.

	Znovu uviděla angorské kotě. Mávalo na ni packou tak divoce, že smetalo z větve sníh a udělalo kolem sebe vánici. Pak už to nevydrželo, seskočilo z kaštanu a hlasitě zavolalo:

	„To jsem já! Ta od Moritze. Musím s tebou mluvit, volevole! A dělej, chcípnu zimou!“

	Tak to byl konec! Ptáci roztáhli křídla a mizeli z Parukářky.

	Lojza zavyl.

	„Copak za to můžu?“ naštvala se kočka. Ladným kočičím klusem se vydala ke kotěti. To jí běželo naproti.

	„Dala jsem si to do kupy!“ chrlilo. „Tebe a to, co jsem slyšela u Stánku s klobásama. Nějaká baba, co chodí očumovat k soudu, se spletla, propásla soud se sňatkovou podvodnicí, ale viděla tebe. Ty jsi ta kočka, co asi není kočka, a seš zakletá! Mně jsi byla hned podezřelá! Ohrnuješ čumák na rybinu a máš v hubě drátky a…“ Ale to už je, tedy kotě, popadl nějaký pán, přitiskl ho na zimník a jásal:

	„Jsi to ty! Proč poršad Šiškov, Šiškov! Není ti lépěji na Královské Vinohrady?“

	A kotě, kterému se už mráz na Žižkově zajídal, se rozhodlo pro návrat. Asi jen do oblevy. Schoulilo se mu do náruče.

	Pán byl postarší, ale docela pěkný. Vlasy měl jako bílou, lesklou koupací čepici a k tomu obličej té barvy, co se získává v soláriu, prostě vypadal elegantně, ba vznešeně.

	„Tak co je?“ mňoukla Hanka.

	„Nic! Jen že jsi VDZ, a tak je odvaž, že tě znám, volevole!“ Kotě se zase dralo na svobodu. „Docela bych se s tebou kamarádila… jestli máš zájem! Ta baba říkala…“

	„Nedělej chlouposti nebo tě nerad pustim. Uderziš si ústa!“ staral se pán. Pak zmizel na spodní cestě a kotě vřískalo o to hlasitěji. Ale marně.

	Zato ptáci mizeli v dálavách, možná že právě byli na cestě do jiných krajů.

	„Fajn!“ řekl Lojza. „Tak snad si radši půjdu zaplavat!“

	Aleale! Co povyrostl, je drzý jak opice!

	„Klidně!“ řekla vztekle Hanka.

	Večer se všichni sešli u Niky. Chtěli být pohromadě. Než stačili spořádat večeři, kterou tentokrát uvařila Rosička (jídlo bylo připálené. Jíst se dalo, ale kuchyň plná kouře), letěla babička k otevřenému oknu a nadávala.

	„Nevidíš, že stojíš před garáží?“ křičela na provinilého řidiče a oknem mu vyhrožovala vidličkou. „Kup si brejle!“

	Řidič naopak vystoupil a vrhl se k oknu.

	„Jsem z Drbu… to je nejoblíbenější čtivo celé Evropy,“ představil se a cintal vzrušením. „Mohl bych mluvil s někým z tohohle interesantního procesu?“

	„Nemůžete!“ řekl Arnošt a s úsměvem zavřel okno. Kytky mumlaly –
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	Flóra potřebuje vzduch! A jedna schválně kuckala, jako že se dusí kouřem, a schválně svěsila šťavnaté šlahouny.

	„Nehraj divadýlko!“ okřikla ji Rosička. „Už to dávno vyvětralo.“

	Máma a babička se trochu nejistě dívaly po kočce. Nebylo toho na ni přece jen moc? Nebylo! Vetřela se mámě na klín a zůstala tam celý večer.

	První přelíčení dopadlo všelijak a vlastně nebyla velká naděje na výhru, přesto to byl krásný večer. I kytky to začalo brát u srdce a z přemíry citů vypouštěly čerstvé výhony. Přes zápach ze spálených špaget s parmazánem bylo v kuchyni jako v rajské zahradě. Rušili jen zástupci médií, kteří si před garáží postavili stany a babička na ně čas od času vylila hrnec vody, jako že si jich nevšimla.

	Zástupci tisku přišli nazítří i do soudní síně. Bylo tu víc lidí než včera. Vlastně se dá říct, že bylo plno.

	Vstoupil soudce, soudní síň povstala a po úvodních slovech zas vedl Arnošt.

	„Dnes hodláme mluvit o receptu na mast mládí a dokázat, že moje mandantka paní Vetonika C. neměla důvod obžalované zcizit…“

	„Ale to je omyl!“ řekla zničeně čarodějnice, která zase byla za jemnou, starou dámu.

	„Nemáte slovo!“ řekl soudce přísně.

	„…a také ho nemohla použít,“ pokračoval neochvějně Arnošt.

	„Ale mohla…“ sténala Durmana.

	Soudce zaklepal kladívkem a řekl – Ticho!

	„Ohlášené svědectví kočky Hany C. odkládám na pozdější dobu,“ dodal Arnošt.

	Byl slušný člověk a nechtěl soudci dělat schválnosti. Až si pomalu zvykne, tedy Ctihodnost, bude mu kočkoholka připadat stejně všední jako mastná oka na slepičí polévce. Ostatně i diváci včera pískali a někdo volal – Čeho je moc, toho je příliš.

	Arnošt se tedy projevil jako slušňák, soudce spokojeně kývl.

	„Obžalovaná!“ spustil zase Arnošt, „tvrdíte, že Vetonika C., doktorka chemických věd, vám odcizila recept na mast mládí. Je to tak?“

	„Ano!“ řekla Durmana a šlehla okem po Nice. „A proto jsem žebroni– la, na kolenou prosila…“

	„To už tu bylo!“ přerušil ji Arnošt. „Kdo ten recept sestavil?“

	„Zelený muž,“ řekla čarodějnice.

	„Pak to ovšem byl recept úctyhodný, ale dnes asi nepoužitelný,“ rozjímal Arnošt a škrabal se tužkou ve vlasech.

	„No dovolte,“ rozhořčila se čarodějnice.

	„A rozhodně nemá nic společného s krémem Zázrak, který vyrobila moje mandantka podle svého vlastního receptu.“

	„Jak to můžete…?“

	„Předložte ho soudu, obžalovaná. Bude to důkaz neviny doktorky C. Tak prosím!“

	„Jak ho mám předložit, když mi ho vzala?“ zasténala čarodějnice.

	„Aha!“ řekl Arnošt, jako by to čekal. „Nepamatujete si alespoň nějaké ingredience? Na část receptu?“

	To bych tomu dala! pomyslila si čarodějnice.

	Kočka Hanka vyhlédla zpod mámina kabátu.

	„Školní sešit! Staroby těla vymetač!“ zašeptala.

	„Cože?“

	„Říká školní sešit!“ šeptala Cony.

	„Ten jsem hodila do kamen. Aby mi ji nepřipomínal.“

	Tak to je průšvih, pomyslila si Hanka.

	„Neboj!“ na to máma, která tušila, co si myslí. „Všechno je v pořádku!“

	Paní profesorka mezitím lomila rukama.

	„Nepamatuji si nic,“ řekla žalostně. „V mých letech už není hlavička jako sklenička, Vaše Ctihodnosti, jsem stará osoba, asi jako vaše matička, vzpomeňte si, jak ta asi zapomíná. Ale někomu je to fuk a ještě má tu drzost, že mi šlohne před nosem…“

	Někdo mezi diváky se začal chichotat.

	„Ticho!“ vykřikl soudce. „Jinak nechám vyklidit soudní síň!“

	Bylo zajímavé, že někteří diváci nesoucítili s milou starou dámou a jako by drželi s paní doktorkou Vetonikou C. Stařenčina dojemná řeč jim byla k smíchu. Totiž… Začalo to tím, že při zahájení líčení se sem vecpalo pár velmi zaujatých, dalo by se dokonce říct pro věc zapálených lidí. Když je zřízenec nechtěl vpustit, jeden občan udělal divný posuněk, něco jako když má pes psotník a kroutí se mu tlapky. Pak ho zřízenec políbil, říkal mu Baruško! a dveře otevřel dokořán. Velmi zajímavé!

	Vraťme se však k obžalobě:

	„Předvolávám svědka, magistra Benjamina Janouška,“ ohlásil Arnošt.

	Před soudcem se objevil mladý muž s tlustou, rozdrbanou knihou v ruce. Řekl, že je lékárník, a kniha receptů, kterou drží, byla v rodině jeho ženy od nepaměti. Někdo mezi diváky zatleskal.

	„Ten doktůrek apatykář je hlava!“ vykřikla jakási tlustá starší paní, která prý u soudu vedla bufet.

	„Ticho v soudní síni!“ zvolal soudce.

	Dnešní soudní jednání se mu zamlouvalo. Rozruch v soudní síni? To se časem stává a není to nic světoborného. Ale jednalo se patřičně, nelezl sem žádný šupináč, který měl v přetopené soudní síni v rukávníku termofor, jak si soudce včera dobře všiml, a pan doktor nevyhrožoval, že předvolá kočku.

	„Tak prosím!“ řekl lékárníkovi.

	„Staroby těla vymetač,“ začal Benjamin Janoušek a četl pomalu, protože recept překládal ze starobylých jazykolomností. „Vezmi hmoždíř, vlož do něj kořen byliny Čertova lejna, která roste na hrobech bezbožníků, přidej šupinu z baziliškova ocasu…“

	„Budeš zticha!“ zaječela Durmana. „Kdes to vzal?“

	Než ji soudce stačil napomenout, v soudní síni někdo zadupal a vykřikl: „Durmanice bába, na nose má švába.“

	„Co to…?“ vykoktala čarodějnice.

	Soudce si odkašlal.

	„Pokračujte,“ řekl lékárníkovi. „A vy tam ticho!“

	„… a štipíček rohu jednorožce. Drť tloukem až do stavu jemného prachu. Dále přidej slzičku kozlí krve…“ četl pan magistr farmacie, „kapku výluhu z borytu proti stařecké plísni, taky něco traňku svaté Kunigundy a prach z blechy netopýra ušatého…“

	„Já to nemůžu poslouchat!“ ječela čarodějnice, „ty nectná hubo!“

	Ale pan magistr se nedal odradit.

	„…všechno rozetři v sádle a nech uležet po sedm dní. Pak rozmaž po tváři, něco vprav pírkem i do chřípí a zaříkávej slovy: Odstupte, flekatice stáří, vrásky, zmizte jako noční můry za svítání!“

	Mladý lékárník sklapl knihu. „To je recept na mast mládí.“

	Čarodějnice horečně přemýšlela.

	„No jo,“ řekla, „je to nějaký recept, ale není to recept Zeleného muže. Já to musím vědět, učím chemii, ne?“

	Ostýchavý pan magistr řekl, že musí prominout, ale je to recept Zeleného muže!

	„Není! Basta fidli!“ ječela Durmana. „Jsi chemik? Prdlajs! Já jsem odbornice!“

	„Kdybyste byla tak laskavá…“ začal jemně lékárník, ale mladá žena, ta která před chvílí odříkávala říkánku, najednou vyskočila a hnala se před soudní stolici.

	„Já už to nevydržím, nech to na mně, Benjamine,“ řekla důvěrně lékárníkovi.

	„Nedělej to! Mohlo by to uškodit obchodu,“ varoval ji mladý lékárník. „Vaše Ctihodnosti,“ vysvětloval, „má žena je trochu moc spontánní…“

	Mladá žena na něj nedbala a otočila se k soudci:

	„Ráda bych svědčila!“

	„Povoluje se!“ souhlasil soudce.

	Nová svědkyně se podívala na Durmanu.

	„Tak co, poznáváš mě?“

	„Ani náhodou!“

	„A co teď?“ zeptala se mladá žena a měla hlas samý ptačí zpěv a táhlé vrzání větví a Hanka by byla přísahala, že se jí ve vlasech skrývala malič

	ká ptačí hnízda a na lalůčcích se houpaly náušnice z jeřabin a pod paží jí vykukovaly lasičky a čerstvě vylíhlé růžové myšky.

	Hance se moc líbila. I když – to si přiznávala – byla velice… jiná! A proč taky ne?

	„Ale Julinko,“ řekl pan lékárník. Řekl to zálibně.

	„Ty jsi…“ zasípala čarodějnice.

	„Dcera Zeleného muže,“ zazpívali ptáci a zapištěly myši a krásná žínka se usmívala. „Dosvědčuji, že je to jeho recept.“

	Pak zničehonic tu stála zase obyčejná mladá žena a řekla:

	„Nezlob se, Benjamine, do smrti smrťoucí bych si to vyčítala. Ale už ani nemuknu, uvidíš!“ Obrátila se na soudce, „Vaše Ctihodnosti, ten recept není žádná tajnost, Durmana nám ho jednou při chemii nadiktovala.“

	Spokojeně si šla sednout.

	Soudní síň se uklidnila, ale diváci stále nevěděli, co si mají myslet. Někteří – ale těch bohužel nebylo moc – fandili dceři Zeleného muže, a tudíž žalobkyni. Většina lidí však byla zmatená. Pan lékárník se jim líbil, lékárníci jsou vždycky nanejvýš spořádaní lidé! Jenomže obžalovaná, stará dáma, působila dobrým dojmem. A když se někdy zapomněla, nebylo divu!

	Arnošt se snažil nedávat najevo, že je spokojený: diváci ho dnes snad nevypískají. To mu zatím stačilo. Vzal si slovo:

	„Jak vyšlo najevo, recept nebyl ukradený, ale nadiktovaný obžalovanou žákyním v hodině chemie.“

	Lékárnice Janoušková sice souhlasila, ale nemohla to říct. Zuřivě kývala.

	„Také chceme dokázat, že i další tvrzení obžalované je lživé! Zázrak, krém doktorky Vetoniky C., se totiž podobá Staroby těla vymetači asi jako kulajda segedínskému guláši. Proto předvoláváme soudního znalce!“ Rosička začala ukládat lejstra do kufříku.

	„Tak co? Změníme lokál, ne?“ řekla šeptem. Vysvětlila, že znalec bude krém očichávat, ochutnávat, analyzovat důkladně a dlouho a soudce ohlásí přestávku. „Zatím si skočíme na kafe. Kdo je pro?“

	Lojza a kočka se raději šli projít do parku.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	V [image: Image]parku ještě ležel sníh, ale zase bylo slabě cítit jaro, jenomže tentokrát neměla Hanka jarní choutky.

	„Všechno je to hezký, Arnošt je fajn, ale… já už toho mám dost!“

	Lojza natolik pokročil v kočičině, že ani nežádal, aby mňoukání opakovala.

	„Jde to do finiše. Musíš vydržet.“

	„Do jakého finiše?“ prskla kočka. „Bazilišek předpovídal, že budu kočka nadosmrti.

	„Arnošt ti přece slíbil…“

	„Prdlajs slíbil.“

	„Ale slíbil! Byl jsem u toho!“

	„Tak si vzpomeň. Slíbil jen to, že na tom bude makat.“ Lojza na to neříkal nic a kočka prskala dál:

	„Taky se mu to třeba nepovede. Nebo povede, ale bůhví kdy. Je možný, že na stará kolena! Na moje stará kolena. Jsem bez sebe blahem.“ Lojza usilovně přemýšlel, jak jí pomoct. Nemoh! na nic přijít, tak vztekle kopl do lavičky.

	Najednou se v parku objevilo angorské kotě. Bylo celé udýchané. „Védézetko!“ zamňoukalo, „letím za tebou od soudu, volevole. Viděla jsem tě na chodbě.“

	A vyprsklo smíchem. „Byla jsem tam s von Spitzkorn-Stempelem. Nepustí mě z očí, abych mu zas nefoukla. Naivka! Než se vymáčkne – Smím já prošiti, kde se nalézá ein Klo… bitte, jsem dávno za vraty.“

	„Moritz se tu soudí o památeční nemovitost. Víš, co to je, Védézetko?“

	Hanka to zkusila:

	„Třeba zámek, ne?“

	„Jawohl!“ zvolalo kotě. „Zámek jako žižkovská radnice. A cos tam dělala ty?“

	Hanka mávla tlapkou.

	„Ale… Prostě chci, aby ze mne zas byla holka.“

	Kotě se zarazilo.

	„A proč?“ mňouklo skoro pohoršené. „Ty nejsi ráda, že je z tebe kočka?“

	„Ne.“

	„Nejsi na hlavu?“ ptalo se kotě. „Koukej, mám nápad, proto za tebou uháním. Moritz je děsně bohatý. Nejen zámek, ale vůbec. K snídani sardinky… jo, ty vlastně rybinu nemáš ráda. Tak třeba… no, co budeš chtít. Šlechta si dává do nosu, volevole. Jedna kočka navíc by Moritzovi nevadila, může se z koček víš co! A…“

	„Nechci k žádnému Moritzovi,“ prohlásila Hanka, které návrh ještě zhoršil náladu. Taky jí dodalo, že Lojza kotěti rozuměl a upřímně se bavil. „Zapomeň na to!“

	Počkej,“ naléhalo kotě, „kdyby nás to u něj přestalo bavit, utečeme na Žižkov. Ale užily bysme si…“

	Lojza to nevydržel a dal se do smíchu.

	„Mně je jedno, že je Moritz šlechta!“ zaječela Hanka. „Na zámek ti kašlu! Já chci být holka!“

	„Ty jsi musela spadnout na hlavičku!“ žaslo kotě, „měla bys být ráda! Lidi jsou cítit cibulí. Taky zelím. Až na Moritze, ten se myje častěji než kočka. Taky nesmrdí. Ale jinak… Když je víc lidí pohromadě, skoro se to nedá vydržet.“

	Ano, byla to hloupost, ale Hanka po ní skočila.

	parku na náměstí Míru se rvaly dvě kočky, až lítaly chlupy. Lojza je dokázal rozehnat až za hodnou chvíli a mourovatá kočka měla natržené ucho

	.……………………………………

	 

	Dohra v soudní síni už nebyla dlouhá.

	Soudní znalec prohlásil, že v Zázraku není ani štipíček přísad, které předpisoval Zelený muž pro mast mládí.

	„To přísahám!“ řekl, i když to od něj nikdo nechtěl.

	Nato zase promluvil Arnošt:

	„Co z toho vyplývá? Že vy jste si, paní profesorko, vymyslela historku o krádeži, jen abyste získala krém Zázrak doktorky Vetoniky. Přiznejte se, je to polehčující okolnost.“

	„Abych získala…? Nesmysl!“ vyhrkla Durmana. Dopadá to mizerně. Tak alespoň drzou žákyni donutí k pláči. „Tahle lepenice, co ji upatlala Červená bukvice, je k ničemu,“ řekla škodolibě. „Leda tak namazat s ní panty, aby nevrzaly.“

	Nikdo netušil, jak je Arnošt hbitý. Popadl krabičku s krémem, skočil k Durmaně, a než mohla hnout prstem, pomazal jí bradavici.

	„Jéjejéje,“ zanaříkala tichounce Nika. „To špatně dopadne. Krém je na všechno… kromě bradavic.“

	Nikdo si nevšiml, že v soudní síni vstala starší baculatá kuchařka, která tady u soudu vedla bufet. Zvedla ruku a… Cink! Bradavice, kterou měla Durmana na nose, padla na podlahu.

	Část publika začala tleskat. Stará kuchařka a Rosička se na sebe pátravě dívaly, pak se na sebe pousmály a zamávaly si.

	„To je přece jezinka!“ šeptla Rosička.

	A Jezinka, dnes tedy kuchařka, zamávala taky lesní žínce, pak ještě divožence a spokojeně si sedla.

	Arnošt zvedl bradavici a položil ji před soudce.

	„Předmět doličný!“ řekl. „Prosím uložit. Když dovolíte, Vaše Ctihodnosti, shrnu dnešní jednání: vyvrátili jsme lživé tvrzení profesorky Durmany, která je tudíž vinna pomluvou a nactiutrháním. Zítra přejdeme k újmě na zdraví nezletilé Hany C.“

	O kočce nemluvil a soudce si nemusel brát zažívací sodu.

	„Ano ano, pane doktore!“ řekl rozvážně, „takže odročuji jednání na zítra.“ A šel si dát segedínský guláš, na který měl chuť už od Arnoštovy zmínky o rozdílnosti masti mládí a Zázraku.

	Arnošt se usmíval, diváci ho dnes skutečně nevypískali. Dokonce, ale to se mu třeba jen zdálo, několik příjemných, opravdu velmi příjemných osob se na něj povzbudivě usmívalo.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	[image: Image]Arnošt byl spokojený, ale Rosička moc ne. Soud jí připadal nekonečný. A všechny naděje byly zatím v nedohlednu!

	Přišli domů a ve chvíli, kdy procházela hotelovou halou a lámala si hlavu, jak co nejrychleji kočce pomoct, narazila zase jednou na pana poslance.

	„Jednání o zrušení diplomatických styků bylo sice odložené,“ začal, „ale…“

	Rosička ani nečekala, až domluví.

	„Dobrá, dobrá,“ řekla nedbale. „Ale problém je dnes složitější…“

	„Ano? Kdybyste to laskavě upřesnila…“

	Byl moc hezký, byl milý, ale Rosičce lezl na nervy.

	„Jde hlavně o to, jak kočku přeměnit v holku!“

	„Simple,“ řekl Lumír. „Kočku musí políbit princ. A samozřejmě říct zaklínadlo!“

	Podezření, které kdysi jen blikalo, vzplálo jak fakule. Tak přece! pomyslila si Rosička. Nebo ne?

	„Jak to víte?“ zeptala se zhurta.

	Lumír se mezitím vzpamatoval.

	„Poslyšte, neberte mě vážně. Když jsem unavený, někdy jen tak něco plácnu…“

	Ale Rosička se nedala.

	„Jak to víte? A nelhat! A fofrem, vašnosto, nebo…“

	Poslanec zatloukal.

	„Prostě… jsem informovaný! Ostatně tento fakt zná každý. A už mě nechte, paní hoteliérko, nebo z vás dostanu spleen.“

	Že by se mýlila? Ještě zkusí… Mávla rukou a před Lumírem se objevilo nazelenalé světýlko. Bylo tak vábivé, že vstal a zmámeně se za ním vydal. Plápolalo a zas mizelo a znovu zasvítilo jako plamínek a krásný poslanec za ním spěchal celý vrtohlavý. Pak se mu najednou ztratilo. To už stál v ledovém rybníku a cítil, jak mu semišové pantofle vcuclo bahno (jako když se jedí špagety, jak tuhle říkala čarodějnička), jak mu taky lehounce stahuje hedvábné ponožky, pěkně jednu po druhé, a přitom mlaská, až se na vodě dělají bubliny (když je vcucávalo, šimralo ho to do prstů). Pak pomaloučku a kradmo stoupalo po flanelových kalhotách šitých na míru a už úlisné ohmatávalo kolena. Před nosem mu zabublalo a kravata se pomalu potápěla…

	Na břehu rybníka najednou stála Rosička.

	„Pomoc!“ zařval krásný Lumír.

	Najednou ho bahno vyplivlo, jako by se mu poslanec ošklivil, letěl vzduchem – jako bahňák obecný – a ve vteřině ležel na břehu. Užasle civěl na Rosičku.

	„Paní hoteliérko, vy jste…?“

	„Já jsem se ptala dřív!“ řekla čiperně Rosička. „A opakuju: fofrem, vašnosto!“

	Pan poslanec to vzdal.

	„Tedy… původním povoláním jsem princ!“

	Rosička ani nehnula brvou.

	„Napadlo mě to.“

	„Ale je to jen mezi námi! Nevím, jak by to dopadlo s mým poslanec– tvím, chápete?“

	„Jsem jako hrob! A padejte do sprchy, vašnosto, nanesete mi bláto na koberec a tady je tříhvězdičkový hotel.“

	Když se čistý poslanec vrátil do salonku k Rosičce, právě tam nakoukl Arnošt.

	„Abych si odpočinul, připravil jsem trochu pórku v medové zálivce,“ oznamoval. „Teď jsem zase fit a můžeme si probrat, jak na to půjdem.“

	Rosička mávla rukou a běžela ho obejmout kolem krku.

	„Hanka je zachráněná!“ jásala. „Je to v suchu.“

	A slavnostně mu představila prince.

	Arnošt žil s bludičkou, přátelil se s lesní pannou a divoženkou, takže se moc nedivil.

	„Skvělé!“ zajásal.

	Krásný Lumír znervózněl a žádal o vysvětlení.

	„No tak… famózní!“ vykřikl Arnošt.

	„Ale proč? Proč je to skvělé nebo famózní?“

	Když mu vysvětlili co a jak, chvíli se radoval, že tu žijí další bývalí spolužáci jako Aconita a Vetonika a smál se přitom nadšením. Pak ale povídal, že je musí, bohužel, zklamat.

	„Nemohu tu dívku políbit!“ prohlásil. „Na kočky mám alergii. Really. Žádnou obyčejnou kopřivku, to bych se ochotně obětoval, ale ekzém! Strašný ekzém! Vyhlížím, jako bych si oprudil obličej.“

	„No a?“ udělala Rosička opovržlivě, „opruzeniny přejdou po mastičce s rybím tukem. Sice smrdí, ale brzy vyvětrá. Tak kde je problém?“

	„Kdo asi bude volit opruzeného?“ řekl s hlubokou vážností krásný poslanec. „Po volbách, to je jiná. Když zajistíte účast médií, já ji vroucně políbím. Slibuji. Po vypuknutí alerqie se pak uchýlím do samoty a tam se budu léčit. O. K.?“

	„Mám dojem, že volby jsou za tři roky. Je to tak, vašnosto?“ zeptala se Rosička.

	„Správně!“

	Za tři roky se stane z kočky holka. Tri roky bude žít v kočičí kůži!

	Arnošt s Rosičkou oněměli. A tak ani nemukli, když je krásný poslanec požádal, jestli by směl své staré přátele navštívit. Jak se jim pohnutím kývala hlava, vypadalo to na souhlas.

	„Wonderfull!“ jásal krásný Lumír a odešel.

	Když se Arnošt s Rosičkou probrali z němoty, s chutí ho nectně pomluvili. Nic jiného jim nezbývalo.

	Potom sáhla Rosička po mobilu. Když Nice všechno vypověděla, čekala pláč. Zmýlila se.

	„Tak víš co,“ řekla Nika a znělo to, jako když se zatroubí k útoku. (Jestli se ještě dnes jako kdysi troubí k útoku.) Prostě to znělo bojovně. „Ať přijde. Ale nevoď ho k nám domů, zaveď ho do Taneční školyl A hned!“

	Nato přerušila hovor.

	„Co to? Vzala to úplně klidně.“ Divila se Rosička. „A chce, abych ho přivedla do Taneční školy…“ Najednou se jí rozbřesklo a hekla údivem. „Jo ona chce… Víš, co to znamená, vašnosto?“

	Arnošt se usmál tak široce, až vypadal jako melounek.

	„Připadám ti snad jako blb?“ zeptal se.

	Rosička mu zas padla kolem krku. Dělala to při každé příležitosti. „Teď si zdřímnu a potom se připravím na zítřek!“ prohlásil Arnošt. A šel si zdřímnout.

	Rosička se odebrala s poslancem do Taneční školy.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	[image: Image]Lumír se chvástal:

	„Ano, můj polibek ji vysvobodí ze zakletí. Ale napřed musím odříkat zaklínadlo… kde to mám? Tady!“ Otevřel notýsek a četl:

	„Hura dura polygrana, ať je z tebe lepá panna.

	Rexe vixe morylíno, když tě zlíbá sličný jinoch.

	Kdo po tvojí kráse baží, pozná se s mou mužnou paží.“

	„Jenomže než to Hanka uslyší, musí čekat tři roky,“ řekla Nika, když si to vyposlechla. „Není ti jí líto?“

	„Samozřejmě že je!“ ujistil ji krásný Lumír, „ale víc bych litoval sebe, kdybych dostal ten strašný ekzém. Neumíš si představit, jak potom vypadám!“ Povídal, že by na něho nikdo nesáhl ani klacíčkem – tomu se zvonečkově smál – , natož aby ho chtěl za poslance, a to svěsil hlavu jako lilie bez vody. A že se rád obětuje, ale že se obětuje ve vhodnou chvíli. To se zatvářil jako padlý voják v bronzu.

	Když už to nebylo k vydržení, ženské si s Rosičkou vyměnily významný pohled.

	„Už?“ šeptla Nika.

	„Už!“ na to Cony i Rosička. Babička Kateřina zavřela láhev s francov– kou, kterou Nice natřela lýtka. Pak se ozvala hudba, máma popadla Lumíra a začala s ním tancovat. Rosička tušila, že to bude trvat dlouho, pohodlně si sedla a četla si komentář k občanskému zákoníku.

	Lumír Vohňoutek tancoval princovsky. Nadnášel se jako holubí peříčko v letním větérku, pružně šoupal nohama po parketách (to při char– lestonu), mrskal jimi v kolenou na všechny strany a rukama dělal tytyty! Ale jen koketně. Viděl se v mnoha zrcadlech, což se mu moc líbilo. Po nějaké chvíli se ho Nika zeptala:

	„Políbíš kočku?“

	„Samozřejmě že ji políbím,“ odpověděl, „ale až po volbách.“

	A ještě si zanotoval tralalinky tralala, aby naznačil, že je fit a tancování mu nevadí.

	Dali se do rumby.

	Bylo zimní odpoledne a padal sníh. Kvečeru se vyčasilo a zdálo se, že nastane jasná noc. V Taneční škole stále tancovala Nika s Lumírem. Princ by si byl rád odpočinul, ale nešlo to. S esní žínkou musí oběť tancovat tak dlouho, dokud ji žínka nepustí z náruče.

	Tancovali rumbu a kvapík a tanec, při kterém se člověk tak prohýbá, až šmejká týlem o zem, a to se jmenuje break dance, poskakovali při polce a vlnili se při břišním tanci. Aby princ chytil dech, zatancovali si mazurku, ale hned potom sambu a tak to šlo až do první hvězdy. Poslanec Lumír byl pořád krásný, ale tekly po něm stružky potu a pohyboval se jako kláda. Kdyby se kláda pohybovala. Žádné vymrsknutí štíhlé nohy od kolena pěkně do výšky, při kterém se uplatní dlouhé lýtkové svaly (princovské) a kolem se rozvíří vzduch, ale nohy jen plác sem a plác tam, jako když se plácačkou zabíjejí komáři. Žádné kroužení boků – to vynikne ploché břicho bez štipíčku tuku –, ale úplná nehybnost, jako by pas a okolí byly sešněrované korzetem s kosticemi. Sem tam se ozvalo zapraskání kloubu, který měl tance plné zuby. Krásný poslanec taky značně pohubl. Máma Nika se naopak pořád nadnášela a hopsala a ohýbala se do uzlu a sem tam se ptala:

	„Políbíš kočku hned?“

	„Po volbách,“ odpovídal Lumír.

	Byla už skoro noc, ale Lojza ještě zaskočil za Arnoštem, aby se poptal, jak dopadl posudek soudního znalce.

	Po spánku svěží Arnošt nelenil a vysypal mu novinku. Že ví, jak se ze zakletých koček stávají zase holky.

	„Ale zrovna teď volala Rosička, že Lumír Vohňoutek pořád mele Po volbách. Tak máme zase po radosti!“

	Lojza žasl a vztekal se a říkal: „Ten chlap by zasloužil!“ Pak si zničehonic vzpomněl na angorské kotě, jak vykládalo o Moritzovi a vůbec o šlechtě.

	Drátenické vlasy se mu zježily, jak usilovně přemýšle Náhle se otočil a s ledabylým pozdravem uháněl domů.

	„Není ti něco?“ volal za ním Arnošt.

	„Ale, mám něco na práci…“ drmolil Lojza a už byl za vraty.
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	„Já už neutíkám víc. Je to namáchavý. Taky jsem teď obesní jako cholub! A Faulpelz, jestli víš, co to je. To je člověk, který nic pracuje.“

	„Teď utíká tvoje dcera, je po tobě!“

	„Jojojo!“ přitakala pyšně angorská kočka. „Když to na ni pršijde, ona peleší do světa.“

	„Peláší!“

	„Richtig! Vždyť ršikám!“

	„Tuhle jsem ji potkal,“ povídal Lojza. „Zrovna ji našel pan von Spitzkorn-Stempel.“

	„Jdeš k němu? A jsi ty ohlášený? On je moc vysoce položený muž, ráno dělají oni mu masáž ksichtu. Čumíš?“

	„To ti řeknu!“ povídal Lojza, a protože byl ohlášený, šel dál.

	Zdržel se tam hodně dlouho, a když odcházel, tvářil se zamyšleně a mířil zase k Arnoštovi.

	A tam (samozřejmě v kuchyni) šel rovnou k věci.

	„Arnošte, chci ti navrhnout… dejme tomu… pokus?“

	„Do toho!“ řekl Arnošt. „Alespoň nebudu myslit na Vohňoutka!“

	„Pořád mele Po volbách!?“

	„Pořád!“ kývl Arnošt. „Aby mi nepřeskočilo, pustil jsem se zase do vaření… Nepomáhá to a ještě to není k žrádlu! Ale možná že se mejlím, ochutnej to, Lojzo.“

	Lojza byl netrpělivý.

	„Nemám chut, nezlob se! Tak k tomu pokusu… Arnošte, může to být naprostý nesmysl! Třeba… třeba se úplně znemožníš.“

	Arnošt odložil kvedlačku.

	„To dělám nerad,“ řekl mrzutě. „Zatím tě jen vyslechnu, vašnosto. Nic neslibuju.“

	Lojza přikývl.

	„Tobě to nic neříká, ale Hanka i já se známe s angorskou kočkou pana Moritze von Spitzkorn-Stempela,“ začal.

	„Zase je v tom kočka!“ vzdychl si Arnošt.

	„Vlastně kotě. A nakouslo Hance ucho. Ten Moritz se soudí…“

	„S kočkou?“ zajímal se Arnošt.

	„Ale ne… Se státem.“

	Arnošt povídal, že má rád, když jsou věci jasné.

	„Proč sem teda pleteš kočku?“

	Lojza si zoufal.

	„Ta to povídala, chápeš?“

	„Dobře. Tak znovu, ale stručně a jasně.“

	Lojza se nadechl.

	„Stručně: Spitzkorn-Stempel je rod původně rytířský, nyní knížecí. Víš, co to znamená?“

	„Ne!“

	Lojza povadl.

	„Já se ti to bojím říct.“

	Arnošt pokrčil rameny.

	„Tvůj problém!“

	„Budeš se mi smát.“

	„No tak, vašnosto, mám tě přemlouvat?“

	Lojza se tedy vzchopil a vysvětlil, jak se Arnošt případně může úplně znemožnit.

	Poslanec se právě chystal říct – Třeba mě utancuj k smrti, ale líbám až po volbách! (a všichni přihlížející si už zoufali a k tomu byli smrtelně ospalí), když se otevřely dveře a vběhl Arnošt doprovázený Lojzou.

	„Třeba mě…“ začal Lumír.

	„Slyšte, vašnostové!“ zvolal Arnošt. „Máme něco zajímavého. Jak jsem předvídal, něco se opravdu semlelo. Je v tom kotě a jeden starší playboy. Uvidíme, jestli to je anebo není prospěšné naší věci. Myslím, že si můžeš dát pohov, Niko.“

	Nika pustila svou oběť. Ta byla tak uondaná, že se natáhla na parkety a naříkala, že má slezinovou nemoc čili spleen.

	„Spusť, Lojzo. A vynech kočky!“ zavelel Arnošt.

	Rozechvělý Lojza začal:

	 

	 

	 

	 

	 

	[image: Image] „Napřed musím říct… Prostě budu citovat Ottův naučný slovník, svazek dvacátý. Princ je titul nepanujících členů knížecích rodin. Konec citátu. Chápete to? Moritz je princ!“

	Bylo ticho. Až se ozvala Rosička.

	„Kdo je Moritz? Co je zas tohle? Vašnostové, vám se něco stalo?“ řekla otráveně a zívla.

	„Ale to je strašně důležitý!“ vysvětloval Lojza. „My přece potřebujeme prince!“

	Rosička měla výraz Cos to na mě seslal, Bože? a otvírala pusu.

	„Nech ho domluvit!“ řekl přísně Arnošt. „A ty, Lojzo, mluv jasně! Jasně!“

	„Ale…“

	Mezitím, co se dohadovali, kočka Hanka se přisunula blíž k Lojzovi, aby měla zajímavost z první ruky. Jste už přibližně čtyři sta hodin kočkou. Nevíte, jestli se z kočičí kůže někdy dostanete. Stačí? To byl hlavní důvod Hančina zájmu. Taky si všimla, že se Lojza mění den ode dne. Když ho den neviděla, skoro by ho nepoznala. Fakt! Od posledně byl už zase větší, dnes mu Arnošt sahal jen ke klíční kosti a Cony byla proti němu střízlík. Ale hlavně: kluk, který se ještě před nedávnem bál, aby holce s rovnátky na zubech nebyl k smíchu, který pokorně poslouchal, když plácala nesmysly na Parukářce při krmení božích hovádek, a který ji dokonce podvodně nechal vyhrát při scrabbles, ten se ztratil.

	„A teď něco o panu von Spitzkorn-Stempelovi.“

	„Kdo je pan von Spitzkorn-Stempel…?“ ptala se Rosička.

	„Přece Moritz!“ řekl Lojza. „Navštívil jsem ho a zjistil jsem,“ pokračoval a Hance nejmíň o centimetr povyrostl přímo před očima, „že je naše naděje.“ A už Rosičku nepustil ke slovu, mluvil jak kniha a pak slavnostně oznámil, že pan von Spitzkorn-Stempel je…

	„… princ, kterého potřebujeme. Ten líbací princ.“

	Bylo ticho.

	„A on by byl ochotný…?“ zeptala se nejistě máma Nika.

	„Ano. Bere to jako protislužbu. Jednou jsem mu přece přinesl ztracenou kočku, pamatuješ, mami?“

	Uííí, vypískla Hanka, i když ne moc nadšeně. Líbat ji a pokládat to za protislužbu za doručení toulavé kočky… Ale pořád to bylo lepší než poslancův strach z vyrážky.

	Chvíli bylo ticho.

	„Tak moment,“ ozvala se Rosička. „Mně to připadá uhozený. A ty do toho chceš jít, Arnošte?“

	„No…“ řekl Arnošt, „jak jsem řekl, kdyby to bylo naší věci prospěšné…“ Rosička se pochybovačně zašklebila.

	„Mysli hlavou! Nějaký Sasík nebo Aleman, to je fuk, ale rozhodně normální občan světa lidí, i když teda kníže, no! Že by tenhle skrz naskrz obyčejný člověk mohl zrušit zakletí? To jsem v životě neslyšela! Z toho kouká jedině ostuda!“

	Cony se k ní přidala.

	„A pak… My přece prince máme.“

	„A jistě si dá říct! Ale kde je?“ vykřikla Nika.

	„V tahu!“ zařval Lojza.

	Po princi tu zůstal jen kožíšek.

	Lojza vyběhl před dům, ale krásný poslanec byl kdoví kde.

	„Do voleb ho neuvidíme!“ řekl Arnošt.

	„A zaklínadlo vzal s sebou,“ dodala Rosička.

	Ženské už ani nedokázaly předstírat, že se vlastně nic nestalo, a kočka smutně zamňoukala.

	„Pak tedy nezbývá, než abych se znemožnil,“ zašeptal Lojzovi Arnošt. Lojza se na něj užasle podíval a Arnošt pokrčil rameny.

	„Je to jediná věc, která se semlela. Je možné, že kvůli tomu prohrajeme proces, ale nic jiného nám nezbývá!“

	Lojza kývl. Ale… „Nemáš zaklínadlo!“

	Arnošt mu nenápadně ukázal notýsek.

	„Intuice! Měl ho ve vnitřní kapse. V kožichu, víš?“

	Na vteřinku hrozilo, že ho Lojza zulíbá, ale to brzo přešlo. Potom tiše a v ústraní probrali, co ještě musí před pokusem udělat.
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	V pondělí byl před soudní budovou nával a řidiči nadávali, protože ulice byla neprůjezdná. Na chodníku se tvořily hloučky a vždycky někdo držel nad hlavou ceduli Absolventi 1560 nebo Absolventi 1895 nebo Absolventi 2002 a tak dále.

	Happening! řekl si zachmuřeně soudce, když se prodíral k vratům. Asi dílo obžaloby. Pan kolega by se raději měl držet vařečky a nedělat z procesu show. A předem si vzal zažívací sodu, aby ho nepálila žáha.

	Uvnitř byla show ještě divočejší. V soudní chodbě se mačkala fůra lidí, a jak to vypadalo, všichni byli nějak spříznění. Mávali na sebe a k soudcově nechuti taky na sebe… hejkali? Ne. To se mu asi jen zdálo. Ale taky… nebo ne? a z jednoho hloučku do druhého se přemísťovali vzduchem.

	Ne! To byla taky jen vidina.

	Soudní síň byla přímo našlapaná a soudce tam uviděl Iva. Pardon, to nebyla vidina, lev právě zařval. Seděl vedle člověka, kterého oslovovali pane velvyslance. Soudce si vzal další sodu.

	Mluvili jsme o tom, že jsou na světě lidé, kteří nevěří na čarodějnice (ale nosí proti nim škapulíře) a vůbec na pohádky. Soudce na ně věřil. Není divu, byl přece vzdělanec. Ovšem soudní proces s pohádkovými bytostmi se mu nelíbil a litoval, že se nechal přemluvit. Radši jsem si měl požádat o důchod, myslel si. Přinese to samozřejmě odborné uznání, ale měl myslet na své zdraví, už není mladík.

	Kdo je žalující strana Hana C.? Kočka. Soudce chvějivě zanaříkal. Její matka Vetonika je původním povoláním lesní žínka. Tlumočnice Vraní oko, kdysi divoženka! Nejsou to podvodnice? Kde se dobrat pravdy?

	Nedá se nic dělat, osoby, které vystupovaly v téhle kauze, se mu moc nelíbily. Svědkyně, dcera Zeleného muže, no prosím! To byla výjimka. Slušná holka. Taky měla za muže lékárníka a ten by si nevzal šusparádu! Ti dva ostatně předložili jediný, prosím! jediný důkaz, a sice recept masti mládí! Pak bylo možné postupovat normálně, pozvat znalce, porovnat se Zázrakem a tak dále. Ale Vraní oko (proboha!), tlumočnice kočičího jazyka!? Kdo kdy slyšel, že se to mňau a prsk překládá? Nebo kluk se svědectvím o zakletí holky v kočku… Důkazy chybí! Jsou to jen řeči, řeči, řeči!

	Obžalovanou soudce snášel. Připomínala mu tetičku Gertu. Prostě byla normální! Mohl ji chápat! I s občasnými záchvaty vzteku. Tetička tím taky trpěla. Jednou mu vylila na hlavu rajskou polévku. Vystydlou, naštěstí.

	Soudce má být nezaujatý. Ale nedá se nic dělat, tenhle soudce se přikláněl k názoru, že chudinka teta Gerta… vlastně ne! Paní Durmana je obžalovaná neprávem. Je opravdu čarodějnice? Každý se nějak živí! A jak šel soudní chodbou, došel k názoru, že pohádkové bytosti jsou velmi milé, když se o nich čte nebo vypravuje, ale setkávat se s nimi, a dokonce je soudit…!

	Dnes se měla projednávat nejdůležitější část žaloby a sice podezření, zatím jen podezření, prosím, že čarodějnice zaklela holku v kočku. Soudce se rozhodl, že se nenechá zmást. Kočka je kočka a utrum.

	„Čičiči…“ říkal, když předstoupila. „Nechceš mlíčko?“

	Hanka zamňoukala.

	„Děkuji nechci,“ tlumočila Cony D.

	Arnošt radši začal s výslechem svědka. Napřed se zeptal, jak se kočka jmenuje a na další nutné formality, potom požádal, aby sama vylíčila svůj zážitek.

	„Mňau mňaulači prsk mňakau,“ začala kočka a Cony řekla: „Šla jsem s Lojzou krmit ptáky.“

	Čarodějnice vyskočila.

	„Vždyť je to podvod!“ naříkala. „To přece nevypovídá kočka, ale Vraní oko si vymýšlí, aby mě očernila. Jo, trestala jsem ji, byla dlouhá léta po škole, ale proč? Protože přenechávala svou svačinu hyenám! A to měla být divoženka Aconita, jinak mordovník, Ctihodnosti!“

	„To snad ne,“ řekl s odporem soudce.

	„Hyeny rozhodně nesnáším. Celá se třesu, když na mě večer vybafnou, a ona ty fujtajbly vodila na školní besídky!“ Durmana vyprskla jedovatou slinu, která vypálila na stole černý flek. „Dávala jsem jí špatné známky, ale zasloužila si je.“

	„Vlastně bych to chápal,“ řekl rozvážně soudce,

	„Co je to za pořádek, aby se žákyně mstila?“ bědovala Durmana a chřadla před očima. Pak si všimla černého fleku a honem ho zakryla hedvábným kapesníčkem.

	„Durmanice bába, na nose má švába!“ ozvalo se – tentokrát z mnoha hrdel.

	Soudce rázně zabouchal kladívkem.

	„No tak, no tak,“ napomenul diváky a pomyslel si, že osoba, která krmí hyeny a vodí je na besídky, určitě není důvěryhodná. Nahlas řekl: „Nechci urážet paní tlumočnici, ale měla by tu být možnost kontroly. Pane doktore, nevíte, kdo z přítomných ještě zná kočičí jazyk?“

	„Svědek Alois D.,“ řekl Arnošt.

	Čarodějnice zalomila rukama.

	„Má nepoctivý kukuč!“

	Teta Gerta taky vždycky poznala špatný charakter. Kromě toho se soudce matně rozpomínal, že ve spojitosti s Lojzou padla zmínka o klonované ovci. Jak to bylo? Kdo to řekl? Nevěděl. Ale i nejasná vzpomínka v něm vzbudila nechuť. Kdyby však svědka Aloise D. odmítl, jaký uvede důvod?

	„Tak prosím!“ řekl s odporem.

	Lojza si nesl laptop a položil ho před sebe.

	„Předstupte, Hano C.,“ řekl Arnošt a mrkl na kočku. „Pokusíte se nám svůj zážitek napsat?“

	„Ano!“ mňoukla Hanka.

	Lojza se dlouhé dny učil kočičí řeč a kočka Hanka psát na počítači. Vůbec nevadilo, že jim to šlo pomalu, naopak, dost se tomu nasmáli. Měli sice neslavné, ale přece jen úspěchy. Jenomže dnes to bylo o kočičí nervy. Když měla kočka ťukat do kláves, rovnátka jí trémou poskakovalo v tlamičce. Neměla by to vzdát? Na všechno se vykašlat?

	„Je tu angorské kotě!“ zašeptal Lojza. „Říká, že se na kočku málo myješ a smrdíš cibulí!“

	„Na to ti tak skočím!“ prskla kočka. Ale vzchopila se. A psala a psala až do konce.

	„…a najednou jsem byla stejně veliká jako Pes… koukala jsem se mu přímo do očí. Jestli tomu nevěříte, tak se podívejte, má jedno s černou tečičkou v bělmu. Jako by tam měl pihu,“ četl Arnošt.

	Neozvalo se žádné Júúú, nikdo se nedivil. Celá soudní síň klidně vzala na vědomí, že Pes má v oku pihu. V soudní síni vládla veliká, usměvavá spokojenost. Arnošt byl tak nadšený, že si trochu poskočil.

	Ozvala se Durmana.

	„Kdybych tolik netrpěla, musela bych se smát. Takový klam a mam!“ zasténala a lomila rukama.

	„Necháváte se opít rohlíkem, Vaše Ctihodnosti!“

	Soudce to znepokojilo.

	„Jak to, jak to?“‚

	„Ta kočka je přece vycvičená. Jako kočky z cirkusu! Jsou to všechno jen triky!“

	Soudce váhal.

	„Vlastně ano!“ řekl pomalu. „Jako dítě jsem viděl koně počítat zlomky. Takže tohle – i když to byl pěkný výkon,“ řekl pochvalně, „nemohu přijmout jako důkaz. Hodná kočička, umí!“ dodal.

	Arnošt s Lojzou se na sebe podívali.

	„Jdeš do toho?“ ptal se Lojza takovým tónem, jako by Arnošta úpěnlivě prosil.

	Arnošt kývl a Lojza řekl tfuj tfuj tfuj!

	„Dobrá! Chceme tedy bezpochybně dokázat, že zdepřítomná kočka je zakletá holka Hana C.,“ řekl Arnošt a trochu se mu zatřásl hlas.

	„Prosím!“

	„Předvolávám pana von Spitzkorn-Stempela.“

	první řadě vstal elegantní, ba vznešený pán s vlasy bílými a lesklými jako koupací čepice a s opálením, které se získává v soláriu.

	„Jsem absolut zur Disposition!“ oznámil.

	Alespoň to není zas nějaký šuspajtl, ale osoba, s kterou bych si klidně vypil decinku, myslel si soudce. Velmi příjemný člověk.

	„Chci vysvětlit, Vaše Ctihodnosti, proč jsem ho předvolal a…“ říkal Arnošt. Ale elegantní bělovlasý pán už mluvil s kočkou.

	„Ty jsi Chanka, nicht Wahr?“

	Kočka kývla.

	„Pak dovolíš, že já tě líbu,“ prohlásil pan von Spitzkorn-Stempel, tedy, jak zjistil Lojza, kníže. A nepanující člen knížecího rodu je, říkal slovník, princ! Je to pravda? Není to pravda? Lojza strachy nedýchal.

	„Ale napršed musim ržict… já musím pomalu…“ Začal odříkávat s bavorským přízvukem:

	„Hura dura polygrana,

	ať je z tepe tepa panna.

	Rexe vixe morylíno, když te slíba sličný jinoch.

	Kto po tvojí kráse baši, pozná se s mou mužnou paši.“

	Sklonil se a políbil kočku přímo na čenich…

	Z kočky se stala holka, protože slovník nelže a Moritz von Spitzkorn–Stempel byl vážně princ.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	[image: Image]

	Jakmile stála v soudní síni místo kočky pihovatá holka s rovnátky na zuby, ozval se nadšený řev. Takový, jak se mu říká řev jak na lesy. Ale tak divný, prokristapána! Soudce nevěřil vlastním uším. Slyšel vytí vlkodlaků a krákání krkavců a mekot ovcí a čiřikání ještěrek a… Kde se tu vzalo zase tohle? Seděli tu přece sami poctiví občané: prodavači z protější drogerie (soudce si tam kupoval vodu po holení), kuchařky z bufetu (kde pil meduňkový čaj na uklidnění), policista (který mu nedávno napařil pokutu), řezník Koutník (schovával mu flaksy pro psa) …

	Pak soudce zahlédl, jak kolem zářivky poletuje čarodějnička na koštěti, a když se naklonil k oknu, uviděl, že do vrat soudu vjíždí kočárek tažený kozly (Přijel jsem včas? ptal se bílý kozel).

	A z kočky je holka…

	 „Ticho!“ vykřikl. „Mám toho právě dost, odročuji jednání!“

	Práskl kladívkem a odešel.

	opuštěné soudní síní seděla zanedlouho jen žalobkyně Nika C., Arnošt a pan velvyslanec Bruncvík. Lev čekal na chodbě.

	„Nu což,“ říkal statný pan velvyslanec, „paní profesorka Durmana spor po zásluze prohrála. Ale domnívám se, že teď by byla žádoucí trocha shovívavosti, aby nevypukl další nežádoucí konflikt a obě země aby raději žily cum bona pace.

	„Jsem pro, aby naše země žily ve svátém pokoji,“ řekl Arnošt, aby ukázal, že taky umí latinsky, „ale trocha shovívavosti? To se mi nezdá. Tady utrpěla nezletilá Hana C. zdravotní újmu, to za á, za bé…“

	„To si uvědomuji! Rozhodně nechci vinu své spoluobčanky zpochybňovat,“ řekl pan velvyslanec mírňoučkým hlasem. „Všechno vím. Újma povstala i doktorce Vetonice C. Ano, je to hrůza! Durmana je usvědčená s velkých deliktů!“ A naznačil, že mu z nich jde hlava kolem. Tohle je těžké naznačit, ale Bruncvík byl velvyslanec a velvyslanci se v naznačování vyznají. „Přesto opakuji svou prosbu. Prosbu! Nikoliv požadavek!“

	„Excelence…“ řekl Arnošt. „Provinilec nemůže odejít bez trestu.“

	„To ani nežádám! Jde jen o míru trestu. Pamatujte, pane doktore, že nimia nocent.“

	Arnošt sice věděl, že všeho moc škodí, přesto se ošíval.

	A pan velvyslanec bezděčně sáhl po meči. Hned se ale vzpamatoval a zase jemně pokračoval:

	„Dívejte se na to takhle, pane doktore. My potřebujeme vaši zemi a vy naopak mou vlast. Představte si svůj svět bez pohádky. Nedejž Bůh! Lidi bez fantazie! Lidi vysušené lejstry a statistikou. Lidi bez víry v zázraky. Repeto: nedejž Bůh, aby to potkalo váš svět!“

	Arnošt mlčel, ozvala se Nika.

	„Já bych ani nechtěla, aby byla Durmana odsouzená do vězení.“

	„Obdivuji vaši ohleduplnost,“ řekl velvyslanec a uklonil se jí. „Ano, těžko by to snášela.“

	„To není z ohleduplnosti. Ale čarodějnice je čarodějnice. Udělá z kriminálu holubník! Chvíli si posedí, pak si odskočí domů na drby, a nikdo si toho ani nevšimne.“

	„Mohla by se přece stanovit pokuta!“ vmísil se Arnošt. „Ty se stejně potřebuješ zbavit dluhů.“

	„To taky není pro Durmanu trest!“ vyhrkla Nika. „Poručí oslíčkovi, aby se otřásl.“

	„Ty jsi dobrá,“ řekl Arnošt rozmrzele. „Já ti vyhraju proces a ty najednou tvrdíš, že ji nejde potrestat.“

	„Jde ji potrestat. Aby si příště nedovolovala! Ale musí to pro ni být opravdu trest!“

	„Děkuji vám, paní,“ řekla Excelence jezince z bufetu, která jim přinesla čaj. A obrátil se k Nice. „Chcete ten trest navrhnout?“

	Nika přemýšlela.

	„Je ješitná. Strašně! Hlavně na tu svou chemii… Ale trest… nevím. Vážně nevím.“

	Jezinka zamyšleně odcházela a Bruncvík jen dělal hmm, hmm. Když o něco později odcházel, uviděl, jak jezinka z nabitého bufetu telefonuje dceři Zeleného muže a vzápětí spěchá ke stolku, kde seděl mladý soudce s bílým kozlem a prstíčkem k sobě přivolává další návštěvníky… spokojeně se pousmál pod vousy!

	Potom spatřil v rohu místnosti Vincence Bérce.

	„Jsem rád, že jsem tě potkal! Hledal jsem tě,“ řekl mu suše.

	„Potěšení je na mé straně, Excelence.“ Paštičkáři se zdvořilostí kroutily husté chlupy v uších. „Libo-li přijít ochutnat pastičky?“

	„Už nebudou žádné paštičky. Okamžitě se vrátíš domů!“ poručil Bruncvík.

	„Nemohu,“ řekl Bérce. „Rád bych, ale francouzská větev rodiny Bérce, ta, která naše jméno začala vyslovovat bez koncového e, tedy mí francouzští příbuzní mě žádají, abych založil paštičkárnu Kus poctivého sousta v Paříži. Bohužel, Excelence, návrat domů je nemožný!“

	Bruncvík povytáhl svůj známý meč.

	„Všem hlavy…“ zvolal, ale dolů už nedořekl.

	„Už jdu. Mizím! Jsem pryč! Adieu!“ volal Bérce.

	„Posečkej!“ řekl Bruncvík. „Máš u sebe něco cizího.“

	„Excelence, jak bych mohl?“ zoufal si paštičkář.

	Lev zařval.

	„No tak prosím,“ vyjekl Bérce a vytáhl z kapsy svatováclavský dukát. „Chtěl jsem, aby to snad neztratila a…“ Už to nedořekl. Stal se z něj krkavec, který zmizel oknem.

	Když jela druhý den ráno Hanka se ženskými tramvají k soudu, aby vyslechla rozsudek, nikdo z nich nevěděl, kam se podívat dřív. Na každém nároží, na všech volných i obsazených plochách se mračila velká fotografie profesorky chemie Durmany a vedle fotografie stály nápisy.

	„Vidíš to?“ vykřikla Hanka. „Durmana ti dělá reklamu!“

	Nápis zněl:

	Čarodějnice doporučuje krém Zázrak. Dělá zázraky, čarodějnice Durmana obecná

	Babička Kateřina ukazovala na billboard na náměstí Jiřího z Poděbrad. Durmana stála na školní chodbě se skupinou mladých čarodějni– ček. Dveře za nimi byly nadepsané číslem XL a byla to třída čarodějnic. Kolem jedné žákyně byl červený kroužek. Nápis zněl:

	[image: Image]

	 

	 

	To je ona! Učednice překonala mistryni. Zázrakem. Píšu jí jedničku, čarodějnice Durmana, třídní profesorka

	Na Vinohradském divadle stálo bílým sprejem:

	Mast mládí Zeleného muže? Zázrak ho překonal, dcera Zeleného muže (Zázrak je na skladě v lékárně Mgr. Janouška, www bohjanousek)

	A tak to šlo až na náměstí Míru.

	Babička Kateřina se spokojeně zašklebila.

	„Zdá se mi,“ řekla, „že se do vězení pro dlužníky přece jen nedostaneš!“

	Před soudem na ně čekal velvyslanec Bruncvík se Ivem a taky se spoustou včerejších návštěvníků soudní síně.

	„Tak co?“ zeptala se tlustá jezinka, „je to správný trest?“

	Nika se zasmála.

	„Jo, takhle je to? To ty?“

	„To my!“ odpověděla. „Nebo se ti zdá, že bych mohla vylézt na Vinohradské divadlo?“ Kousek stranou stál člověk, který měl obličej zakrytý závojem. Když větérek závoj odhrnul, poznala Nika poslance Lumíra Vohňoutka. Vypadal jak červená řepa – byl opruzený.

	„To je trest!“ zašeptala jí dcera Zeleného muže,

	„Ale kdo v tom má prsty?“ ptal se podezíravě magistr Janoušek.

	Jeho žena se tvářila nevinně.

	„Kdo ví?“ odpověděla. „Kdo ví?“

	A všichni, co stáli kolem, rozšafně kývali: Kdo ví?

	Zrovna přivlála Rosička a za ní udýchaně dorazil Arnošt.

	„Poslyšte, vašnosto,“ řekla velvyslanci Rosička, „vždyť to jsou naši! Kde se tu všichni vzali?“

	Bruncvík pokrčil rameny.

	„Berte to jako faktum. Vidíte? Paní, která zrovna objímá Vetoniku, byla přece taky divoženka, měla byste ji znát a… Prostě čarodějnic je tu jako naseto. Přijdou, ty mladé ještě pár let čarují, pak jim kouzlo dochází. Stárnou. Takový je život ve světě lidí.“

	Rosička kývla.

	„I tak to stojí za to. Něco za něco, Excelence.“

	Hanka tu byla hlavní osoba a to jí dělalo dobře. Dívala se na dav před soudem a hned zahlédla mámu. To nebylo tím, že byly pokrevní příbuzné. Mámy si všiml každý. I tenkrát ten opilý bezdomovec. O některých lidech se říká, že svítí… Máma nesvítila. Babička ji zkontrolovala, takže neměla kecky, a místo barevných šátků (ty jediné by mohly svítit) si na hlavu nasadila čepici, která ladila s kabátem. Máma byla celá do barvy, které babička říkala mořské řasy, ale vypadá spíš jako říční bahno. Vcházela zrovna stísněně do soudní budovy, rozhodně tedy nesvítila (jen šla tou svou normální chůzí, která připomínala tanec) ani nebyla nijak moc upravená, přesto přitahovala pohledy. Krásná máma! Holt ale kapku jiná.To jo.

	Babička Kateřina vlastně taky přitahovala pohledy. A sice proto, že v ní nějaké ženské poznaly televizní hvězdu a žádaly podpis.

	Pak se všichni namačkali do soudní síně a soudce prohlásil, že je obžalovaná vinna ve všech bodech obžaloby a že jí vyměřuje trest.

	Jenomže dnes nic nešlo podle pravidel. Diváci se chvílemi neudrželi a třeba hejkli radostí nebo zaskřehotali. Čarodějnice už vůbec nedbala o chování vhodné před soudní stolicí. Dnes přišla bez převleku za jemnou, starou paní, natáhla na sebe něco pokecaného a vlasy měla jak hnízdo. Prostě vydrbína!

	„Tak prrr!“ vykřikla, „už mi snad napařili dost velký trest! Tys mi dala!“ obrátila se k Nice. „Taková ostuda! Učednice překonala mistryni! Podle všeho mě teď dají do penze!“

	„Kdo zaklel holku v kočku!?“ utrhla se na ni Nika.

	„To je pořád řečí!“ zamumlala čarodějnice. O soudce se nestarala a zeptala se Bruncvíka:

	„Tak co? Už jsem snad snědla, co jsem si nadrobila. Nebo po mně zas budou házet vejce nahniličko?“

	Bruncvik kývl.

	„Můžeš se vrátit.“

	„Budou se mi chechtat… ty malé potvory!“

	„Nediv se!“ vykřikla magistra Janoušková a diváci potěšením zavyli. Arnošt mezitím vysvětloval soudci, co se přihodilo, a protože to vypadalo nepohádkově, soudce se rozveselil. Obžalovanou, která mu nebyla nesympatická (až dodneška! Dnes se vůbec nepodobala tetě Gertě), alespoň nemusí trestat.

	„Vlastně je to od vás hezké,“ řekl uvážlivě. „Ale ještě někdy přijďte, abych vzal podobný případ. Poženu vás tímhle kladívkem!“ Chtěl ještě pronést závěrečnou řeč, ale obžalovaná právě zmizela. Tak šel pozvat pana von Spitzkorn-Stempela a Bruncvíka na večeři.

	A co bylo dál?

	Soudní síň jásala, jásaly chodby, chodník před soudem a za chvíli i celé náměstí včetně prince Moritze, který odešel, až když začal chraptět. Ale dole v Londýnské ulici vykřikoval:

	„Hura dura polygrana, ai je z tepe tepa panna.

	Rexe vixe morylíno, když tě slíba sličný jinoch.

	Kto po tvojí kráse baši, pozná se s mou mužnou paši.“

	Nakonec se musel prokazovat diplomatickým průkazem, aby ho nezatkli a mohl se soudcem na večeři.

	Bruncvík se sice chtěl na náměstí Míru pozdržet, ale Iva to nebavilo, a proto musel domů.

	A Hanka? Se skoropříbuznými jásala, tancovala a vykřikovala nesmysly. Protože ji Lojza dlouho neviděl, zdálo se mu, že taková holka ani nepatří na svět, jak je krásná. Ale patřila na něj! Měla úzká velká chodidla, která byla schopná ji po něm nosit. Nohy běhaly jak kočičími ladnými skoky, tak dunivým klusem, a zanesly ji na světě tam, kam potřebovala. Taky tělo měla stvořené pro svět. Aby kluci pískali a tím oceňovali, jak je vábivá. To tělo se umělo třást radostí a klepat strachem nebo ukazovat malinkým nahrbením, že je unavené, a jindy kypět silou. Světové tělo! A tvář? Dvaatřicet pih a každá uměla blednout a zase se zabarvit do zrzava a…

	„Hanko!“ řekl obdivné Lojza a z radosti ji políbil.

	Polibek pana von Spitzkorn-Stempela se nepočítal. A tenhle? Hanka žasla – nebylo to nepříjemné, bylo to snesitelné. Bylo to příjemné!

	„Dobrý!“ řekla udiveně.

	Babička na vteřinu přestala jásat a vzdychla si:

	„Vždyť jsem to povídala.“

	 

	[image: Image]


images/image-16.png
Kapitola 4 5 ................. /{%






images/image-24.png
Kapitola





images/image-13.png
Kapitola lI I





images/image-30.png
/
] ‘Wm‘l/ﬁ /
/ /
Kapitola





images/image-26.png
N





images/image-36.png
pEINCE

Zkgﬁ ermina Frankova

albatros

llustroval Adolf Born

Graficky upravil Lubomir Sedivy

V Klubu mladych &tenari vydal jako svou 9861. publikaci
Albatros nakladatelstvi, a. s., pravni nastupce, Praha, 2006
Odpovédné redaktorky Katefina Zavadové a Sérka Krejéova
Vytvarny redaktor Petr Urban

Technicka redaktorka Arnostka Svobodova

Vytiskla SEVEROGRAFIA a. s., Most

1. vydani

13-856-KMC-006 14/55

Pro Gtendre od 9 let

KNIHKUPECTVI Albatros
Vinohradska 125, Praha 3, tel. 222 714 837

www.albatros.cz





images/image-18.png
Kapitola I





images/image-23.png





images/image4.jpeg





images/image-17.png
=,
B
a
G
X





images/image-4.png
Kapitola 2





images/image-3.png
Kapitola I





images/image29.jpeg
Kapitola 2‘ " ..............





images/image.png





images/image-8.png
’( 7

F

\M/ Y
Kapitola é ..................... ,sf‘~ %

U
i






images/image-22.png
Kapitola





images/image-14.png
|

Kapitola





images/image-1.png





images/image-27.png
Kapitola





images/image-31.png
]
L
‘o
Gl
N





images/image16.jpeg
Kapitola l 2





images/image-15.png
Kapitola





images/image33.jpeg
Kapitola





images/image-33.png
Kapitola





images/image-5.png
2]
[<]
=
Q
G
)





images/image-21.png
Kapitola 2 0 A





images/image-10.png
,,\Mw//

Kapitola





images/image-35.png
Kapitola b é





images/image-34.png
Kapitola





images/image-29.png





images/image-7.png
Kapitola a





images/image-12.png





images/image-28.png
Kapitoraz 3 soseesaince





images/image-6.png
Kapitola





images/image-32.png
Kapitola





images/image-11.png
Kapitola





images/image-2.png
Helené a Handé
Nejen z lasky, ale taky za zakiinadlo a rady

¢ Hermina Frankova, 2006
llustrations € Adolf Born, 2006

www.albatros.cz

ISBN 80-00-01998-1





images/image19.jpeg
Iy

g





images/image-20.png
Kapitola I





images/image-19.png
4

Kapitola





images/image-25.png
Kapitola





images/image-9.png
Kapitola






